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User Guide

1. Introduction

Thank you for choosing an XPPen Deco Series drawing tablet. This user manual
describes the product’s functions and features in detail. Please read it before using
the product to ensure safe and proper use.

Owing to continuous product improvements, the content may differ from the final
product and is subject to change without prior notice.

Note: The pictures in this user manual are for reference only. The user manual
supplied with the device may vary depending on the model.

1.1. Models Covered

This manual covers the two wireless models of the series, Deco LW and Deco MW.
They are operated in the same way and differ in size:

Model Deco LW Deco MW

Product model IT1060B IT850B

Dimensions 315 x 187 x 8.8 259.8 x 157.8 x 8.8
mim mim

Work area 10 x 6 in (254 x 8 x 5in (203.2 x
152.4 mm) 127 mm)

Shortcut keys 8 8

Resolution 5080 LPI

Stylus X3 Elite, battery-free, 8192 pressure levels,
60° tilt

Wireless connection Bluetooth 5.0, wireless receiver

Battery 1000 mAh / 3.7V

Port USB-C, power input 5 V DC, 1 A
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2. Product Overview

-
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Lanyard hole
Power key
USB-C port
Shortcut keys

A s

Indicator light 1

a. Flashing: the stylus is in the work area but does not touch the drawing
tablet.
b. On: the stylus touches the work area.

c. Off: the stylus is outside the work area.
6. Indicator light 2

Blue status

a. Slow flashing: no Bluetooth connection.

b. Fast flashing: Bluetooth pairing pending (press and hold the shortcut
key at the top left for 3 seconds to enter the pairing state).

¢. On: Bluetooth pairing successful.
Red status

a. Flashing: low battery level (<20 %).
b. On: charging.
c. Off: fully charged.

The device is in purple status when the blue and red indicator lights are
on at the same time.

7. Work area
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* Images and list are for illustrative purposes only. Please refer to the actual product.

3. Included with Your Product

e Drawing tablet

e Stylus

e Pen nibs

e Pen clip

e USB cable

e OTG adapter x 2

e Bluetooth receiver

* The list is for illustrative purposes only. Please refer to the actual product.

4. Connection

You can connect the device to your computer in the following ways.

4.1. Wired Connection

After connecting the drawing tablet to your computer, check that you can control
the cursor with the stylus.
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4.2. Wireless Connection
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4.2.1. Connection via the Wireless Receiver
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Plug the wireless receiver into your computer, then press and hold the power key
for 3 seconds to turn on the drawing tablet.

4.2.2. Bluetooth Connection (Windows 10 or later / macOS 10.10 or later
only)

1. Press and hold the power key for 3 seconds to turn on the drawing tablet,
then press and hold the shortcut key at the top left for 3 seconds to enter the
pairing state (the blue light flashes fast).

2. Turn on Bluetooth on the computer and add a Bluetooth device. Find the
device name and click it to complete the pairing (the blue light stays on).

3. To turn the device off, press and hold the power key for 3 seconds.

4.3. 10S Connection

A. Download the app

Search for “ibis Paint X” or “ibis Paint” in the App Store, then download and install
it. We recommend updating it to the latest version for compatibility with XPPen.

* For instructions on using the app, please visit our website.
B. Connect the drawing tablet to the iOS device
C. Turn on the drawing tablet

D. Bluetooth connection

1. Press and hold the shortcut key at the top left of the device for 3 seconds to
enter the pairing state (the blue light flashes fast).
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2. Turn on Bluetooth on the iOS device and select the drawing tablet to complete
the pairing (the blue light stays on once pairing succeeds).

Apple Watch

1304702297 & Redmi Note @
DESKTOP-PGUBPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO A8

E. Set up the app

1. Connect the XPPen drawing tablet. Open ibis Paint and tap “Settings”.
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2. In Settings, find “Supported Handwrite Stylus” and select “XPPen Pen Tablet”.

3D Touch

SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet

B
|

P

[P Roscion 1
N

F. Set the pen pressure

1. Turn on the pen pressure function.

Pressure Sensitivity

Use Pressure Sensitivity

Touch Offset

2. Drag the dot on the pressure sensitivity curve to adjust the pen pressure
sensitivity.
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Settings

Pressure Sensitivity

G. Set the pen key functions

1. Assign functions to the pen keys.

Settings

Button 2
Button 1
Eyediopper

Full Sereen

Zoom Fit

Brush Window

Color Palette

Layer Window

Reference Window

2. Create a canvas and start creating.
Notes:

e The stylus keys and pressure sensitivity can be customised in the app.
e The shortcut keys on the drawing tablet are temporarily unavailable.
e The driver settings are temporarily unavailable, so the mapping area cannot

be customised.

Sleep states
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State 1: Powered by the battery
e With no Bluetooth connection and no operation, the device goes to sleep after
5 minutes. Press a shortcut key to wake it up.
e With a Bluetooth connection and no operation, the device goes to sleep after
30 minutes. Press a shortcut key to wake it up.
State 2: Powered by an external power supply or a computer
e With no Bluetooth connection and no operation for 5 minutes, the device goes
to sleep once the battery is fully charged. Press a shortcut key to wake it up.
e With a Bluetooth connection and no operation for 30 minutes, the device goes
to sleep once the battery is fully charged. Press a shortcut key to wake it up.
If the Bluetooth connection does not work properly

You can try to restore the connection as follows:

e Reset Bluetooth by repeating the connection steps. The paired device is
cleared automatically in the process; then pair the device again.

e If more than one iOS device has been paired, disconnect the Bluetooth connec-
tion between the drawing tablet and the other devices before using the current
device.

5. Compatibility

Wired connection: Wireless receiver: Bluetooth:
Windows 7 or later Windows 7 or later Windows 10 or later
macOS 10.10 or later macOS 10.10 or later macOS 10.10 or later
Android 6.0 or later Chrome OS 88 or later

Chrome OS 88 or later Linux

Linux

10
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6. Driver Installation

To ensure the device works properly, please install the driver before use. Download
the driver for your product model from the XPPen website (https://www.xp-pen.
com).

Notes:

1. Before installing the driver, close all antivirus and graphics software.

2. Uninstall the drivers of any other drawing displays or tablets before the in-
stallation.

3. Restart your computer after the installation is completed.

4. For the best performance of your device, we recommend installing the latest
driver.

6.1. Windows

Unzip the file. Run the “exe” file as administrator and follow the prompts to complete
the installation.

11
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6.2. Mac

Unzip the file. Run the “dmg” file and follow the prompts to complete the installa-
tion. Go to System Preferences — Security & Privacy — Accessibility (for a wireless
connection: System Preferences — Security & Privacy — Accessibility and Blue-
tooth) and click the lock icon in the lower left corner to unlock the settings. Tick
the checkbox to the left of the PenTablet Driver application to allow accessibility.
Then click the lock icon to lock the settings again.

Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
= Input Monitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

@ Sereen Recording

JJ| Media & Apple Music
- HomeKit

8| Bluetooth

§ User Availability

iiii  Security & Privacy

General FileVault Firewall Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EE |nput Monitoring -
@ EuDic LightPeek
- Full Disk Access

krita
- Files and Folders G

i

i @i Parallels Desktop
@ Screen Recording —_-

- XD .
n Media & Apple Music ¥ pen PenTablet_Driver

, + -
g HomeKit
?E Bluetooth

€ User Availability

N
B Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

If PenTablet Driver is not in the list, go to Library — Application Support —
PenDriver and add the driver manually.

12
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Applications
@ Library

B System

@ Users

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
oxit Software

B GarageBand

[ iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

M Components

o 8 PenDriver
= Camnaci tinne

6.3. Linux
e Deb: enter the command “sudo dpkg -i”, drag the installation file into the
window and execute the command.

e Rpm: enter the command “sudo rpm -i’, drag the installation file into the
window and execute the command.

e Tar.gz: unzip the file. Enter the command “sudo”, drag “install.sh” into the
window and execute the command.

13
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7. Introduction to the Driver

The driver starts automatically after installation. If it does not, go to the driver
folder and start it manually.

e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Applications — XP-PenPenTabletPro — PenTablet

If the device is not connected or the connection fails, the following message appears.
In that case, restart your computer or the driver, or contact our service staff for
support.

| X
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

If the device is connected to your computer successfully, the device picture and name
are displayed in the upper left corner of the driver.

Deco LW

Work area

.
\'\
Pen settings I

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion

Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resenved Ver:3.4.0(e3f7649)

14
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The driver can manage up to 3 devices at the same time. After switching to a device,
you can customise its settings; all changes apply only to that device.

Saving the configuration

After changing the configuration, click the “Store” button in the lower left corner of
the driver interface; otherwise the changed configuration applies only to the current
session.

8. Device Settings

You can set the following functions of the drawing tablet:

1. Work area
2. Pen settings
3. Shortcut keys

Deco LW

Work area

=

) - /
\ — /
\ /

/

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90° 180" O 270°

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* Functions may vary depending on the model.

8.1. Work Area

In Work Area you define the mapping between the device’s work area and the screen
display area.

15
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8.1.1. Screen

Here you set the mapping between the display area of the current monitor and the
device.

Deco LW

Work area .

Default
Pen Tablet

r ==
J __

Set full screen Customize screen area |dentify

All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resenved. Ver:3.4.0(e3f7649)

If several monitors are used in Duplicate mode, the device’s work area is mapped

to all monitors. When the pen moves in the work area, the cursor moves on all
monitors at the same time.

If several monitors are used in Extended mode, select on the monitor tabs the
monitor to which the device’s work area is mapped.

There are two ways to set the monitor’s mapping area:

1. Set full screen: the whole area of the selected monitor.

2. Customise screen area: there are three ways to customise it.

Xp
N -
pen e @ x
Deco LW
Work area 5 . X
/
" - 7
| _— K
J
< A \ ”,
Default
Screen Pen Tablet
=
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

16
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Customize screen area

1. Dragto selectan area

2. Use the cursorto select an area

Click to set screen area

4 w1920 %

3. Coordinates

X0 ¢ Y 0 H 1080 %

a) Drag to select an area: drag the cursor from one point to another on the
screen preview.

b) Use the cursor to select an area: select “Click to set screen area”, then
click the upper left and the lower right corner of the area on the screen.

¢) Coordinates: enter the coordinates manually in the input boxes for X, Y,
W and H.

Show display number

Identifies all connected monitors. A number is displayed in the lower left corner of
each monitor.

17



User Guide

8.1.2. Drawing Tablet

Here you set the work area of the current device. The driver offers the following

ways to set it:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

I

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e Q0° 180° 270°

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Full area: the whole work area of the device is used.

2. Customise active area: there are three ways to customise the work area.

Customize active area |

1. Drag to select an area

2 Use the pen to select an area

Click to setthe active area

A
v

3. Coordinates

X0 s Yo W 1000 % H 600 %

a) Drag to select an area: drag the cursor from one point to another on the

device preview.
b) Use the pen to select an area: select “Click to set active area”, then tap
the upper left and the lower right corner of the area on your device with

the stylus.

18
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c¢) Coordinates: enter the coordinates manually in the input boxes for X, Y,
W and H.

3. Proportion: scales the device’s work area and the selected display area propor-
tionally. For example, with Proportion selected, a circle drawn on the device
appears as a circle on the screen, but part of the work area may remain unused.
Without Proportion, a circle may appear on the screen as an ellipse.

Rotation

You can set the device to 0°, 90°, 180° or 270° clockwise. Left-handed mode: rotate
by 180°.

8.2. Pen Settings

When the stylus is within the work area, the device recognises the stylus and adds
it to the driver. The stylus used must be compatible with the device.

8.2.1. Application

The driver lets you set the pen keys and shortcut keys for a specific application.

Select an application from the list at the top of the driver, tick it and then customise
its pen keys and shortcut keys.

For example, if you select an application and change its configuration in the driver,
the change applies only while you use that application. When you switch to another
application, the driver recognises it automatically. You can add up to 7 applications.

Application m @ @ - *

X3 Elite

Pen/Eraser v

Batter,
Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
- Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver.3.4.0(e317649)

1. Click the “4” icon at the top right of the application bar to open the application
list.

19
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2. Select an application from the running applications, or click “Browse” to add
one of the installed applications.

3. Click “OK” to add the selected application.

4. To delete an added application, select it and click the “~” icon at the top right
of the application bar.

oa
@
o)
|
x

pen Application B

4
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser A

Rignt click v

Default

If you select “All other applications”, the settings apply to all other applications
without their own configuration.

8.2.2. Pen Keys

Click “Customize” in the drop-down menu to open the key settings and customise
the pen key functions.

+
Application m = @ ) - x
Deco LW
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Right click
Customize
Default
Pressure settings
Hardness [J mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0
Windows Ink
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e37649)

Before setting a key function, tick one of the options Keyboard, Mouse Control,
Others or Run Application.

20
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Shortcut key settings

@ Keyboard (up to 20 groups) Windows+
(At ‘
Mouse control
[ snit [ Leftan ] Rigntat O cm [ space
Left click Middle click O Scroll up
O Left double-click Right click Scroll down

Other

Disable
Show driver panel

[BUE]

Run application

D Cusiomised name

Alt+

Keyboard

Pen/Eraser
Switch monitor

Precision mode

Cancel

You can set a keyboard shortcut, for example “Alt-+A” in 3D MAX to use the

alignment tool.

You can set a combination of several shortcuts, such as Ctrl+C and Ctrl+V. When
you press the key, all the set shortcuts are executed once.

Windows (Command): you can add a key combination that contains a system key.
For example, to enter Win (Cmd)-+Shift+3, press Shift+3 and the driver adds the

system key automatically.

21
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Mouse Control

You can set a combination of mouse control and keyboard keys. For example, if
you select Shift and Left Click, the shortcut works in software that supports this

combination.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups)

Alt+

. Mouse control

Windows+

] shitt ] vLeftar ] Rigntai ] ct [] space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor

[BME]

Run application

D Customised name

Others

Precision mode

Precision mode: limits the work area to a small area, so that you can draw more

precisely in it.

Run Application

Runs the selected application.

Customized name

You can give the current key settings a name of your own.

22
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Pressure settings

The pressure sensitivity can be adjusted with the “Output” and “Pen Pressure” curve
or with the slider on the progress bar.

“Current pressure” lets you test your current pen pressure.

+
Application m = e & - x
Deco LW
Work area
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver.3.4.0(e317649)

Mouse mode

When you move the pen out of the work area, the cursor stays where you left it, as
with a mouse. With this mode selected, you can adjust the speed of the cursor on
your device. If you do not select it, the pen mode applies by default.

Windows Ink (Windows only)

Windows supports handwriting. If you need this function in Microsoft Office, White-
board or other software, do not turn it off.

23
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8.3. Shortcut Keys

The number of keys varies from model to model; please refer to the actual product.

1
Application: m a e (] = x |

Default
Ki 8 v | K3 At v {
1
K2 E v K4 Space v
|
Show all v |
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e37649)

Customize

Click “Customize” in the drop-down menu to customise the key functions. The steps
are the same as for the pen keys (see Pen Keys).

9. Driver Settings

+
Application B = @ (o) - x
D Disable shortcut keys D Disable pressure
[ pisable message [ pisabe ti
Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Batten

Default
K1 B v K3 Al v
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)
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Disable Shortcut Key

Disables the functions and prompts of all keys of the device.

Disable Message

When you press a key, no key message is displayed at the bottom of the screen.
Disable Pressure

The stylus does not respond to pressure.

Disable Tilt

Disables the tilt effect of the stylus.

Import & Export Config

You can import or export configurations to save and load your settings. (Before
importing or exporting changed functions, click the “Store” button on the left side
of the driver interface to save the current configuration. This function works only
within the same operating system.)

Diagnostic Tool

You can use the diagnostic tool if problems occur while using the driver.

Feedback

If you have any questions or suggestions while using the driver, you can send us
feedback on this page.

10. Driver Uninstallation

Windows

Go to Start — Settings — Apps — Apps & Features, find “Pentablet”; click “Unin-
stall” and follow the prompts.

Mac

Go to Go — Applications, find XP-PenPentabletPro, click “UninstallPenTablet” and
follow the prompts.

Linux
e Deb: enter the command “sudo dpkg -r xp-pen-pentablet” and execute it.

e Rpm: enter the command “sudo rpm -e xp-pen-pentablet” and execute it.

e Tar.gz: unzip the file. Enter the command “sudo”, drag “uninstall.sh” into the
window and execute the command.

25
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11. FAQs

1. The computer does not recognise the device.

a) Check that the computer’s USB port works properly. If not, use another
USB port.

2. The stylus does not work.

a) Make sure you are using the stylus that originally came with your device.
b) Make sure the driver is installed correctly, and check that the pen settings

in the driver are normal.

3. The drawing software does not register pen pressure, although the
cursor moves.
a) Check that the drawing software supports pen pressure.

b) Download the latest driver from the XPPen website and check whether
the pen pressure works in the driver.

Before installing the driver, close your antivirus and graphics software.

o & o
S— N N N

Uninstall the drivers of other drawing displays before the installation.

Restart your computer after the installation is completed.

—

If the pen pressure works in the driver (Windows: make sure Windows
Ink is enabled in the driver’s pen settings), start the drawing software
and test it again.

4. Lines lag behind when drawing in the software.

a) Check that the computer configuration (CPU and GPU) meets the recom-
mended requirements of the drawing software, and optimise the relevant
settings according to the FAQs on the drawing software’s official website.

26
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12. Regulatory Information

Declaration of Conformity

Hereby, Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment types
IT1060B and IT850B are in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text
of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
WWW.Xp-pen. com

FCC

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

FCC Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are de-
signed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interfer-
ence will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.
e Increase the separation between the equipment and the receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF warning statement

The device has been evaluated to meet the general RF exposure requirement. The
device can be used in portable exposure conditions without restriction.

Industry Canada

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Op-
eration is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference; (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions

27



User Guide

suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) I'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Modification: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee
of this device could void the user’s authority to operate the device.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer I’annulation du droit de 'utilisateur a utiliser I’appareil.

Technical data

Operating frequency: 2402-2480 MHz
Max. power: 3.3 dBm
Operating temperature: 0-45 °C

Manufacturer

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China

If you need any further assistance, please contact us:
Website: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distributor

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.cz
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Bedienungsanleitung

1. Einfiihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Stift-Tablett der XPPen Deco Serie entschieden
haben. Diese Bedienungsanleitung beschreibt die Funktionen und Eigenschaften des
Produkts im Detail. Bitte lesen Sie sie vor der Verwendung des Produkts, um einen
sicheren und ordnungsgeméfen Gebrauch zu gewahrleisten.

Aufgrund laufender Produktverbesserungen kann der Inhalt vom endgiiltigen Pro-
dukt abweichen und ohne vorherige Ankiindigung gedndert werden.

Hinweis: Die Bilder in dieser Bedienungsanleitung dienen nur als Referenz. Die mit
dem Gerat gelieferte Bedienungsanleitung kann je nach Modell abweichen.

1.1. Beschriebene Modelle

Diese Anleitung beschreibt die beiden kabellosen Modelle der Serie, Deco LW und
Deco MW. Sie werden gleich bedient und unterscheiden sich in der Grofe:

Modell Deco LW Deco MW

Produktmodell IT1060B IT850B

Abmessungen 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8,8
mim mim

Aktive Flache 10 x 6 Zoll (254 x 8 x 5 Zoll (203,2 x
152,4 mm) 127 mm)

Schnellzugriffstasten 8 8

Auflésung 5080 LPI

Stift X3 Elite, batterielos, 8192 Druckstufen, 60°
Neigung

Kabellose Verbindung Bluetooth 5.0, Bluetooth-Empfanger

Akku 1000 mAh / 3,7V

Anschluss USB-C, Eingangsleistung 5 V DC, 1 A
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2. Ubersicht
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1. Offnung fiir die Schlaufe

2. Power-Taste: Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das Tablet
ein- oder auszuschalten

3. USB-C-Anschluss
4. Schnellzugriffstasten

5. Kontrolllampe 1
a. Blinkt: Der Stift befindet sich in der aktiven Fliche des Stift-Tabletts,
aber er beriihrt das Stift-Tablett nicht.

b. An: Der Stift befindet sich in der aktiven Fldache des Stift-Tabletts, und
er berithrt das Stift-Tablett.

c. Aus: Der Stift befindet sich aufterhalb der aktiven Flache.
6. Kontrolllampe 2

Im blauen Status:

a. Blinkt langsam: Bluetooth getrennt

b. Blinkt schnell: Wartet auf Kopplung mit Bluetooth (die Schnellzu-
griffstaste oben links 3 Sekunden lang driicken)

c. Dauerhaft leuchtend: Erfolgreich gekoppelt
Im roten Status:

a. Blinkt: Akku schwach (noch 20 % Akkuleistung)
b. Dauerhaft leuchtend: Wird geladen
c. Nicht leuchtend: Vollstandig geladen

Im violetten Status: Die rote und die blaue Kontrolllampe leuchten
gleichzeitig.
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7. Aktive Flache

* Alle Beschreibungen und Bilder dienen nur als Referenz und koénnen von den
tatsdchlichen Produkten abweichen.

3. Zubehor

o Stift-Tablett

o Stift

e Stiftspitzen

e Stiftclip

e USB-Kabel

e OTG-Adapter x 2

e Bluetooth-Empfanger

* Alle Beschreibungen und Bilder dienen nur als Referenz und kénnen von den
tatsachlichen Produkten abweichen.

4. Einrichten

Sie kénnen das Gerat auf folgende Arten mit Threm Computer verbinden.

4.1. Kabelverbindung

Schliefsen Sie das Tablet an Thren Computer an. Stellen Sie sicher, dass Sie den
Cursor mit dem Stift steuern kénnen.
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4.2. Kabellose Verbindung
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4.2.1. Verbindung iiber den Bluetooth-Empfanger

=
[
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Schliefsen Sie den Bluetooth-Empfinger an den Computer an. Halten Sie die Power-
Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das Tablet einzuschalten.

4.2.2. Direkte Bluetooth-Verbindung (Windows 10 oder spéter / Mac OS
X 10.10 oder hoher)

1. Halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das Tablet einzu-
schalten. Driicken Sie anschliefend 3 Sekunden lang die Schnellzugriffstaste
oben links, um die Bluetooth-Kopplung zu starten (die blaue Kontrolllampe
blinkt schnell).

2. Schalten Sie Bluetooth auf dem Computer ein. Richten Sie das Bluetooth-
Gerét ein und fiigen Sie es hinzu. Suchen Sie nach dem Gerdtenamen und
schlieken Sie die Bluetooth-Kopplung ab, indem Sie auf den Gerdtenamen
klicken (die blaue Kontrolllampe leuchtet dauerhaft).

3. Halten Sie die Power-Taste 3 Sekunden lang gedriickt, um das Tablet auszu-
schalten.

4.3. Verbindung mit iOS-Geriten

A. App herunterladen

Suchen Sie im App Store nach ,jibis Paint X“ oder ,ibis Paint®, laden Sie die App
herunter und installieren Sie sie. Fiir die Kompatibilitdt mit XPPen empfehlen wir,
sie auf die neueste Version zu aktualisieren.

* Eine Anleitung zur Nutzung der App finden Sie auf unserer Website.
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B. Stift-Tablett mit dem iOS-Gerat verbinden
C. Stift-Tablett einschalten
D. Bluetooth-Verbindung

1. Halten Sie die Schnellzugriffstaste oben links am Geréat 3 Sekunden lang ge-
driickt, um die Kopplung zu starten (die blaue Kontrolllampe blinkt schnell).

2. Schalten Sie am i0S-Gerét Bluetooth ein und wéhlen Sie das Stift-Tablett, um
die Kopplung abzuschliefen (nach erfolgreicher Kopplung leuchtet die blaue
Kontrolllampe dauerhaft).

AIMA_BT
AirPods
BeatsX

Deco MW
Deco Pro MW
Deco LW
AirPods Pro

Apple Watch

130470229784 Redmi Note

DESKTOP-PGUSPPL

HUAWEI MatePad Pro

OPPO A
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E. App einrichten

1. Verbinden Sie das XPPen Stift-Tablett. Offnen Sie ibis Paint und tippen Sie
auf ,Settings* (Einstellungen).

2. Suchen Sie in den Einstellungen ,,Supported Handwrite Stylus® und wéahlen Sie
,XPPen Pen Tablet".

3D Touch
SonarPen
Wacom Stylus

q
XPPEN Pen Tablet
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F. Stiftdruck einstellen

1. Schalten Sie die Druckempfindlichkeit ein.

Touch Offset

A
> < >

Reset
g Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B
K nRejection

2. Ziehen Sie den Punkt auf der Druckkurve, um die Druckempfindlichkeit des
Stifts einzustellen.

Pressure Sensil

/' 1530 L=
Settings
s vity

Touch Offset

A
G 4 »

; Pressure Sensitive Stylus
Support

¥ err—
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G. Funktionen der Stifttasten festlegen

1. Weisen Sie den Stifttasten Funktionen zu.

Taste 2
Taste 1

2. Legen Sie eine Leinwand an und beginnen Sie mit Threr Arbeit.
Hinweise:

e Die Stifttasten und die Druckempfindlichkeit lassen sich in der App einstellen.
e Die Schnellzugriffstasten am Stift-Tablett sind vorerst nicht verfiighar.
e Die Treibereinstellungen sind vorerst nicht verfiigbar, daher lédsst sich der Zu-

ordnungsbereich nicht anpassen.

Ruhezustande

Zustand 1: Betrieb mit Akku

e Ohne Bluetooth-Verbindung und ohne Bedienung wechselt das Gerédt nach
5 Minuten in den Ruhemodus. Driicken Sie eine Schnellzugriffstaste, um es
aufzuwecken.

e Mit Bluetooth-Verbindung und ohne Bedienung wechselt das Gerét nach 30
Minuten in den Ruhemodus. Driicken Sie eine Schnellzugriffstaste, um es auf-
zuwecken.

Zustand 2: Versorgung iiber ein externes Netzteil oder einen Computer

e Ohne Bluetooth-Verbindung und ohne Bedienung fiir 5 Minuten wechselt das
Gerét in den Ruhemodus, sobald der Akku vollstdndig geladen ist. Driicken
Sie eine Schnellzugriffstaste, um es aufzuwecken.

e Mit Bluetooth-Verbindung und ohne Bedienung fiir 30 Minuten wechselt das
Gerét in den Ruhemodus, sobald der Akku vollstdndig geladen ist. Driicken
Sie eine Schnellzugriffstaste, um es aufzuwecken.

10
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Wenn die Bluetooth-Verbindung nicht richtig funktioniert

So kénnen Sie versuchen, die Verbindung wiederherzustellen:

e Setzen Sie Bluetooth zuriick, indem Sie die Verbindungsschritte wiederholen.
Das gekoppelte Gerét wird dabei automatisch entfernt; koppeln Sie das Gerét
anschliefsend erneut.

e Wenn mehr als ein iOS-Gerét gekoppelt wurde, trennen Sie die Bluetooth-
Verbindung zwischen dem Stift-Tablett und den anderen Geréten, bevor Sie
das aktuelle Gerédt verwenden.

5. Systemanforderungen

Kabelverbindung: Bluetooth-Empfianger: Direkte Bluetooth-
Verbindung:

Windows 7 oder hoher Windows 7 oder hoher Windows 10 oder hoher

macOS 10.10 oder hoher  macOS 10.10 oder hoher ~ macOS 10.10 oder héher

Android 6.0 oder hoher Chrome OS 88 oder hoher

Chrome OS 88 oder hoher Linux

Linux

6. Treiber-Installation

Sie miissen den Treiber installieren, damit Thr Gerét ordnungsgeméfs funktioniert.
Laden Sie den passenden Treiber fiir IThr Produktmodell auf der offiziellen XP-PEN
Website herunter (https://www.xp-pen.de).

Hinweis:
1. Bitte schliefsen Sie vor der Installation alle gedffneten Antivirenprogramme
und Zeichenprogramme.

2. Falls auf dem Computer andere Treiber installiert sind, deinstallieren Sie diese
bitte zuerst.

3. Starten Sie den Computer nach der Installation neu.

4. Um die optimale Leistung Ihres Geréts zu erzielen, empfehlen wir Thnen, den
Treiber regelméfig auf der XP-PEN Website zu iiberpriifen und zu aktualisie-
ren.

11
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6.1. Windows

Rufen Sie die heruntergeladene Treiberdatei auf, entpacken Sie diese, fithren Sie die
sexe“-Datei mit Administratorrechten aus und folgen Sie dann den Anweisungen, um
die Installation abzuschliefsen.

12
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6.2. Mac

Rufen Sie die heruntergeladene Treiberdatei auf, entpacken Sie diese, fithren Sie die
,dmg“-Datei aus und folgen Sie dann den Anweisungen, um die Installation abzu-
schliefen. Offnen Sie Systemeinstellungen — Sicherheit & Datenschutz — Zugéng-
lichkeit (fiir die kabellose Verbindung: Systemeinstellungen — Sicherheit & Daten-
schutz — Zugénglichkeit und Bluetooth) und klicken Sie auf das Schloss-Symbol
unten links, um die Einstellungen zu entsperren. Aktivieren Sie das Kontrollkést-
chen links neben der Anwendung PenTablet Driver, um den Zugriff zu erlauben.
Klicken Sie anschlieffend erneut auf das Schloss-Symbol, um die Einstellungen zu
sperren.

Security & Privacy

General FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
E= Input Menitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders
G) Screen Recording
3| Media & Apple Music
HomeKit
% Bluetooth
¢

User Availability

the lock to make cha

iiii  Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EEE Input Monitoring
@ EuDic LightPeek
- Full Disk Access

krita
- Files and Folders e

i
Wi Parallels Desktoj
@ Screen Recording ==Y B

n MedialsIAppleIMUSIc v fiE PenTablet_Driver

§ ar
g HomeKit

§ Bluetooth

€ User Availability

N
B Click the lock to prevent further changes. Advanced...

13
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Wenn PenTablet Driver nicht in der Liste aufgefiihrt ist, 6ffnen Sie Library —
Application Support — PenDriver und fiigen Sie den Treiber manuell hinzu.

< a v = PenDriver & Q

_ . _ [ CrashReporter )
B8 Applications M Apple _ PenTablet_Driver
P o L [ FLEXnet Publisher
B Library # Application Support > _ @ PenTabletinfo

[ Foxit Software

[ GarageBand

M iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

™ Logic

@ Microsoft

B System W Audio

B Users M Bluetooth
M Caches
m Catacomb
M ColorPickers

@ ColorSync

@ Components

- 8 PenDriver
. Camnnei itinne

Cancel

6.3. Linux

e DEB: Offnen Sie das Terminalfenster, geben Sie ,sudo dpkg -i* ein und fiihren
Sie den Befehl aus, nachdem Sie die Installationsdatei in das Fenster gezogen
haben.

e RPM: Offnen Sie das Terminalfenster, geben Sie ,sudo rpm -i“ ein und fithren
Sie den Befehl aus, nachdem Sie die Installationsdatei in das Fenster gezogen
haben.

e Tar.gz: Bitte entpacken Sie zuerst, geben Sie dann ,sudo” in das Terminalfens-
ter ein, ziehen Sie ,install.sh® hinein und fiihren Sie den Befehl aus.

14
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7. Einfihrung zum Treiber

Der Treiber startet nach der Installation automatisch. Falls nicht, 6ffnen Sie den
Treiberordner und starten Sie den Treiber manuell.

e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Programme — XP-PenPenTabletPro — PenTablet
Wenn das Gerit nicht angeschlossen ist oder die Verbindung fehlschlégt, erscheint

die folgende Meldung. Starten Sie in diesem Fall den Computer oder den Treiber
neu oder wenden Sie sich an unseren Kundenservice.

| N/
A
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Wenn das Gerét erfolgreich mit dem Computer verbunden ist, werden das Bild und
der Name des Gerits oben links im Treiber angezeigt.

Deco LW

Work area

1 7
\ /
| . J
Pen settings l
g L i
She T \ — ki

\ ": -

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion

Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resenved Ver:3.4.0(e3f7649)
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Es konnen mehrere Geréte gleichzeitig angeschlossen werden, wobei bis zu drei Ge-
rite unterstiitzt werden. Nach dem Umsteigen auf eines der Gerdte konnen benut-
zerdefinierte Einstellungen fiir das aktuelle Gerét vorgenommen werden, wobei die
Einstellungen nur fiir das aktuell ausgewahlte Gerat gelten.

Einstellungen speichern

Klicken Sie nach der Anderung der Konfiguration unten links in der Treiberober-
fliche auf die Schaltfliche ,Store* (Speichern). Andernfalls gelten die geédnderten
Einstellungen nur fiir die aktuelle Sitzung.

8. Gerateeinstellungen

Sie konnen die folgenden Funktionen des Stift-Tabletts einstellen:

1. Arbeitsbereich
2. Stifteinstellungen
3. Schnellzugriffstasten

Deco LW

Work area

Default

1
_ =
Y . A \ "’jl, - 7
[ pen et |

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Rotation
® o 90" 180° 270°

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

* Die Funktionen kénnen je nach Modell abweichen.
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8.1. Arbeitsbereich

Unter ,Work Area“ (Arbeitsbereich) legen Sie die Zuordnung zwischen dem Arbeits-
bereich des Geréts und dem Anzeigebereich des Bildschirms fest.

8.1.1. Bildschirm

Hier legen Sie die Zuordnung zwischen dem Anzeigebereich des aktuellen Monitors
und dem Gerét fest.

X
=10
@
©
I
x

Deco LW

Work area

P

i - ’
. - )
Fen Tanet
| ___

Setfull screen Customize screen area Identify

Default

All monitor(0,0,1920,1080) .

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

Wenn im Dupliziermodus mehrere Monitore verwendet werden, wird der Arbeitsbe-
reich des Geréts auf allen Monitoren abgebildet. Wenn sich der Stift im Arbeitsbe-
reich bewegt, bewegt sich der Cursor auf allen Monitoren gleichzeitig.

Wenn mehrere Monitore im erweiterten Modus verwendet werden, wéhlen Sie iiber
die Treiberschnittstelle aus, welchem Monitor der Arbeitsbereich des Geréts zuge-
ordnet werden soll.

Der Zuordnungsbereich des Monitors kann auf zwei Arten eingestellt werden:

1. Vollbild einstellen: Stellen Sie den Anzeigebereich des ausgewihlten Monitors
auf das Maximum ein.

2. Bildschirmbereich anpassen: Dafiir gibt es drei Méglichkeiten.

17
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Deco LW
O —
.

| i ;
.y :
;
,
)
M . .

Work area

Default

r =
1 __ !
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) .
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)

Customize screen area

1. Drag to select an area

2.Use the cursorto select an area

Click to set screen area

A
v

3. Coordinates

X0 B Yo w1920 % H 1080 %

a) Bereich durch Ziehen auswéhlen: Ziehen Sie den Cursor in der Bildschirm-
vorschau von einem Punkt zu einem anderen.

b) Bereich mit dem Cursor auswihlen: Wéhlen Sie ,Click to set screen area“
und klicken Sie dann auf die obere linke und die untere rechte Ecke des
Bereichs auf dem Bildschirm.

c¢) Koordinaten: Geben Sie die Koordinaten manuell in die entsprechenden
Eingabefelder unter X, Y, W und H ein.
Identifizieren (,,Show display number*)

Identifizieren Sie alle angeschlossenen Monitore. Die jeweils zugehorigen Ziffern wer-
den unten links auf jedem Monitor angezeigt.

18
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8.1.2. Stift-Tablett

Hier legen Sie den Arbeitsbereich des aktuellen Gerits fest. Der Treiber bietet dafiir
folgende Moglichkeiten:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

I

Full area Customize active area Proportion
Rotation
L N 90° 180° 270°
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Voller Bereich: Maximieren Sie den Arbeitsbereich des Geréts.

2. Aktiven Bereich anpassen: Dafiir gibt es drei Moglichkeiten.

Customize active area

1. Drag to select an area

2 Use the pen to select an area

Click to setthe active area

A
v

3. Coordinates

X0 s Yo W 1000 % H 600 %

a) Bereich durch Ziehen auswéhlen: Ziehen Sie den Cursor in der Geréte-
vorschau von einem Punkt zu einem anderen.

b) Bereich mit dem Stift auswéhlen: Wihlen Sie ,Click to set active area“
und klicken Sie dann mit dem Stift auf die Position ,obere linke Ecke*
und ,untere rechte Ecke* auf dem Gerét.
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¢) Koordinaten: Geben Sie die Koordinaten manuell in die entsprechenden
Eingabefelder unter X, Y, W und H ein.

3. Proportion: Skaliert den Arbeitsbereich des Geréts und den ausgewéhlten An-
zeigebereich proportional. Wenn Sie zum Beispiel bei ausgewéhlter Proportion
einen Kreis auf dem Gerét zeichnen, erscheint auf dem Bildschirm ein Kreis,
ein Teil des Arbeitsbereichs bleibt jedoch moglicherweise ungenutzt. Ohne Pro-
portion kann der Kreis auf dem Bildschirm zu einer Ellipse werden.

Einstellung der Drehung

Sie konnen das Gerdt um 0°, 90°, 180° und 270° im Uhrzeigersinn drehen. Eine
Drehung um 180° bedeutet den Wechsel in den Linkshdndermodus.

8.2. Stifteinstellungen

Wenn sich der Stift im Arbeitsbereich befindet, erkennt das Gerét den Stift und fiigt
ihn dem Treiber hinzu. Der verwendete Stift muss mit dem Gerat kompatibel sein.

8.2.1. Anwendung

Mit dem Treiber kénnen Sie die Stifttasten und Schnellzugriffstasten fiir eine be-
stimmte Anwendung festlegen.

Wihlen Sie oben im Treiber eine Anwendung aus der Liste, markieren Sie sie und
passen Sie dann ihre Stifttasten und Schnellzugriffstasten an.

Wenn Sie zum Beispiel eine Anwendung auswéahlen und ihre Konfiguration im Trei-
ber #ndern, gilt die Anderung nur, solange Sie diese Anwendung verwenden. Wenn
Sie zu einer anderen Anwendung wechseln, erkennt der Treiber dies automatisch.
Sie kénnen bis zu 7 Anwendungen hinzufiigen.

Application: m @ @ - *

X3 Elite

Pen settings

Pen/Eraser v

Shoricut keys

atter
Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
- Current pressure 0

windows Ink

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)
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1. Klicken Sie oben rechts in der Anwendungsleiste auf ,,+“, um die Anwendungs-
auswahl zu 6ffnen.

2. Wahlen Sie in den laufenden Anwendungen die Anwendung aus, die hinzuge-
fiigt werden soll, oder klicken Sie auf die Schaltfliche ,,Durchsuchen®, um eine
der installierten Anwendungen hinzuzufiigen.

3. Klicken Sie auf ,OK“. Die ausgewéahlte Anwendung wird der Anwendungsleiste
hinzugefiigt.

4. Um eine hinzugefiigte Anwendung zu loschen, wahlen Sie sie aus und klicken
Sie oben rechts in der Anwendungsleiste auf ,—.

E.fe'? Application: E @ & - x

P
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Wenn Sie ,All other applications (alle anderen Anwendungen) auswéhlen, gelten
die Einstellungen fiir alle anderen Anwendungen ohne eigene Konfiguration.

8.2.2. Stifttasten

Klicken Sie im Dropdown-Menii auf ,Customize* (Anpassen), um die Tastenfunk-
tionen des Stifts anzupassen.

Application: m @ @ - *

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

ht clic

Default

Pressure settings

Hardness [J Mouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)
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Bevor Sie eine Tastenfunktion festlegen, markieren Sie eine der Optionen , Keyboard*
(Tastatur), ,Mouse Control“ (Maussteuerung), ,Others‘ (Sonstiges) oder ,Run Ap-
plication” (Anwendung ausfiihren).

Shortcut key settings [

. Keyboard (up to 20 groups) Windows+
e |
Mouse control
[] snir [ Lemtan [ rigntar O cw [ space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BMIE] Precision mode

Run application

l:l Customised name

Alt+

Tastatur

Konfigurieren Sie Tastenkombinationen, z. B. JAlt + A in der 3D MAX-Anwendung
fiir die Verwendung des Ausrichtungstools.

Es konnen mehrere Gruppen von Tastenkombinationen festgelegt werden. Nach der
Einstellung driicken Sie die Taste und alle eingestellten Tastenkombinationen werden
einmal ausgefiihrt.

Windows (Command): Sie konnen eine Tastenkombination mit einer Systemtaste
hinzufiigen. Um zum Beispiel Win (Cmd) + Umschalt + 3 einzugeben, driicken Sie
Umschalt + 3; der Treiber ergéinzt die Systemtaste automatisch.
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Maussteuerung

Legen Sie Maus- und Tastaturkombinationen fest. Bei Auswahl von ,,Umschalttaste”
und , Linksklick* werden festgelegte Tastenkombinationen in der Anwendung akti-

viert, die eine solche Tastenkombination unterstiitzt.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups)

Alt+

. Mouse control

] shitt ] vLeftan ] rigntai ] ct [J space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down

Windows+

Other

Disable Pen/Eraser

Switch monitor

Show driver panel
[BMIE Precision mode

Run application

D Customised name

Sonstiges

Der Prézisionsmodus dient dazu, den Arbeitsbereich des Geréts auf einen bestimm-
ten Bereich zu beschranken. Mit dieser Funktion kénnen Sie detailliertere Zeichnun-

gen anfertigen.

Anwendung ausfiihren

Fiihrt die ausgewéhlte Anwendung aus.

Benutzerdefinierter Name

Sie kénnen den aktuellen Tasteneinstellungen einen eigenen Namen geben.
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Einstellungen der Druckempfindlichkeit

Die Druckempfindlichkeit kann durch Anpassung der Kurve ,Ausgabe und ,Stift-
druck® oder durch Verschieben des Schiebereglers auf dem Fortschrittsbalken einge-
stellt werden.

Mit ,aktueller Druck” wird die Druckempfindlichkeit Ihres aktuellen Stifts getestet.

Application m @ @ - *

Deco LW

X3 Elite

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Pressure seftings

Hardness [J mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resemved. Ver:3.4.0(e317649)

Mausmodus

Wenn Sie den Stift aus dem Arbeitsbereich bewegen, bleibt der Cursor an der Posi-
tion, die Sie verlassen haben, und die Bedienung erfolgt wie mit einer Maus. Wenn
dieser Modus ausgewahlt ist, konnen Sie die Geschwindigkeit einstellen, mit der sich
der Cursor auf dem Gerét bewegt. Ist er nicht ausgewahlt, gilt standardmaéafig der
Stiftmodus.

Windows Ink (nur Windows)

Das Windows-System unterstiitzt handschriftliche Eingaben. Wenn Sie die Hand-
schriftfunktion in Microsoft Office, Microsoft Whiteboard und anderen Anwendun-
gen bendtigen, sollten Sie diese Funktion nicht deaktivieren.
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8.3. Schnellzugriffstasten

Die Anzahl der Tasten ist je nach Modell unterschiedlich; mafigeblich ist das tat-
séchliche Produkt.

Application m

oo
@
o}
[}
x

Deco LW
Work area

Pen settings

Shortcut keys

Batten

Default
K1 B v K3 Alt v |
1
K2 E v | K4 Space v
H
Show all v 1}
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)

Anpassen

Wiéhlen Sie ,Customize” (Anpassen) aus dem Dropdown-Menii, um die Funktion der
Schnellzugriffstasten anzupassen. Die Einstellschritte sind die gleichen wie bei den
Tasteneinstellungen des Stifts (siche Stifttasten).

9. Treibereinstellungen

N¢ +
a‘el%) Application B = e & - X
Deco LW [[] pisable shortcut keys  [_] Disable pressure
D Disable message D Disable tilt
Import config Export config

Diagnostic tool Feedback

Default
K1 B h K3 Al h
K2 E v K4 Space v
Show all v
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)
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Schnellzugriffstasten deaktivieren

Schlieften Sie die Funktionen aller Schnellzugriffstasten auf dem Gerét.

Meldung deaktivieren

Bei Verwendung der Schnellzugriffstasten werden keine Meldungen am unteren Bild-
schirmrand angezeigt.

Druck deaktivieren

Kein Stiftdruck wird angezeigt.

Neigung deaktivieren

Die Neigungsfunktion des Stiftes wird deaktiviert.

Konfiguration importieren und exportieren

Lesen oder speichern Sie den eingestellten Wert der eingestellten Funktionen mit
Hilfe von ,Konfiguration importieren und exportieren®. (Bevor Sie geédnderte Funk-
tionen importieren oder exportieren, klicken Sie links in der Treiberoberfliche auf
wStore (Speichern), um die aktuelle Konfiguration zu speichern. Diese Funktion ist
nur innerhalb desselben Betriebssystems verfiighar.)

Diagnosetool

Wenn bei der Verwendung des Treibers ein Problem auftritt, konnen Sie ein Dia-
gnosetool nutzen.

Feedback

Wenn Sie bei der Verwendung des Treibers Fragen oder Vorschldage haben, kénnen
Sie uns iiber diese Seite Feedback geben.
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10. Treiber-Deinstallation

Windows

Offnen Sie |Einstellungen| — [Apps| — [Apps & Funktionen| im Startmenii, rufen
Sie ,Pentablet” auf, klicken Sie darauf, wéhlen Sie ,Deinstallieren und folgen Sie
den Anweisungen.

Mac

Rufen Sie unter |Gehe zu| — [Programme]| ,, XP-PenPentabletPro* auf, klicken Sie
auf ,UninstallPenTablet“ und folgen Sie den Anweisungen.

Linux

11.

DEB: Offnen Sie das Terminalfenster und geben Sie ,sudo dpkg -r xp-pen-
pentablet” ein, um den Befehl auszufiihren.

RPM: Offnen Sie das Terminalfenster und geben Sie ,sudo rpm -e xp-pen-
pentablet” ein, um den Befehl auszufiihren.

Tar.gz: Bitte entpacken Sie zuerst, geben Sie dann ,sudo* in das Terminalfens-
ter ein, ziehen Sie ,uninstall.sh” hinein und fiihren Sie den Befehl aus.

Haufig gestellte Fragen

. Der Computer erkennt das Geréat nicht.

a) Priifen Sie, ob der verwendete USB-Anschluss des Computers ord-
nungsgemaf funktioniert. Falls nicht, verwenden Sie einen anderen

USB-Anschluss.

. Der Stift funktioniert nicht.

a) Stellen Sie sicher, dass Sie den mit Threm Gerét gelieferten Stift verwen-
den.

b) Stellen Sie sicher, dass der Treiber korrekt installiert ist, und priifen Sie,
ob die Stifteinstellungen im Treiber normal sind.

. Das Zeichenprogramm erkennt den Stiftdruck nicht, obwohl sich der

Cursor bewegt.

a) Priifen Sie, ob das Zeichenprogramm Stiftdruck unterstiitzt.

b) Laden Sie den neuesten Treiber von der XP-PEN Website herunter und
priifen Sie, ob der Stiftdruck im Treiber funktioniert.

c¢) Schliefen Sie vor der Installation des Treibers IThre Antiviren- und Gra-
fikprogramme.

d) Deinstallieren Sie vor der Installation die Treiber anderer Stift-Displays.
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e) Starten Sie den Computer nach der Installation neu.

f) Wenn der Stiftdruck im Treiber funktioniert (Windows: In den Stiftein-
stellungen des Treibers muss Windows Ink aktiviert sein), starten Sie das
Zeichenprogramm und testen Sie erneut.

4. Linien erscheinen beim Zeichnen im Programm verzogert.

a) Priifen Sie, ob die Ausstattung Ihres Computers (CPU und GPU) die
empfohlenen Anforderungen des Zeichenprogramms erfiillt, und optimie-
ren Sie die entsprechenden Einstellungen geméaft den FAQ auf der offizi-
ellen Website des Zeichenprogramms.

12. Rechtliche Hinweise

Konformitatserklarung

Hiermit erklart Hanvon Ugee Technology Co., Ltd., dass die Funkanlagentypen
IT1060B und IT850B der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der vollstédndige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
WWW.Xp-pen. com

FCC

Dieses Gerét entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den
folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerit darf keine schidlichen Stérungen ver-
ursachen, und (2) dieses Gerét muss alle empfangenen Stérungen aufnehmen, ein-
schlieflich Stérungen, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kénnen.

Warnung: Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir die
Konformitat verantwortlichen Partei genehmigt wurden, konnen die Berechtigung
des Benutzers zum Betrieb des Geréts autheben.

FCC-Hinweis: Dieses Gerédt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir ein
digitales Gerat der Klasse B gemafs Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenz-
werte sollen einen angemessenen Schutz vor schidlichen Storungen in Wohngebieten
bieten. Dieses Gerit erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese
abstrahlen. Wenn es nicht geméfs den Anweisungen installiert und verwendet wird,
kann es schéadliche Storungen des Funkverkehrs verursachen. Es gibt jedoch keine
Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine Storungen auftreten. Wenn
dieses Gerat schidliche Storungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was
durch Aus- und Einschalten des Geriéts festgestellt werden kann, wird der Benutzer
aufgefordert, die Storungen durch eine oder mehrere der folgenden Mafnahmen zu

beheben:

e Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie an einem anderen
Ort auf.

e Vergrofhern Sie den Abstand zwischen dem Gerét und dem Empfianger.
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e Schlieflen Sie das Gerat an eine Steckdose eines anderen Stromkreises an als
den, an den der Empfénger angeschlossen ist.

e Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- und Fernseh-
techniker.

Hinweis zur HF-Strahlung

Das Gerdt wurde gepriift und erfiillt die allgemeinen Anforderungen an die HF-
Exposition. Das Gerét kann ohne Einschriankungen unter tragbaren Expositionsbe-
dingungen verwendet werden.

Industry Canada

Dieses Gerit entspricht den lizenzfreien RSS-Normen von Industry Canada. Der Be-
trieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerét darf keine Stérun-
gen verursachen, und (2) dieses Gerét muss alle Stérungen aufnehmen, einschliefslich
Storungen, die einen unerwiinschten Betrieb des Geréts verursachen kénnen.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) 'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Anderungen: Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich vom Inha-
ber der Zulassung dieses Gerits genehmigt wurden, kénnen die Berechtigung des
Benutzers zum Betrieb des Geréts autheben.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer ’annulation du droit de I'utilisateur & utiliser I'appareil.

Technische Daten

Betriebsfrequenz: 2402-2480 MHz
Max. Leistung: 3,3 dBm
Betriebstemperatur: 0-45 °C

Hersteller

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, Chi-
na

Wenn Sie weitere Unterstiitzung bendtigen, kontaktieren Sie uns bitte unter:
Website: www.xp-pen.com
E-Mail: service@Qxp-pen.com

Distributor

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.eu
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Uzivatelska prirucka

1. Uvod

Dékujeme, zZe jste si vybrali graficky tablet fady XPPen Deco. Tato uzivatelski
prirucka podrobné popisuje funkce a vlastnosti produktu. Pred pouzitim produktu
si ji prosim pfectéte, abyste zajistili jeho bezpecné a spravné pouzivani.

Vzhledem k pribéznému vylepSovani produktu se obsah muze od kone¢ného pro-
duktu lisit a mize se zménit bez predchoziho upozornéni.

Poznamka: Obréazky v této prirucce jsou pouze ilustrativni. Uzivatelska piirucka
dodéavané se zarizenim se miize podle modelu lisit.

1.1. Popisované modely

Tato prirucka popisuje dva bezdratové modely rady, Deco LW a Deco MW. Ovladaji
se stejné a lisi se velikosti:

Model Deco LW Deco MW

Model vyrobku IT1060B IT850B

Rozméry 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8,8
mm mm

Pracovni plocha 10 x 6 palci (254 x 8 x 5 palct (203,2
152,4 mm) X 127 mm)

Expresni tlacitka 8 8

Rozliseni 5080 LPI

Dotykové pero X3 Elite, bez baterie, 8192 tirovni pritlaku,
naklon 60°

Bezdratové pripojeni Bluetooth 5.0, Bluetooth piijimac

Baterie 1000 mAh / 3,7V

Konektor USB-C, napéjeni 5 V DC, 1 A
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2. Prehled

-

35—l —

Otvor pro poutko
Vypina¢: Stisknéte na 3 sekundy pro zapnuti/vypnuti tabletu
Konektor USB-C
Expresni tlacitka

Indikator 1

AR el o

a) Blika: Dotykové pero je v dosahu, ale nedotyka se pracovni plochy

b) Stale sviti: Dotykové pero se dotyka tabletu v pracovni plose a funguje
spravné

¢) Nesviti: Dotykové pero je mimo dosah
6. Indikator 2

Modré svétlo:

a) Blika pomalu: Bluetooth neni ptipojen

b) Blika rychle: Ceka na sparovani Bluetooth (dlouze stisknéte klavesu
vlevo nahote po dobu 3 sekund)

c¢) Stale sviti: Sparovani bylo tspésné
Cervené svétlo:

a) Blika: Nizka droven kapacity baterie (zbyva 20 %)
b) Stale sviti: Probiha nabijeni

c¢) Nesviti: Baterie je plné nabita

Fialové svétlo: Indikator sviti soucasné cervené i modie.

7. Pracovni plocha

* Vsechny uvedené popisy a obrazky jsou pouze informativni a mohou se lisit u
skutec¢nych produktii.
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3. Prislusenstvi

e Graficky tablet

e Dotykové pero

e Hroty

e Klip na pero

e Kabel USB

e Adaptér OTG x 2

e Bluetooth pfijimac

* Vsechny uvedené popisy a obrazky jsou pouze informativni a mohou se liit u
skutec¢nych produktii.

4. Pripojeni
Zatizeni miuzete k pocitaci pripojit nasledujicimi zptisoby.

4.1. Pripojeni kabelem

Pripojte kabelem tablet k pocitaci. Zkontrolujte, zda miizete pouzit dotykové pero
k ovladani kurzoru.

[ ]

-

1 2

T e T |

I ¢

| |

N ¢ 418
I J .

I | (= )

|




Uzivatelska prirucka

4.2. Bezdratové pripojeni

L

l OOoOO00000)
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4.2.1. Pripojeni pomoci Bluetooth prijimace

=
[
\.

Zapojte prijimac¢ Bluetooth k pocitaci. Stisknéte a podrzte 3 sekundy vypina¢ na
tabletu (2).

4.2.2. Piimé pripojeni pomoci Bluetooth (pouze u Windows 10 a Mac
OS 10.10 a nove&jsi)

1. Stisknéte a podrzte 3 sekundy vypinac¢ na tabletu (2) a zapnete tablet. Poté
dlouze, po dobu 3 sekund, stisknéte tlac¢itko vlevo nahote, abyste zahajili pa-
rovani pomoci Bluetooth (modry indikator bude rychle blikat).

2. Zapnéte v pocitac¢i Bluetooth, v nastaveni pridejte zarizeni Bluetooth. Vyhle-
dejte nazev zarizeni Deco a dokoncete ¢innost kliknutim na nézev zafizeni
(modry indikator bude stéle svitit).

3. Po pouziti vypnete tablet stisknutim vypinace na dobu 3 sekundy.

4.3. Pripojeni k zarizeni iOS

A. Stahnéte si aplikaci

V App Store vyhledejte ,ibis Paint X* nebo ,jibis Paint“, stahnéte si aplikaci a nain-
stalujte ji. Kvili kompatibilité s XPPen doporucujeme aktualizovat ji na nejnovéjsi
verzi.

* Néavod k pouzivani aplikace najdete na nagich webovych strankach.
B. Piipojte graficky tablet k zaiizeni iOS
C. Zapnéte graficky tablet
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D. Pripojeni pres Bluetooth

1. Stisknéte a podrzte expresni tlacitko vlevo nahofe na zaiizeni po dobu 3

sekund, abyste zah4jili parovani (modry indikator rychle blika).

2. Zapnéte na zafizeni iOS Bluetooth a vyberte graficky tablet, ¢imz parovani

dokonéite (po tspésném sparovani modry indikator stale sviti).

08:49 1t 56 .
< Seltings Bluetooth

Bluetooth

Now discoverabie as “Yang¥ang's iPhane

AMA_BT

AirPods

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

AirPods Pro

Apple Watch

1304702297 &% Redmi Note @
DESKTOP-PGUBPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO AS
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E. Nastavte aplikaci

1. Pripojte graficky tablet XPPen. Oteviete ibis Paint a klepnéte na ,Settings”
(Nastaveni).

ibisfaint

_—

2. V nastaveni najdéte polozku ,,Supported Handwrite Stylus* a vyberte ,,XPPen
Pen Tablet®.

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet
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F. Nastavte pritlak pera

1. Zapnéte funkci pritlaku pera.

Touch Offset
’ . Reset
)
g Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B

2. Pretazenim bodu na kfivce citlivosti nastavte citlivost pera na pritlak.

)/ 15:30 .
Settings
ity

Pressure Sensitivity

w @

Pressure Adjustment

a Pressure Sensitive Stylus
Suppor

m 3D Touch L]
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G. Nastavte funkce tlacitek pera

1. Priradte tlac¢itkim pera funkece.

Tlacitko 2
Tlacitko 1

2. Vytvorte platno a zacnéte tvorit.
Poznamky:

e Tlacitka pera a citlivost na pfitlak lze pfizpiisobit v aplikaci.
e Expresni tlacitka grafického tabletu jsou zatim nedostupné.

e Nastaveni ovladace je zatim nedostupné, takze oblast mapovéani nelze upravit.

Rezimy spanku
Stav 1: Napajeni z baterie
e Bez pripojeni Bluetooth a bez jakékoli ¢innosti prejde zafizeni po 5 minutéch
do rezimu spanku. Probudite ho stisknutim expresniho tlacitka.
e S pripojenim Bluetooth a bez jakékoli ¢innosti prejde zarizeni po 30 minutéch
do rezimu spanku. Probudite ho stisknutim expresniho tlacitka.

Stav 2: Napajeni z externiho zdroje nebo z pocitace

e Bez pripojeni Bluetooth a bez ¢innosti po dobu 5 minut piejde zafizeni do
rezimu spanku, jakmile je baterie plné nabita. Probudite ho stisknutim ex-
presniho tlacitka.

e S pfipojenim Bluetooth a bez ¢innosti po dobu 30 minut piejde zarizeni do
rezimu spanku, jakmile je baterie plné nabita. Probudite ho stisknutim expres-
niho tlac¢itka.
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Kdyz pripojeni Bluetooth nefunguje spravné

Ptipojeni se muzete pokusit obnovit takto:

e Resetujte Bluetooth zopakovanim kroku pfipojeni. Sparované zafizeni se pii-
tom automaticky odstrani; poté zafizeni sparujte znovu.

e Pokud bylo sparovano vice zafizeni iOS, odpojte pred pouzitim aktuélniho
zafizeni spojeni Bluetooth mezi grafickym tabletem a ostatnimi zafizenimi.

5. Kompatibilita

Pripojeni kabelem: Bluetooth prijimac: Piimé pripojeni
Bluetooth:
Windows 7 nebo novéjsi Windows 7 nebo novéjsi Windows 10 nebo novéjsi

macOS 10.10 nebo novéjsi macOS 10.10 nebo novéjsi macOS 10.10 nebo novéjsi
Android 6.0 nebo novéjsi  Chrome OS 88 nebo

novejsi
Chrome OS 88 nebo Linux
novejsi
Linux

6. Instalace ovladace

Aby zafizeni fungovalo spréavné, nainstalujte prfed pouzitim ovlada¢. Ovlada¢ pro
svij model stahnéte z webovych stranek XPPen (https://www.xp-pen.com).

Poznamky:

1. Pfed instalaci ovladace ukoncete veskery antivirovy a graficky software.

2. Pred instalaci odinstalujte ovladace jinych grafickych tableti ¢ displeji (po-
kud jsou nainstalované).

3. Po dokonceni instalace restartujte pocitac.

4. Pro nejlepsi vykon vaseho zafizeni doporucujeme instalovat nejnovéjsi ovladac.
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6.1. Windows

Rozbalte soubor. Spustte soubor ,exe* jako spravce a podle pokynt dokoncete in-
stalaci.

12
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6.2. Mac

Rozbalte soubor. Spustte soubor ,dmg*“ a podle pokynii dokoncete instalaci. Ote-
viete Piedvolby systému — Zabezpeceni a soukromi — Zpftistupnéni (pro bezdra-
tové pripojeni: Predvolby systému — Zabezpeceni a soukromi — Zpiistupnéni a
Bluetooth) a kliknutim na ikonu zamku vlevo dole nastaveni odemknéte. Zaskrtnéte
policko vlevo od aplikace PenTablet Driver, ¢imz ji povolite zptistupnéni. Potom
nastaveni opét zamknéte kliknutim na ikonu zamku.

Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
= Input Monitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

@ Sereen Recording

JJ| Media & Apple Music
- HomeKit

8| Bluetooth

§ User Availability

iiii  Security & Privacy

General FileVault Firewall Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EE |nput Monitoring -
@ EuDic LightPeek
- Full Disk Access

krita
- Files and Folders G

i

i @i Parallels Desktop
@ Screen Recording —_-

- XD .
n Media & Apple Music ¥ pen PenTablet_Driver

, + -
g HomeKit
?E Bluetooth

€ User Availability

N
B Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Pokud PenTablet Driver v seznamu neni, piejdéte do Knihovna (Library) — Ap-
plication Support — PenDriver a pridejte ovlada¢ ru¢né.
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Applications
@ Library

B System

@ Users

6.3. Linux

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

M Components

B Camnncitinne

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
oxit Software

B GarageBand

[ iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

8 PenDriver

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

Deb: zadejte prikaz ,sudo dpkg -i“, pretdhnéte instala¢ni soubor do okna a
prikaz spustte.

e Rpm: zadejte piikaz ,sudo rpm -i, pfetdhnéte instala¢ni soubor do okna a
prikaz spustte.

Tar.gz: rozbalte soubor. Zadejte piikaz ,sudo”, pretahnéte do okna soubor ,in-
stall.sh” a prikaz spustte.

14



Uzivatelska prirucka

7. Uvod do ovladace

Ovlada¢ se po instalaci spusti automaticky. Pokud se nespusti, prejdéte do slozky
ovladace a spustte ho ruc¢né.
e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Aplikace — XP-PenPenTabletPro — PenTablet
Pokud zafizeni neni pfipojeno nebo se pfipojeni nezdaii, zobrazi se nasledujici hla-
Seni. V takovém pripadé restartujte pocita¢ nebo ovladac, pripadné se obratte na
nas servis.
OO G N B A Y RN GO R D
| N/

EAY
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Pokud je zarizeni tspésné piipojeno k pocitaci, zobrazi se v levém hornim rohu
ovladace jeho obrazek a nazev.

Deco LW

Work area

\
\
| . :
i - b

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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Ovlada¢ dokédze soucasné obsluhovat az 3 zafizeni. Po pfepnuti na zafizeni muzete
upravit jeho nastaveni; vSechny zmény plati jen pro toto zafizeni.

Ulozeni konfigurace

Po zméné konfigurace kliknéte na tlacitko ,Store* (Ulozit) v levém dolnim rohu
rozhrani ovladace; jinak bude zménéné konfigurace platit jen do konce aktualniho
pouziti.

8. Nastaveni zarizeni

Nastavit muzete tyto funkce grafického tabletu:

1. Pracovni plocha
2. Nastaveni pera

3. Expresni tlacitka

Deco LW

Work area

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90° 180" O 270°

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* Funkce se mohou podle modelu lisit.

8.1. Pracovni plocha

V ¢asti ,Work Area“ (Pracovni plocha) uréite mapovani mezi pracovni plochou za-
fizeni a zobrazovaci plochou obrazovky.
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8.1.1. Obrazovka

Zde nastavite mapovani mezi zobrazovaci plochou aktuélniho monitoru a zarizenim.

Deco LW

Work area

Pens

Default
Pen TaD‘E1
.
Set full screen Customize screen area |dentify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

Pokud pouzivate vice monitort v rezimu zrcadleni, mapuje se pracovni plocha za-
fizeni na vSechny monitory. KdyZ se pero pohybuje po pracovni ploSe, kurzor se
pohybuje souc¢asné na vSech monitorech.

Pokud pouzivéte vice monitort v rezimu rozsiteni, vyberte na kartdch monitort ten,
na ktery se mé pracovni plocha zafizeni mapovat.

Oblast mapovani na monitoru lze nastavit dvéma zptisoby:

1. Cela obrazovka: cela plocha vybraného monitoru.

2. Vlastni oblast obrazovky: lze ji nastavit tfemi zptsoby.

Deco LW

Work area

Default

=
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)
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Customize screen area

1. Drag to select an area

—-

—

2. Use the cursorto select an area

Click to set screen area

3. Coordinates

X0 $ Y 0 w1920 % H 1080 %

4

a) Vybér tazenim: pretdhnéte kurzor v néhledu obrazovky z jednoho bodu
do druhého.

b) Vybér kurzorem: zvolte ,Click to set screen area“ a poté kliknéte na levy
horni a pravy dolni roh oblasti na obrazovce.

¢) Soufadnice: ruéné zadejte souradnice do poli X, Y, W a H.

Zobrazit ¢islo displeje (,,Show display number)

Identifikuje vSechny pripojené monitory. V levém dolnim rohu kazdého monitoru se
zobrazi jeho ¢islo.

8.1.2. Graficky tablet

Zde nastavite pracovni plochu aktualniho zarizeni. Ovlada¢ nabizi tyto moznosti:

X
50
@
0]
I
x

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

H

Rotation
L Ny 90° 180" ) 270°

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3{7649)
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1. Cela plocha: vyuzije se cela pracovni plocha zaFizeni.

2. Vlastni aktivni oblast: 1ze ji nastavit tfemi zpiisoby.

Customize active area

1. Dragto select an area

2. Use the pen to select an area

Click to set the active area

A
v

3. Coordinates

X0 s Yo W 1000 4% H 600 #%

a) Vybér tazenim: pretahnéte kurzor v néhledu zatizeni z jednoho bodu do
druhého.

b) Vybér perem: zvolte ,Click to set active area”“ a poté perem klepnéte na
levy horni a pravy dolni roh oblasti na zafizeni.

¢) Soutadnice: ruéné zadejte souradnice do poli X, Y, W a H.

3. Proporce: pracovni plocha zafizeni a vybrana zobrazovaci plocha se upravi ve
stejném poméru stran. Kdyz je naptiklad proporce zapnuté a nakreslite na
zafizeni kruh, zobrazi se na obrazovce jako kruh, ¢ast pracovni plochy vsak
mize zistat nevyuzita. Bez proporce se kruh miize na obrazovce zobrazit jako
elipsa.

Otoceni

Zatizeni muzete otocit o 0°, 90°, 180° nebo 270° ve sméru hodinovych rucicek. Rezim
pro levaky: otoceni o 180°.
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8.2. Nastaveni pera

Kdyz je pero v pracovni ploSe, zafizeni ho rozpozné a prida do ovladace. Pouzité
pero musi byt se zafizenim kompatibilni.

8.2.1. Aplikace

Ovlada¢ umoznuje nastavit tlac¢itka pera a expresni tlac¢itka pro konkrétni aplikaci.

Vyberte aplikaci ze seznamu v horni ¢asti ovladace, zaskrtnéte ji a poté upravte jeji
tlacitka pera a expresni tlacitka.

Pokud napiiklad vyberete aplikaci a zménite v ovladaci jeji konfiguraci, zména plati
jen pii pouzivani této aplikace. PTi pfepnuti do jiné aplikace ji ovlada¢ automaticky
rozpozna. Pridat lze az 7 aplikaci.

+
Application m = @ & - x
X3 Elite v
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [ Mouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Kliknutim na ikonu ,,+“ vpravo nahote na listé aplikaci oteviete seznam apli-
kaci.

2. Vyberte aplikaci ze spusténych aplikaci, nebo kliknéte na ,Browse* (Prochazet)
a pridejte nekterou z nainstalovanych aplikaci.

3. Kliknutim na ,,OK*“ vybranou aplikaci ptidate.

4. Pridanou aplikaci odstranite tak, ze ji vyberete a kliknete na ikonu ,~ vpravo
nahofe na listé aplikaci.
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E.fe'? Application: E @ & - x

&
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Default

Pokud vyberete , All other applications (vSechny ostatni aplikace), nastaveni plati
pro v8echny ostatni aplikace bez vlastni konfigurace.

8.2.2. Tlacitka pera

Kliknutim na ,Customize* (Ptizpusobit) v rozbalovaci nabidce oteviete nastaveni
tlacitek a prizpusobite funkce tlacitek pera.

+
Application: m = e & - x
Deco LW
X3 Elite v
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [J Mouse mode
a
Soft Hard
. Current pressure 0
Windows Ink
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

Pred nastavenim funkce tla¢itka zaskrtnéte jednu z moznosti ,Keyboard“ (Klaves-
nice), ,Mouse Control* (Ovladani mysi), ,Others (Ostatni) nebo ,Run Application®
(Spustit aplikaci).
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Shortcut key settings

@ Keyboard (up to 20 groups) Windows+
Alt+ |
Mouse control
[ snit [ Leftan ] Rigntat O cm [ space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor

[BUE]

Run application

D Customised name

Alt+

Klavesnice

Precision mode

Muzete nastavit klavesovou zkratku, naptiklad ,Alt+A* v programu 3D MAX pro

pouziti nastroje Zarovnat.

Muzete nastavit i kombinaci vice zkratek, napiiklad Ctrl+C a Ctrl+V. Po stisknuti
tlacitka se vSechny nastavené zkratky jednou provedou.

Windows (Command): muzete piidat kombinaci obsahujici systémovou klavesu.
Chcete-li napiiklad zadat Win (Cmd)+Shift+3, stisknéte Shift+3 a ovladac¢ sys-
témovou klavesu doplni automaticky.
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Ovladani mysi
Mizete nastavit kombinaci ovladani mysi a klaves. Pokud naptiklad vyberete Shift
a levé kliknuti, zkratka funguje v programech, které tuto kombinaci podporuji.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

. Mouse control

] shit [] Lemar ] rigntai O] ct [] space ‘
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode

Run application

D Customised name

Ostatni

Rezim pfresnosti: omezi pracovni plochu na mensi oblast, takze v ni mizete kreslit
presnéji.

Spustit aplikaci

Spusti vybranou aplikaci.

Vlastni nazev

Aktualnimu nastaveni tlac¢itek muzete dat vlastni nazev.
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Nastaveni pritlaku

Citlivost na pfitlak nastavite kfivkou ,Output” (vystup) a ,Pen Pressure (pfitlak
pera) nebo posuvnikem na listé.

Pomoci ,,Current pressure® (aktualni pritlak) si vyzkousite aktualni pfitlak pera.

XD
N
- X
pen Application m ] @ &
Deco LW
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)

Rezim mysi
Kdyz pero vysunete z pracovni plochy, kurzor zistane na misté, kde jste ho opustili,

jako u mysi. Kdyz je rezim zapnuty, muzete nastavit rychlost kurzoru na zarizeni.
Kdyz zapnuty neni, plati ve vychozim stavu rezim pera.

Windows Ink (pouze Windows)

Windows podporuje rukopisny vstup. Pokud tuto funkci potfebujete v Microsoft
Office, Whiteboard nebo jiném softwaru, nevypinejte ji.
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8.3. Expresni tlacitka

Pocet tlacitek se u jednotlivych modelu lisi; fid'te se skute¢nym vyrobkem.

1
Application: m a e (] = x |

Default
Ki 8 v | K3 At v {
1
K2 E v K4 Space v
|
Show all v |
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e37649)

Prizptisobeni

Kliknutim na ,Customize* (Pfizptsobit) v rozbalovaci nabidce prizpusobite funkce
tlacitek. Postup je stejny jako u tlacitek pera (viz Tlacitka pera).

9. Nastaveni ovladace

+
Application B = @ (o) - x
D Disable shortcut keys D Disable pressure
[ pisable message [ pisabe ti
Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Batten

Default
K1 B v K3 Al v
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)
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Vypnout expresni tlac¢itka (,,Disable Shortcut Key*)

Vypne funkce a hlaSeni vSech tlacitek zarizeni.

Vypnout hlaseni (,,Disable Message*)

Pri stisknuti tlac¢itka se v dolni ¢asti obrazovky nezobrazi zadné hlaseni.
Vypnout pritlak (,,Disable Pressure®)

Pero nereaguje na pritlak.

Vypnout naklon (,,Disable Tilt*)

Vypne efekt naklonu pera.

Import a export konfigurace

Konfigurace miizete importovat a exportovat, a tak své nastaveni ulozit a znovu
nacist. (Pfed importem nebo exportem zménénych funkei nejprve ulozte aktuélni
konfiguraci tla¢itkem ,Store (Ulozit) na levé strané rozhrani ovladace. Funkce fun-
guje jen v ramci stejného operacniho systému.)

Diagnosticky nastroj

Diagnosticky nastroj muzete pouzit, pokud se pfi pouzivani ovladace vyskytnou
potize.

Zpétna vazba

Maéte-li pri pouzivani ovladace dotazy nebo navrhy, miizete ndm na této strance
poslat zpétnou vazbu.

10. Odinstalace ovladace

Windows

Oteviete Start — Nastaveni — Aplikace — Aplikace a funkce, najdéte ,,Pentablet®,
kliknéte na ,Odinstalovat® a postupujte podle pokynii.

Mac

Oteviete Oteviit — Aplikace, najdéte XP-PenPentabletPro, kliknéte na ,,Uninstall-
PenTablet” a postupujte podle pokynii.

Linux
e Deb: zadejte piikaz ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet a spustte ho.
e Rpm: zadejte piikaz ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” a spustte ho.

e Tar.gz: rozbalte soubor. Zadejte prikaz ,sudo”, pretdhnéte do okna soubor
yuninstall.sh” a piikaz spustte.
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11. Casté dotazy

1. Pocitac¢ zarizeni nerozpozna.

a) Zkontrolujte, zda pouzity USB port poéitace funguje spravné. Pokud ne,
pouzijte jiny USB port.

2. Pero nefunguje.

a) Ujistéte se, Ze pouzivate pero dodané se zafizenim.
b) Ujistéte se, Ze je ovlada¢ spravné nainstalovan, a zkontrolujte, zda je

nastaveni pera v ovladaci v poradku.

3. Kreslici program nereaguje na priitlak pera, prestoZe se kurzor po-
hybuje.
a) Zkontrolujte, zda kreslici program piitlak pera podporuje.

b) Stahnéte si z webu XPPen nejnovéjsi ovladac¢ a zkontrolujte, zda pritlak
funguje v ovladaci.

Pred instalaci ovladace ukoncete antivirovy a graficky software.

)
d) Pred instalaci odinstalujte ovladace jinych grafickych displeji.
) Po dokonéeni instalace restartujte pocitac.

)

Pokud pritlak v ovladaci funguje (Windows: ujistéte se, Ze je v nasta-
veni pera v ovladac¢i zapnuty Windows Ink), spustte kreslici program a
vyzkousejte to znovu.

4. Cary se pii kresleni v programu zpozd uji.

a) Zkontrolujte, zda konfigurace pocitace (CPU a GPU) spliuje doporucené
pozadavky kreslictho programu, a podle castych dotazi na oficiadlnich
strankach programu optimalizujte prislusna nastaveni.
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12. Informace o predpisech

Prohlaseni o shodé

Spolecnost Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. timto prohlasuje, ze typy radiovych
zatizeni IT1060B a IT850B jsou v souladu se smérnici 2014/53 /EU. Uplné znéni EU
prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: www.xp-pen.com

FCC

Toto zafizeni spliuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz podléha témto dvéma podmin-
kam: (1) toto zafizeni nesmi zpusobovat $kodlivé ruseni a (2) toto zafizeni musi
prijmout jakékoli pfijaté ruSeni, véetné ruseni, které muze zpusobit nezadouci pro-
VOZ.

Varovani: Zmény nebo tpravy, které nebyly vyslovné schvéleny stranou odpovédnou
za shodu, mohou vést ke ztraté opravnéni uzivatele zafizeni provozovat.

Poznamka FCC: Toto zafizeni bylo testovano a shledano vyhovujicim limitim pro
digitalni zarizeni tfidy B podle c¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity maji zajistit
prfiméfenou ochranu pred gkodlivym rusenim v obytnych prostorach. Toto zafizeni
vytvari, pouziva a muze vyzarovat vysokofrekvenc¢ni energii, a pokud neni nainsta-
lovano a pouzivano v souladu s pokyny, mize zptsobovat skodlivé ruseni radiové
komunikace. Nezarucuje se vSak, ze v konkrétni instalaci k ruseni nedojde. Pokud
toto zafizeni zpusobuje Skodlivé ruseni piijmu rozhlasu nebo televize, coz lze zjistit
vypnutim a zapnutim zafizeni, doporuc¢ujeme uzivateli pokusit se ruseni odstranit
jednim nebo vice z nasledujicich opatieni:

e Zménte orientaci nebo umisténi prijimaci antény.
o Zvétsete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.
e Pripojte zafizeni do zasuvky v jiném okruhu, nez ke kterému je piipojen pii-
jimac.
e Obratte se na prodejce nebo zkuSeného rozhlasového ¢i televizniho technika.
Upozornéni na vysokofrekvenéni zareni

Zatizeni bylo posouzeno a spliiuje obecné pozadavky na expozici vysokofrekvenénimu
zafeni. Zarizeni lze bez omezeni pouzivat v podminkich prenosné expozice.

Industry Canada

Toto zatizeni spliiuje bezlicenéni normy RSS Industry Canada. Provoz podléha témto
dvéma podminkam: (1) toto zafizeni nesmi zptsobovat ruseni; (2) toto zafizeni musi
prijmout jakékoli ruseni, véetné ruseni, které muze zpisobit nezddouci provoz zari-
zeni.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions

suivantes : (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) 'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
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est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Upravy: Jakékoli zmény nebo tupravy, které nebyly vyslovné schvéleny drzitelem
opravnéni k tomuto zafizeni, mohou vést ke ztraté opravnéni uzivatele zafizeni pro-
vozovat.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer ’annulation du droit de I'utilisateur & utiliser I'appareil.

Technické tdaje
Provozni frekvence: 2402-2480 MHz

Max. vykon: 3,3 dBm
Provozni teplota: 0-45 °C

Vyrobce

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.
2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road, Lan-
gkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, China

Pokud potiebujete dalsi pomoc, kontaktujte nés:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distributor

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.cz
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1. Uvod

f)akujeme, 7e ste si vybrali graficky tablet radu XPPen Deco. Tato pouzivatelska
prirucka podrobne opisuje funkcie a vlastnosti produktu. Pred pouzitim produktu
si ju, prosim, precitajte, aby ste zaistili jeho bezpecné a spravne pouzivanie.

Vzhladom na priebezné vylepSovanie produktu sa obsah moze od kone¢ného pro-
duktu 1i8it a mdze sa zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Poznamka: Obrazky v tejto prirucke s len ilustracné. PouZzivatelskd prirucka do-
déavana so zariadenim sa moze podla modelu lisit.

1.1. Opisované modely

Tato prirucka opisuje dva bezdrétové modely radu, Deco LW a Deco MW. Ovladaju
sa rovnako a liSia sa velkostou:

Model Deco LW Deco MW

Model vyrobku IT1060B IT850B

Rozmery 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8.8
mm mm

Pracovné plocha 10 x 6 palcov (2564 8 x 5 palcov (203,2
x 152,4 mm) x 127 mm)

Expresné tlacidla 8 8

RozliSenie 5080 LPI

Pero X3 Elite, bez batérie, 8192 tirovni pritlaku,
naklon 60°

Bezdrotové pripojenie Bluetooth 5.0, Bluetooth prijimac

Batéria 1000 mAh / 3,7V

Konektor USB-C, napéjanie 5 V DC, 1 A
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2. Prehl'ad

-

35—l —

Otvor na putko

Vypinaé¢: na zapnutie alebo vypnutie tabletu ho podrzte stlaceny 3 sekundy
Konektor USB-C

Expresné tlacidla

Indikator 1

A

a) Blika: pero je v dosahu, ale nedotyka sa pracovnej plochy.
b) Svieti: pero sa dotyka pracovnej plochy.
c¢) Nesvieti: pero je mimo pracovnej plochy.

6. Indikdtor 2

Modré svetlo:

a) Blika pomaly: Bluetooth nie je pripojené.
b) Blika rychlo: ¢aké sa na sparovanie Bluetooth (podrzte expresné tla-
¢idlo vlavo hore stlacené 3 sekundy).

¢) Svieti: sparovanie bolo uspesné.
Cervené svetlo:

a) Blika: nizka troven nabitia batérie (<20 %).
b) Svieti: prebieha nabijanie.
c¢) Nesvieti: batéria je tplne nabité.

Fialové svetlo: indikator svieti siiCasne nacerveno aj namodro.

7. Pracovna plocha

* Vsetky uvedené opisy a obrazky su len informativne a mozu sa od skuto¢ného
produktu lisit.
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3. Prislusenstvo

e Graficky tablet

e Pero

e Hroty

e Klip na pero

e Kabel USB

e Adaptér OTG x 2

e Bluetooth prijimac

* Zoznam je len informativny. Riadte sa skutoénym produktom.
4. Pripojenie
Zariadenie mozete k pocitacu pripojit nasledujucimi spésobmi.

4.1. Pripojenie kAblom

Po pripojeni grafického tabletu k pocitacu skontrolujte, ¢i mozete perom ovladat
kurzor.
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4.2. Bezdrotové pripojenie
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4.2.1. Pripojenie cez Bluetooth prijimac

=
[
\.

Zapojte Bluetooth prijimac do pocitaca a potom podrzte vypinac stlaceny 3 sekundy,
¢im graficky tablet zapnete.

4.2.2. Pripojenie cez Bluetooth (len Windows 10 alebo novsi / macOS
10.10 alebo novsi)

1. Podrzte vypinac stlaceny 3 sekundy, ¢im graficky tablet zapnete, a potom
podrzte 3 sekundy expresné tlacidlo vlavo hore, ¢im spustite parovanie (modry
indikator rychlo blika).

2. Zapnite v pocitaci Bluetooth a pridajte zariadenie Bluetooth. Vyhladajte na-
zov zariadenia a kliknutim nan péarovanie dokoncite (modry indikator svieti).

3. Zariadenie vypnete podrzanim vypinaca pocas 3 sekund.

4.3. Pripojenie k zariadeniu iOS

A. Stiahnite si aplikaciu

V App Store vyhladajte ,ibis Paint X* alebo ,ibis Paint“, stiahnite si aplikiciu a na-
instalujte ju. Kvoli kompatibilite s XPPen odportc¢ame aktualizovat ju na najnovsiu
verziu.

* Navod na pouzivanie aplikdcie najdete na naSej webovej stranke.
B. Pripojte graficky tablet k zariadeniu iOS
C. Zapnite graficky tablet
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D. Pripojenie cez Bluetooth

1. Podrzte expresné tla¢idlo vlavo hore na zariadeni stlacené 3 sekundy, ¢im
spustite parovanie (modry indikator rychlo blika).

2. Zapnite v zariadeni iOS Bluetooth a vyberte graficky tablet, ¢im parovanie
dokonéite (po tspesnom spéarovani modry indikator svieti).
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E. Nastavte aplikaciu

1. Pripojte graficky tablet XPPen. Otvorte ibis Paint a tuknite na ,Settings*
(Nastavenia).

ibisfaint

_—

2. V nastaveniach néjdite polozku ,Supported Handwrite Stylus” a vyberte , XP-
Pen Pen Tablet".

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet
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F. Nastavte pritlak pera

1. Zapnite funkciu pritlaku pera.

Touch Offset
’ . Reset
)
g Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B

2. Potiahnutim bodu na krivke citlivosti nastavte citlivost pera na pritlak.

)/ 15:30 .
Settings
ity

Pressure Sensitivity

w @

Pressure Adjustment

a Pressure Sensitive Stylus
Suppor

m 3D Touch L]




Pouzivatel'ska prirucka

G. Nastavte funkcie tlacidiel pera

1. Prirad’te tla¢idlam pera funkcie.

Tlacidlo 2
Tlacidlo 1

2. Vytvorte platno a zacnite tvorit.
Poznamky:

e Tlacidla pera a citlivost na pritlak mozno prispésobit v aplikacii.
e Expresné tlacidla grafického tabletu st zatial nedostupné.
e Nastavenia ovladaca su zatial nedostupné, preto oblast mapovania nemozno
upravit.
Rezimy spanku
Stav 1: Napajanie z batérie
e Bez pripojenia Bluetooth a bez akejkolvek ¢innosti prejde zariadenie po 5
mintutach do rezimu spanku. Zobudite ho stla¢enim expresného tlacidla.
e S pripojenim Bluetooth a bez akejkolvek ¢innosti prejde zariadenie po 30
minatach do rezimu spanku. Zobudite ho stlacenim expresného tlacidla.

Stav 2: Napajanie z externého zdroja alebo z pocitaca

e Bez pripojenia Bluetooth a bez ¢innosti pocas 5 minut prejde zariadenie do
rezimu spanku, ked je batéria uplne nabita. Zobudite ho stla¢enim expresného
tlacidla.

e S pripojenim Bluetooth a bez ¢innosti pocas 30 minit prejde zariadenie do
rezimu spanku, ked je batéria tplne nabité. Zobudite ho stlacenim expresného
tlacidla.

10
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Ked pripojenie Bluetooth nefunguje spravne

Pripojenie sa mozete pokisit obnovit takto:

e Resetujte Bluetooth zopakovanim krokov pripojenia. Sparované zariadenie sa
pritom automaticky odstrani; potom zariadenie spéarujte znova.

e Ak bolo spéarovanych viac zariadeni iOS, pred pouzitim aktualneho zariadenia
odpojte spojenie Bluetooth medzi grafickym tabletom a ostatnymi zariadeni-

alml.

5. Kompatibilita

Pripojenie kdblom: Bluetooth prijimac:

Windows 7 alebo novsi Windows 7 alebo novsi
macOS 10.10 alebo novsi  macOS 10.10 alebo novsi
Android 6.0 alebo novsi Chrome OS 88 alebo

novsi
Chrome OS 88 alebo Linux
novsi
Linux

6. Instalacia ovladaca

Priame pripojenie
Bluetooth:

Windows 10 alebo novsi
macOS 10.10 alebo novsi

Aby zariadenie fungovalo spravne, nainstalujte pred pouzitim ovladac¢. Ovladac pre
svoj model si stiahnite z webovej stranky XPPen (https://www.xp-pen.com).

Poznamky:

1. Pred inStalaciou ovladaca ukoncite vSetok antivirusovy a graficky softvér.

2. Pred instalaciou odinstalujte ovladace inych grafickych tabletov ¢ displejov

(ak st nainstalované).

3. Po dokonceni instalacie restartujte pocitac.

4. Pre najlepsi vykon zariadenia odportacame instalovat najnovsi ovladac.

11
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6.1. Windows

Rozbalte stbor. Spustite subor ,exe* ako spravca a podla pokynov dokoncite insta-
laciu.

12
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6.2. Mac

Rozbalte stubor. Spustite subor ,,dmg* a podla pokynov dokonéite instalaciu. Otvorte
Systémové nastavenia — Bezpecnost a sikromie — Pristupnost (pri bezdrotovom
pripojeni: Systémové nastavenia — Bezpecnost a sikromie — Pristupnost a Blue-
tooth) a kliknutim na ikonu zamky vlavo dole nastavenia odomknite. Zaciarknite
policko vlavo od aplikidcie PenTablet Driver, ¢im jej povolite pristupnost. Potom
nastavenia opét zamknite kliknutim na ikonu zamky:.

Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
= Input Monitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

@ Sereen Recording

JJ| Media & Apple Music
- HomeKit

8| Bluetooth

§ User Availability

iiii  Security & Privacy

General FileVault Firewall Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EE |nput Monitoring -
@ EuDic LightPeek
- Full Disk Access

krita
- Files and Folders G

i

i @i Parallels Desktop
@ Screen Recording —_-

- XD .
n Media & Apple Music ¥ pen PenTablet_Driver

, + -
g HomeKit
?E Bluetooth

€ User Availability

N
B Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Ak PenTablet Driver v zozname nie je, prejdite do Kniznica (Library) — Appli-
cation Support — PenDriver a pridajte ovlada¢ rucne.
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™ PenDriver & Q

_ [ CrashReporter
Applications @ Apple _ 2 ) PenTablet_Driver
. - L @ FLEXnet Publisher
B Library 8 Application Support > ) @ PenTabletinfo
- o . oxit Software
B System B Audio

o - B GarageBand
B Users @ Bluetooth _
W iLifeMediaBrowser

B LetsVPN
M livefsd
M Logic

@ Microsoft
8 PenDriver

m Caches

M Catacomb
@ ColorPickers
@ ColorSync

M Components

B Camnncitinne

6.3. Linux
e Deb: zadajte prikaz ,sudo dpkg -i, presuiite instala¢ny siibor do okna a prikaz
spustite.

e Rpm: zadajte prikaz ,sudo rpm -i“, presuiite instala¢ny siibor do okna a prikaz
spustite.

e Tar.gz: rozbalte subor. Zadajte prikaz ,sudo”, presuiite do okna subor ,in-
stall.sh* a prikaz spustite.
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7. Uvod do ovladaca

Ovlada¢ sa po instalacii spusti automaticky. Ak sa nespusti, prejdite do priecinka
ovladaca a spustite ho rucne.
e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Aplikacie — XP-PenPenTabletPro — PenTablet
Ak zariadenie nie je pripojené alebo sa pripojenie nepodari, zobrazi sa nasledujice
hlésenie. V takom pripade restartujte pocitac¢ alebo ovladac, pripadne sa obréatte na
nas servis.
OO G N B A Y RN GO R D
| N/

EAY
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Ak je zariadenie tuspeSne pripojené k pocitacu, v lavom hornom rohu ovladaca sa
zobrazi jeho obrazok a néazov.

Deco LW

Work area

\
\
| . :
i - b

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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Ovlada¢ dokaze stucasne obsluhovat az 3 zariadenia. Po prepnuti na zariadenie mo-
zete upravit jeho nastavenia; vSetky zmeny platia len pre toto zariadenie.

Ulozenie konfiguracie

Po zmene konfiguracie kliknite na tlac¢idlo ,Store* (Ulozif) v lavom dolnom rohu
rozhrania ovladaca; inak bude zmenena konfiguracia platit len do konca aktuéalneho
pouzitia.

8. Nastavenia zariadenia

Nastavit mozete tieto funkcie grafického tabletu:

1. Pracovna plocha
2. Nastavenia pera

3. Expresné tlacidla

Deco LW

Work area

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90° 180" O 270°

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* Funkcie sa mozu podla modelu lisit.

8.1. Pracovna plocha

V casti ,Work Area“ (Pracovné plocha) ur¢ite mapovanie medzi pracovnou plochou
zariadenia a zobrazovacou plochou obrazovky.

16
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8.1.1. Obrazovka

Tu nastavite mapovanie medzi zobrazovacou plochou aktualneho monitora a zaria-
denim.

© & - =«
Deco LW
7
Work area ay =
% g
'\ /
5 /
K
J;I
Default
Pen Tablet
r 1~
_| ___
Set full screen Customize screen area |dentify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

Ak pouzivate viac monitorov v rezime zrkadlenia, pracovna plocha zariadenia sa
mapuje na vSetky monitory. Ked sa pero pohybuje po pracovnej ploche, kurzor sa
pohybuje sticasne na vsetkych monitoroch.

Ak pouzivate viac monitorov v rezime rozsirenia, vyberte na kartdch monitorov ten,
na ktory sa mé pracovna plocha zariadenia mapovat.

Oblast mapovania na monitore mozno nastavit dvoma sposobmi:

1. Cela obrazovka: cela plocha vybraného monitora.

2. Vlastna oblast obrazovky: mozno ju nastavit troma spdsobmi.

Deco LW

Work area

Default

=
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)
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Customize screen area

1. Dragto selectan area

2. Use the cursorto select an area

Click to set screen area

A
v

3. Coordinates

X 0 4 Y 0 w1920 % H 1080 %

a) Vyber potiahnutim: potiahnite kurzor v nahlade obrazovky z jedného
bodu do druhého.

b) Vyber kurzorom: zvolte ,Click to set screen area“ a potom kliknite na
Tavy horny a pravy dolny roh oblasti na obrazovke.

¢) Stradnice: ru¢ne zadajte suradnice do poli X, Y, W a H.

Zobrazit ¢islo displeja (,,Show display number*)

Identifikuje vSetky pripojené monitory. V avom dolnom rohu kazdého monitora sa
zobrazi jeho ¢islo.

18
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8.1.2. Graficky tablet

Tu nastavite pracovni plochu aktualneho zariadenia. Ovlada¢ pontika tieto moz-
nosti:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

H

Full area Customize active area Proportion
Rotation
L N 90° 180° 270°
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Cela plocha: vyuzije sa celd pracovna plocha zariadenia.

2. Vlastna aktivna oblast: mozno ju nastavit troma sposobmi.

Customize active area

1. Drag to select an area

2. Use the pen to select an area

3. Coordinates
H 600 %

s w 1000 %

X0 s Yo

a) Vyber potiahnutim: potiahnite kurzor v nahlade zariadenia z jedného
bodu do druhého.

b) Vyber perom: zvolte ,Click to set active area” a potom perom tuknite na
Tavy horny a pravy dolny roh oblasti na zariadeni.
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c¢) Suradnice: ru¢ne zadajte suradnice do poli X, Y, W a H.

3. Proporcia: pracovné plocha zariadenia a vybrané zobrazovacia plocha sa upra-
via v rovnakom pomere stran. Ked je napriklad proporcia zapnuté a nakreslite
na zariadeni kruh, na obrazovke sa zobrazi ako kruh, ¢ast pracovnej plochy
vSak moze zostat nevyuzita. Bez proporcie sa kruh méze na obrazovke zobrazit
ako elipsa.

Otocenie

Zariadenie mozete otoCit o 0°, 90°, 180° alebo 270° v smere hodinovych ruciciek.
Rezim pre Tavakov: otoc¢enie o 180°.

8.2. Nastavenia pera

Ked je pero v pracovnej ploche, zariadenie ho rozpozna a prida do ovladaca. Pouzité
pero musi byt so zariadenim kompatibilné.

8.2.1. Aplikacia

Ovlada¢ umoznuje nastavit tlacidla pera a expresné tlacidla pre konkrétnu aplikiciu.
Vyberte aplikaciu zo zoznamu v hornej ¢asti ovladaca, zac¢iarknite ju a potom upravte
jej tlacidla pera a expresné tlacidla.

Ak napriklad vyberiete aplikaciu a zmenite v ovladaci jej konfiguraciu, zmena plati
len pri pouzivani tejto aplikacie. Pri prepnuti do inej aplikicie ju ovlada¢ automa-
ticky rozpozné. Pridat mozno az 7 aplikacii.

Application m @ @ - *

Deco LW

X3 Elite v

Pen settings

Pen/Eraser v

keys

Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode

Soft Hard
[ ] Current pressure 0

Windows Ink
Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver.3.4.0(e317649)

1. Kliknutim na ikonu ,+* vpravo hore na liste aplikicii otvorite zoznam aplikacii.

20
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2. Vyberte aplikaciu zo spustenych aplikacii alebo kliknite na ,Browse* (Prehla-
déavat) a pridajte niektora z nainstalovanych aplikécii.

3. Kliknutim na ,OK* vybrana aplikidciu pridate.

4. Pridanu aplikaciu odstranite tak, ze ju vyberiete a kliknete na ikonu ,.—* vpravo

hore na liste aplikécii.

NS
6\5’% Application: m

~
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Default

Ak vyberiete ,All other applications* (vSetky ostatné aplikicie), nastavenia platia
pre vSetky ostatné aplikacie bez vlastnej konfiguracie.

8.2.2. Tlacidla pera

Kliknutim na ,Customize® (Prisposobit) v rozbalovacej ponuke otvorite nastavenia
tlacidiel a prisposobite funkcie tlacidiel pera.

+
Application: m = e & - x
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Right clic
Default
Pressure settings
Hardness [J Mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0

Windows Ink

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

Pred nastavenim funkcie tla¢idla zaciarknite jednu z moznosti ,Keyboard“ (Klaves-
nica), ,Mouse Control* (Ovladanie mySou), ,Others‘ (Ostatné) alebo ,Run Appli-

cation“ (Spustit aplikaciu).
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Shortcut key settings

@ Keyboard (up to 20 groups) Wwindows+
Alt+
Mouse control
[ snit [ Leftan ] Rigntat O cm Space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode
Run application
D Customised name
Alt+

Klavesnica

Mozete nastavit klavesova skratku, napriklad ,Alt+A“ v programe 3D MAX na

pouzitie néstroja Zarovnat.

Moézete nastavit aj kombinaciu viacerych skratiek, napriklad Ctrl+C a Ctrl+V. Po

stlaceni tlacidla sa vSetky nastavené skratky raz vykonaju.

Windows (Command): mozete pridat kombinédciu so systémovym klavesom. Ak
cheete napriklad zadat Win (Cmd)+Shift+3, stlacte Shift+3 a ovlada¢ systémovy

klaves doplni automaticky:.
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Ovladanie mySou

Mozete nastavit kombindciu ovladania mySou a klavesov. Ak napriklad vyberiete
Shift a kliknutie lavym tlacidlom, skratka funguje v programoch, ktoré tuto kombi-
néaciu podporuju.

Ostatné

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups)

Alt+

. Mouse control

Windows+

] shitt ] vLeftan ] rigntai ] ct [J space ‘
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor

[BME]

Run application

D Customised name

Precision mode

Rezim presnosti: obmedzi pracovnii plochu na mensiu oblast, takze v nej mozete
kreslit presnejsie.

Spustit aplikaciu

Spusti vybranu aplikaciu.

Vlastny nazov

Aktualnym nastaveniam tlacidiel mozete dat vlastny nazov.
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Nastavenie pritlaku

Citlivost na pritlak nastavite krivkou ,Output® (vystup) a ,Pen Pressure (pritlak
pera) alebo posuvnikom na liste.

Pomocou ,Current pressure® (aktualny pritlak) si vyskusate aktualny pritlak pera.

N¢
F,D\QE‘I) Application m @ & - x

Deco LW

X3 Elite v

Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)

Rezim mysi

Ked pero vysuniete z pracovnej plochy, kurzor zostane na mieste, kde ste ho opustili,
ako pri my8i. Ked je reZzim zapnuty, moZete nastavit rychlost kurzora na zariadeni.
Ked zapnuty nie je, plati predvolene rezim pera.

Windows Ink (len Windows)

Windows podporuje rukopisny vstup. Ak tuto funkciu potrebujete v Microsoft Of-
fice, Whiteboard alebo inom softvéri, nevypinajte ju.
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8.3. Expresné tlacidla

Pocet tlacidiel sa pri jednotlivych modeloch 1isi; riadte sa skutoénym vyrobkom.

Application: m

[1]+]
@
)]
|
%

Default
Ki 8 v | K3 At v {
1
K2 E v K4 Space v
|
Show all v |
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e37649)

Prisposobenie

Kliknutim na ,Customize” (Prispdsobit) v rozbalovacej ponuke prisposobite funkcie
tlacidiel. Postup je rovnaky ako pri tla¢idlach pera (pozri Tlacidla pera).

9. Nastavenia ovladaca

+
Application B = @ @ - x
Deco LW [[] isable shortcutkeys [ ] Disable pressure
[ pisable message [ oisavle tit
Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Batten

Default
K1 B v K3 Al v
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)
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Vypnut expresné tla¢idla (,,Disable Shortcut Key*)

Vypne funkcie a hlasenia vSetkych tlacidiel zariadenia.

Vypnut hlasenia (,,Disable Message*)

Pri stlaceni tlacidla sa v dolnej ¢asti obrazovky nezobrazi ziadne hlasenie.
Vypnit pritlak (,,Disable Pressure®)

Pero nereaguje na pritlak.

Vypnit naklon (,,Disable Tilt*)

Vypne efekt naklonu pera.

Import a export konfiguracie

Konfiguricie mézete importovat a exportovat, a tak svoje nastavenia uloZzit a znova
nac¢itat. (Pred importom alebo exportom zmenenych funkcii najprv ulozte aktualnu
konfiguraciu tlac¢idlom ,Store (Ulozit) na Tavej strane rozhrania ovladaca. Funkcia
funguje len v ramci rovnakého operacného systému.)

Diagnosticky nastroj

Diagnosticky nastroj moézete pouzit, ak sa pri pouzivani ovladaca vyskytnid pro-
blémy.

Spatna vazba

Ak mate pri pouzivani ovladaca otazky alebo névrhy, moézete ndm na tejto stranke
poslat spatni véizbu.

10. Odinstalovanie ovladaca

Windows

Otvorte Start — Nastavenia — Aplikacie — Aplikicie a funkcie, najdite ,,Pentablet*,
kliknite na ,Odinstalovat* a postupujte podla pokynov.

Mac

Otvorte Otvorit — Aplikacie, najdite XP-PenPentabletPro, kliknite na ,,Uninstall-
PenTablet” a postupujte podla pokynov.

Linux
e Deb: zadajte prikaz ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet” a spustite ho.

e Rpm: zadajte prikaz ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” a spustite ho.

e Tar.gz: rozbalte subor. Zadajte prikaz ,sudo”, presunte do okna subor ,unin-
stall.sh* a prikaz spustite.
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11. Casté otazky

1. Pocitac¢ zariadenie nerozpozna.

a) Skontrolujte, ¢i pouzity USB port pocitaca funguje spravne. Ak nie, po-
uzite iny USB port.

2. Pero nefunguje.

a) Uistite sa, ze pouZivate pero dodané so zariadenim.
b) Uistite sa, Ze je ovlada¢ spravne nainStalovany, a skontrolujte, ¢i st na-

stavenia pera v ovladaci v poriadku.

3. Kresliaci program nereaguje na pritlak pera, hoci sa kurzor pohy-
buje.
a) Skontrolujte, ¢i kresliaci program pritlak pera podporuje.

b) Stiahnite si z webovej stranky XPPen najnovsi ovladac¢ a skontrolujte, ¢i
pritlak funguje v ovladaci.

Pred instalaciou ovladaca ukoncite antivirusovy a graficky softvér.

)
d) Pred instalaciou odinstalujte ovladace inych grafickych displejov.
) Po dokonéeni instalacie restartujte pocitac.

)

Ak pritlak v ovladaci funguje (Windows: uistite sa, Ze je v nastaveni-
ach pera v ovladac¢i zapnuty Windows Ink), spustite kresliaci program a
vyskusajte to znova.

4. Ciary sa pri kresleni v programe oneskoruju.

a) Skontrolujte, ¢ konfiguracia poécitaca (CPU a GPU) spliia odportcané
poziadavky kresliaceho programu, a podla ¢astych otézok na oficidlne;j
stranke programu optimalizujte prislusné nastavenia.
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12. Informacie o predpisoch

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze typy radiovych
zariadeni IT1060B a IT850B st v sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplné znenie
EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.xp-pen. com

FCC

Toto zariadenie spliia ¢ast 15 pravidiel FCC. Prevadzka podlieha tymto dvom podmi-
enkam: (1) toto zariadenie nesmie sposobovat Skodlivé ruSenie a (2) toto zariadenie
musi prijat akékol'vek prijaté ruSenie vratane rusenia, ktoré moze sposobit neziaducu
prevadzku.

Upozornenie: Zmeny alebo upravy, ktoré vyslovne neschvéalila strana zodpovedné za
zhodu, mozu viest k strate opravnenia pouZivatela prevadzkovat zariadenie.

Poznamka FCC: Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, Ze splha limity pre digi-
talne zariadenia triedy B podla ¢asti 15 pravidiel FCC. Tieto limity maju zabezpecit
primerand ochranu pred skodlivym rusenim v obytnych priestoroch. Toto zariadenie
vytvara, pouziva a moze vyzarovat vysokofrekvencéni energiu, a ak nie je nainSta-
lované a pouzivané v sulade s pokynmi, méze sposobovat skodlivé rusenie radiove;j
komunikacie. NezaruCuje sa vSak, ze v konkrétnej instalacii k ruseniu neddjde. Ak
toto zariadenie spdsobuje skodlivé rusenie prijmu rozhlasu alebo televizie, ¢o mozno
zistit vypnutim a zapnutim zariadenia, odporucame pouzivatelovi pokusit sa rusenie
odstranit jednym alebo viacerymi z nasledujtcich opatreni:

e Zmente orientaciu alebo umiestnenie prijimacej antény.
o Zvacsite vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.
e Pripojte zariadenie do zasuvky v inom okruhu, nez ku ktorému je pripojeny
prijimac.
e Obréatte sa na predajcu alebo skiiseného rozhlasového ¢i televizneho technika.
Upozornenie na vysokofrekvenc¢né ziarenie

Zariadenie bolo postdené a splha vSeobecné poziadavky na expoziciu vysoko-
frekvencnému Zziareniu. Zariadenie mozno bez obmedzeni pouzivat v podmienkach
prenosnej expozicie.

Industry Canada

Toto zariadenie spliia bezlicenéné normy RSS Industry Canada. Prevadzka podlieha
tymto dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spdsobovat rusenie; (2) toto
zariadenie musi prijat akékol'vek ruSenie vratane rusenia, ktoré moze sposobit nezi-
aducu prevadzku zariadenia.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) l'utilisateur de
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I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Upravy: Akékolvek zmeny alebo upravy, ktoré vyslovne neschvalil drzitel opravne-
nia k tomuto zariadeniu, mozu viest k strate opravnenia pouZivatela prevadzkovat
zariadenie.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer I’annulation du droit de 'utilisateur a utiliser I’appareil.

Technické tdaje
Prevadzkova frekvencia: 2402-2480 MHz

Max. vykon: 3,3 dBm
Prevadzkova teplota: 0-45 °C
Vyrobca

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.
2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road, Lan-
gkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, China

Ak potrebujete dalsiu pomoc, kontaktujte nas:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribtator

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.sk
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Instrukcja obstugi

1. Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor tabletu z pidrem serii XPPen Deco. Niniejsza instrukcja ob-
shugi szczegotowo opisuje funkcje i wtasciwosci produktu. Przed rozpoczeciem korzy-
stania z produktu prosimy o jej przeczytanie, aby zapewnic¢ bezpieczne i prawidtowe

uzytkowanie.

Ze wzgledu na ciagle udoskonalanie produktu tre$¢ moze rézni¢ sie od produktu
konicowego i moze ulec zmianie bez uprzedzenia.

Uwaga: Zdjecia w niniejszej instrukcji majg charakter pogladowy. Instrukcja obstugi
dotaczona do urzadzenia moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

1.1. Opisywane modele

Niniejsza instrukcja dotyczy dwoch bezprzewodowych modeli serii, Deco LW i Deco
MW. Obstuguje si¢ je tak samo, réznia sie rozmiarem:

Model Deco LW Deco MW

Model produktu IT1060B IT850B

Wymiary 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8,8
mim mim

Obszar roboczy 10 x 6 cali (254 x 8 x 5 cali (203,2 x
152,4 mm) 127 mm)

Klawisze skrotow 8 8

Rozdzielczosé 5080 LPI

Rysik X3 Elite, bez baterii, 8192 poziomy

Potaczenie bezprzewodowe
Bateria
Port

nacisku, nachylenie 60°

Bluetooth 5.0, odbiornik Bluetooth
1000 mAh / 3,7V

USB-C, zasilanie 5 V DC, 1 A
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2. Przeglad

-

35—l —

1. Otwoér na smycz

2. Przycisk zasilania: nacisnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby wtaczy¢ albo
wytaczyé tablet z pidrem

3. Port USB-C
4. Klawisze skrotow
5. Wskaznik 1
a) Miga: rysik jest w zasiegu, ale nie dotyka obszaru roboczego.

b) Swieci: rysik dotyka obszaru roboczego i dziata prawidtowo.

c¢) Nie $wieci: rysik jest poza zasiegiem wykrywania.
6. Wskaznik 2

Swieci w kolorze niebieskim:

a) Miga powoli: Bluetooth jest wytaczony

b) Miga szybko: Oczekiwanie na sparowanie z urzadzeniem poprzez Blu-
etooth (nacisniecie klawisza skrotu w lewym gérnym rogu i przytrzy-
manie przez 3 sekundy)

c¢) Swieci: Pomyslnie sparowane
Swieci w kolorze czerwonym:

a) Miga: Niski poziom naladowania baterii (pozostato 20 %)
b) Swieci: Ladowanie
c¢) Nie §wieci: Calkowicie natadowany

Swieci w kolorze fioletowym: Czerwony i niebieski wskaznik $wieca
sie jednoczesnie.

7. Obszar roboczy
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* Wszystkie opisy i zdjecia maja charakter pogladowy i moga ro6zni¢ sie od rzeczy-
wistych produktow.

3. Akcesoria

e Tablet z pidrem

e Rysik

o Koncowki

e Klips do pidra

e Kabel USB

e Adapter OTG x 2

e Odbiornik Bluetooth

* Wszystkie opisy i zdjecia maja charakter pogladowy i moga ro6zni¢ sie od rzeczy-
wistych produktow.

4. Podlaczenie
Urzadzenie mozna podtaczyé do komputera w nastepujacy sposob.

4.1. Polaczenie przewodowe

Podtacz tablet z piérem do komputera. Upewnij sie, ze mozesz uzywaé rysika do
sterowania kursorem.
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4.2. Polaczenie bezprzewodowe
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4.2.1. Polaczenie za posrednictwem odbiornika Bluetooth

=
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Podtacz odbiornik Bluetooth do komputera. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasila-
nia przez 3 sekundy, aby wtaczy¢ tablet z piérem.

4.2.2. Bezposrednie polaczenie Bluetooth (komputery z systemem Win-
dows 10 / Mac OS X 10.10 lub nowszym)

1. Naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby wlaczy¢ tablet z
piérem. Nastepnie naci$nij klawisz skrétu w lewym gérnym rogu i przytrzymayj
przez 3 sekundy, aby rozpocza¢ parowanie z urzadzeniem poprzez potaczenie
Bluetooth (niebieski wskaznik miga szybko).

2. Wiacz funkcje Bluetooth w komputerze. Skonfiguruj i dodaj urzadzenie Blu-
etooth. Wyszukaj nazwe urzadzenia i zakoicz parowanie Bluetooth, klikajac
nazwe urzadzenia (z zawsze wlaczonym niebieskim wskaznikiem).

3. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby wylaczy¢ tablet
z piérem.

4.3. Polaczenie z urzadzeniem iOS

A. Pobierz aplikacje

Wyszukaj w App Store ,jibis Paint X” lub ,ibis Paint”, a nastepnie pobierz ja i
zainstaluj. Zalecamy aktualizacje do najnowszej wersji, aby zapewni¢ zgodnosé z
XPPen.

* Instrukcje korzystania z aplikacji znajdziesz na naszej stronie internetowe;.

B. Podlacz tablet z piérem do urzadzenia iOS
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C. Wlacz tablet z piérem
D. Polaczenie Bluetooth

1. Nacis$nij klawisz skrotu w lewym gérnym rogu urzadzenia i przytrzymaj przez
3 sekundy, aby rozpoczaé¢ parowanie (niebieski wskaznik miga szybko).

2. Wtacz Bluetooth w urzadzeniu iOS i wybierz tablet z piérem, aby zakonczy¢
parowanie (po pomyslnym sparowaniu niebieski wskaznik $wieci).

08:49 e
< settings Bluetooth

Bluetooth

AIMA_BT

AirPods.

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

AirPods Pro

Apple Watch

1304702297 ) Redmi Note 8

DESKTOP-PGUSPPL

HUAWEI MatePad Pro

OPPO A8
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E. Skonfiguruj aplikacje

1. Podlacz tablet z piorem XPPen. Otworz ibis Paint i dotknij ,Settings” (Usta-
wienia).

2. W ustawieniach znajdz ,Supported Handwrite Stylus” i wybierz ,,XPPen Pen
Tablet”.
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F. Ustaw nacisk pio6ra

1. Wtacz funkcje nacisku piora.

15:30 .
Settings

Pressure Sensitivity

g Pressure Sensitive Stylus

2. Przeciagnij punkt na krzywej czutosci nacisku, aby dostosowa¢ czuto$é nacisku
piora.

Pressure Sensitivity

Use P

Pressure Sensitive Stylus.

Supporte

X
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G. Ustaw funkcje przyciskéw pidra

1. Przypisz funkcje do przyciskéw piora.

Przycisk 2
Przycisk 1

2. Utworz ptotno i zacznij tworzyc.
Uwagi:

e Przyciski rysika i czuto$¢ nacisku mozna dostosowaé w aplikacji.
o Klawisze skrotéw na tablecie z pidrem sa tymczasowo niedostepne.

e Ustawienia sterownika sa tymczasowo niedostepne, dlatego nie mozna dosto-
sowaé obszaru odwzorowania.

Stany uspienia
Stan 1: Zasilanie z baterii
e Bez polaczenia Bluetooth i bez zadnej czynnosci urzadzenie przechodzi w tryb
uspienia po 5 minutach. Aby je wybudzi¢, nacisnij klawisz skrotu.
e Przy potaczeniu Bluetooth i bez zadnej czynnosci urzadzenie przechodzi w
tryb uspienia po 30 minutach. Aby je wybudzi¢, nacisnij klawisz skrotu.

Stan 2: Zasilanie z zewnetrznego zasilacza lub z komputera

e Bez polaczenia Bluetooth i bez zadnej czynnosci przez 5 minut urzadzenie
przechodzi w tryb u$pienia po pelnym naladowaniu baterii. Aby je wybudzié,
naciénij klawisz skrotu.

e Przy potaczeniu Bluetooth i bez zadnej czynnosci przez 30 minut urzadzenie
przechodzi w tryb uspienia po pelnym natadowaniu baterii. Aby je wybudzi¢,
naci$nij klawisz skrotu.

10



Instrukcja obstugi

Jesli polaczenie Bluetooth nie dziatla prawidlowo
Potaczenie mozesz spréobowaé przywrocié w nastepujacy sposob:
e Zresetuj Bluetooth, powtarzajac czynnosci laczenia. Sparowane urzadzenie zo-

stanie przy tym automatycznie usuniete; nastepnie sparuj urzadzenie ponow-
nie.

e Jesli sparowano wiecej niz jedno urzadzenie iOS, przed uzyciem biezacego urza-
dzenia roztacz potaczenie Bluetooth miedzy tabletem z pidrem a pozostatymi
urzadzeniami.

5. Obslugiwane systemy

Polaczenie Odbiornik Bluetooth:  Bezposrednie
przewodowe: polaczenie Bluetooth:
Windows 7 lub nowszy Windows 7 lub nowszy Windows 10 lub nowszy

macOS 10.10 lub nowszy =~ macOS 10.10 lub nowszy = macOS 10.10 lub nowszy
Android 6.0 lub nowszy Chrome OS 88 lub

NOWSZY
Chrome OS 88 lub Linux
NOWSZY

Linux

6. Instalacja sterownika

Aby urzadzenie dzialalo prawidtowo, nalezy zainstalowaé sterownik. Pobierz sterow-
nik odpowiadajacy modelowi zakupionego produktu z oficjalnej strony internetowe;j
XP-PEN (https://www.xp-pen.com).

Uwagi:
1. Przed instalacja nalezy zamknaé¢ wszystkie otwarte programy antywirusowe i
aplikacje do malowania.

2. Jesli na komputerze zostaly zainstalowane inne sterowniki, nalezy je najpierw
odinstalowac.

3. Po zakonczeniu instalacji nalezy ponownie uruchomié¢ komputer.

4. Aby zapewni¢ najlepsze dziatanie urzadzenia, zalecamy regularne sprawdzanie
i aktualizowanie sterownika przez pobranie go z oficjalnej strony XP-PEN.

11
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6.1. Windows

Przejdz do pobranego pliku sterownika, rozpakuj go, uruchom plik ,exe” wykorzy-
stujac uprawnienia administratora, a nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami, aby
zakonczy¢ instalacje.

12
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6.2. Mac

Przejdz do pobranego pliku sterownika, rozpakuj go, uruchom plik ,,dmg”, a nastep-
nie postepuj zgodnie z instrukcjami, aby zakonczy¢ instalacje. Przejdz do Preferencje
systemowe — Bezpieczeristwo i prywatnos¢ — Dostepnosé (w przypadku polacze-
nia bezprzewodowego: Preferencje systemowe — Bezpieczenstwo i prywatno$é¢ —
Dostepnosé i Bluetooth) i kliknij ikone ktodki w lewym dolnym rogu, aby odbloko-
waé ustawienia. Zaznacz pole wyboru po lewej stronie aplikacji PenTablet Driver,
aby zezwoli¢ na dostep. Nastepnie ponownie kliknij ikone ktodki, aby zablokowaé
ustawienia.

Security & Privacy

General FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
B Input Menitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

@ Screen Recording

J3| Media & Apple Music
. HomekKit

% Bluetooth

| User Availability

iiii  Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EEE |nput Monitoring

&) Eubic LightPeek
. Full Disk Access

krita
. Files and Folders e

. H | Pparallels Desktop
Screen Recording =T

Media & Apple Music PenTablet_Driver
HomeKit

Bluetooth

User Availability

é‘ Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Jesli na liscie nie ma PenTablet Driver, przejdz do Library — Application Support
— PenDriver i dodaj sterownik recznie.

13
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Applications
@ Library

B System

@ Users

6.3. Linux

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

M Components

B Camnncitinne

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
oxit Software

B GarageBand

[ iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

8 PenDriver

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

DEB: Otwoérz okno terminala, wpisz ,sudo dpkg -i” i wykonaj polecenie po

przeciaggnieciu do niego pliku instalacyjnego.

RPM: Otworz okno terminala, wpisz ,sudo rpm -i” i wykonaj polecenie po

przeciagnieciu do niego pliku instalacyjnego.

14

Tar.gz: Najpierw rozpakuj plik, a nastepnie wpisz ,sudo” w oknie terminala,
przeciagnij do niego plik ,install.sh”, a nastepnie wykonaj polecenie.
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7. Informacje o sterowniku

Po zainstalowaniu sterownik uruchamia si¢ automatycznie. Jesli tak sie nie stanie,
przejdz do folderu sterownika i uruchom go recznie.

e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Aplikacje — XP-PenPenTabletPro — PenTablet

Jesli urzadzenie nie jest podtaczone lub potaczenie sie nie powiedzie, zostanie wy-
Swietlony nastepujacy komunikat. W takim przypadku uruchom ponownie komputer
lub sterownik albo skontaktuj sie z naszym serwisem.

| X
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Jesli urzadzenie zostanie pomyslnie podtaczone do komputera, w lewym goérnym
rogu sterownika wyswietlany jest jego obraz i nazwa.

Deco LW

Work area

\
\'\
Pen settings l
g L
She s \ —

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)

15
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Mozna podtaczy¢ wiele urzadzen jednoczesnie, przy czym obstugiwane sa maksymal-
nie trzy. Po przetaczeniu jednego z urzadzen mozna dokonaé¢ ustawien zdefiniowa-
nych przez uzytkownika dla biezacego urzadzenia, przy czym ustawienia te dziataja
tylko dla aktualnie wybranego urzadzenia.

Zapisz ustawienia

Po zmianie konfiguracji kliknij przycisk ,Store” (Zapisz) w lewym dolnym rogu in-
terfejsu sterownika; w przeciwnym razie zmienione ustawienia beda dziata¢ tylko
podczas biezacej sesji.

8. Ustawienia urzadzenia

Mozna ustawi¢ nastepujace funkcje tabletu z piérem:
1. Obszar roboczy
2. Ustawienia piora

3. Klawisze skrotow

Deco LW

Work area Y

Pen s

Default

Screen Pen Tablet

H

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90" 180° 270°
Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* Funkcje moga sie rozni¢ w zaleznosci od modelu.

16
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8.1. Obszar roboczy

W sekeji ,Work Area” (Obszar roboczy) okreslasz odwzorowanie miedzy obszarem
roboczym urzadzenia a obszarem wyswietlania ekranu.

8.1.1. Ekran

Tutaj ustawiasz odwzorowanie miedzy obszarem wyswietlania biezacego monitora a
urzadzeniem.

Deco LW

Work area .

Default

Pen TaD‘E1
_| ___

Set full screen Customize screen area |dentify

All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

W przypadku korzystania z wielu monitoréw w trybie powielania obszar roboczy
urzadzenia jest odwzorowywany na wszystkich monitorach. Podczas ruchu rysika w
obszarze roboczym urzadzenia kursor porusza sie¢ na wszystkich monitorach jedno-
czesnie.

W przypadku korzystania z wielu monitoréw w trybie rozszerzonym na interfejsie
sterownika nalezy wybra¢ monitor, na ktéorym ma by¢ odwzorowany obszar roboczy
urzadzenia.

Obszar odwzorowania monitora mozna ustawi¢ na dwa sposoby:

1. Ustaw pelny ekran: ustaw obszar ekranu wybranego monitora na maksimum.

2. Dostosuj obszar ekranu: mozna to zrobi¢ na trzy sposoby.

17
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Deco LW

Work area

Cancel

Customize screen area

1. Drag to select an area

2.Use the cursorto select an area

3. Coordinates

X0

a) Zaznaczenie przeciagnieciem: przeciagnij kursor w podgladzie ekranu od

4

\‘-_ _-l-.\ A

Pen Tablet
r =
1 __ !
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) .

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved.

Click to set screen area

Y 0 *

jednego punktu do drugiego.

b) Zaznaczenie kursorem: wybierz ,Click to set screen area”, a nastepnie
kliknij lewy goérny i prawy dolny rég obszaru na ekranie.

¢) Wspolrzedne: recznie wprowadz wspolrzedne w odpowiednich polach

wprowadzania danych X, Y, Wi H.

Okresl (,,Show display number”)

Okresl wszystkie podtaczone monitory i w lewym dolnym rogu kazdego z nich zo-

stang wys$wietlone identyfikatory numeryczne.

18
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8.1.2. Tablet z piérem

Tutaj ustawiasz obszar roboczy biezacego urzadzenia. Sterownik oferuje nastepujace
sposoby:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

I

Full area Customize active area Proportion
Rotation
L N 90° 180° 270°
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Pelny obszar: maksymalnie wykorzystuje obszar roboczy urzadzenia.

2. Dostosuj aktywny obszar: mozna to zrobié¢ na trzy sposoby.

Customize active area

1. Drag to select an area

2 Use the pen to select an area

Click to setthe active area

A
v

3. Coordinates

X0 s Yo W 1000 % H 600 %

a) Zaznaczenie przeciagnieciem: przeciagnij kursor w podgladzie urzadzenia
od jednego punktu do drugiego.

b) Zaznaczenie piorem: wybierz ,Click to set active area”, a nastepnie dotknij
rysikiem ,lewego goérnego rogu” oraz ,prawego dolnego rogu” obszaru na
urzadzeniu.
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c) Wspolrzedne: recznie wprowadz wspolrzedne w odpowiednich polach
wprowadzania danych X, Y, Wi H.

3. Proporcja: skaluje obszar roboczy urzadzenia i wybrany obszar wyswietlania
proporcjonalnie. Na przyklad gdy zaznaczona jest proporcja, okrag naryso-
wany na urzadzeniu pojawi sie na ekranie jako okrag, ale czesé obszaru robo-
czego moze pozostaé niewykorzystana. Bez proporcji okrag moze pojawié¢ sie
na ekranie jako elipsa.

Ustawienie obrotu urzadzenia

Urzadzenie mozna ustawi¢ na 0°, 90°, 180° i 270° zgodnie z ruchem wskazowek zegara.
Obrot o 180° oznacza przejscie do trybu dla oséb leworecznych.

8.2. Ustawienia pioéra

Gdy rysik znajduje sie w obszarze roboczym, urzadzenie rozpoznaje rysik i dodaje
go do sterownika. Uzywany rysik musi by¢ zgodny z urzadzeniem.

8.2.1. Aplikacja

Sterownik umozliwia ustawienie przyciskow piodra i klawiszy skrotéw dla okreslone;
aplikacji.

Wybierz aplikacje z listy w gornej czesci sterownika, zaznacz ja, a nastepnie dostosuj
jej przyciski piora i klawisze skrotow.

Na przyktad jesli wybierzesz aplikacje i zmienisz jej konfiguracje w sterowniku,
zmiana obowiazuje tylko podczas korzystania z tej aplikacji. Po przetaczeniu na
inna aplikacje sterownik rozpoznaje ja automatycznie. Mozna doda¢ maksymalnie 7
aplikacji.

Application: m @ @ - *

X3 Elite

Pen settings

Pen/Eraser v

Shoricut keys

atter
Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
- Current pressure 0

windows Ink

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)
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1. Kliknij ,+7 w prawym gérnym rogu paska aplikacji, aby otworzy¢ interfejs

wyboru aplikacji.

2. Wybierz aplikacje do dodania z grupy uruchomionych aplikacji lub kliknij przy-
cisk ,Przegladaj”’, aby doda¢ ja z grupy zainstalowanych aplikacji.

3. Kliknij ,,OK”, aby doda¢ wybrana aplikacje do paska aplikacji.

4. Aby usung¢ dodang aplikacje, zaznacz jg i kliknij ikone ,,—” w prawym goérnym

rogu paska aplikacji.

pen Application: E

P
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Jesli wybierzesz ,,All other applications” (wszystkie inne aplikacje), ustawienia obo-
wigzuja dla wszystkich pozostalych aplikacji bez wtasnej konfiguracji.

8.2.2. Przyciski piéra

Aby dostosowaé funkcje przyciskow rysika, kliknij ,,Customize” (Dostosuj) w menu

rozwijanym.

+
Application: m = e & - x
Deco LW
ork area
X3 Elite
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Right clic
Customize
Default
Pressure settings
Hardness [J Mouse mode
a
Soft Hard
(] Current pressure 0

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO All Rights Reserved

Windows Ink

Ver:3.4.0(2317649)
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Przed ustawieniem funkcji przycisku zaznacz jedna z opcji ,Keyboard” (Klawia-
tura), ,Mouse Control” (Sterowanie mysza), ,Others” (Inne) lub ,Run Application”
(Uruchom aplikacje).

Shortcut key settings [

@ Keyboard (up to 20 groups) Windows+
(At | -
Mouse control
[] snir [ Lemtan [ rigntar ] cw [ space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode

Run application

l:l Customised name

Alt+

Klawiatura
Skonfiguruj skroty klawiszowe, na przyktad ustaw Alt + A” w aplikacji 3D MAX,
aby uzy¢ narzedzia do wyréwnywania.

Mozna ustawic¢ wiele zestawow skrotow klawiszowych. Po ustawieniu naci$nij przy-
cisk, a wszystkie ustawione funkcje skrotow klawiszowych zostana uruchomione jed-
norazowo.

Windows (Command): mozna doda¢ kombinacje klawiszy zawierajaca klawisz sys-
temowy. Na przyklad aby wprowadzi¢ Win (Cmd) + Shift + 3, naci$nij Shift + 3,
a sterownik automatycznie doda klawisz systemowy.
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Sterowanie mysza

Ustaw kombinacje przyciskow myszy i klawiatury. Po zaznaczeniu pozycji ,Klawisz
Shift” i, Klikniecie lewym przyciskiem myszy” w aplikacji mozna uruchomié skroty
obstugujace takie kombinacje klawiszy.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

. Mouse control

] shitt ] vLeftan ] rigntai ] ct [J space ‘
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BMIE] Precision mode

Run application

D Customised name

Inne

Tryb precyzyjny polega na ograniczeniu obszaru roboczego urzadzenia do pewnego
fragmentu. Funkcja ta umozliwia wykonanie bardziej szczegdtowych rysunkow.

Uruchom aplikacje
Uruchamia wybrana aplikacje.

Nazwa niestandardowa

Biezacym ustawieniom przyciskow mozesz nada¢ wtasng nazwe.
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Ustawienia czulosci nacisku

Czuto$¢ nacisku mozna regulowaé¢ za pomoca krzywej ,wyjscie” i ,nacisk” lub przez
przesuwanie suwaka na pasku postepu.

Aktualnie ustawiona czuto$é nacisku pozwala przetestowac aktualny nacisk rysika.

Application m @ @ = x
Deco LW

Work area

X3 Elite v

Pen settings

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver.3.4.0(e317649)

Tryb myszy

Po wysunieciu rysika poza obszar roboczy kursor pozostaje w ostatnim potozeniu,
a tryb pracy jest taki jak w przypadku myszy. Po zaznaczeniu tego trybu mozna
dostosowac¢ szybkosé, z jaka kursor porusza sie na urzadzeniu. Jesli tryb nie jest
zaznaczony, domyslnie obowiazuje tryb pidra.

Windows Ink (tylko Windows)

System Windows obstuguje wprowadzanie danych pismem odrecznym. Aby uzywaé
funkcji pisma odrecznego w Microsoft Office, Microsoft Whiteboard i innych aplika-
cjach, nie nalezy wytaczac tej funkcji.
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8.3. Klawisze skrotow

Liczba klawiszy rézni sie w zaleznos$ci od modelu; nalezy kierowaé sie rzeczywistym
produktem.

Application: m

[ 1]+]
@
]
[}
x

Default

K1 B v K3 Alt v |
1

K2 E v K4 Space v
|
Show all v |

Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e37649)

Dostosuj

W menu rozwijanym wybierz opcje ,,Customize” (Dostosuj), aby dostosowaé funkcje
kazdego skrotu klawiszowego. Procedura konfiguracji ustawien jest taka sama jak w
przypadku przyciskow rysika (patrz ,Przyciski piora”).

9. Ustawienia sterownika

+
Application B = @ @ - x
D Disable shortcut keys D Disable pressure
D Disable message D Disable tilt
Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Default

K1 B v K3 Alt v

K2 E v K4 Space v

Show all v

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved, Ver.3.4.0(e317649)
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Wylaczanie skrotow klawiszowych

Zamknij funkcje wszystkich skrotow klawiszowych na urzadzeniu.

Wylaczanie komunikatu

Podczas korzystania ze skrotow klawiszowych na dole ekranu nie jest wyswietlany
zaden komunikat podpowiedzi.

Wylaczanie nacisku

Podczas korzystania z rysika nie bedzie odczuwalny jego nacisk.
Wylaczanie nachylenia

Wytacza funkcje nachylenia rysika.

Import i eksport plikéw konfiguracji

Odczytaj lub zapisz wartosci ustawionych funkcji za pomoca funkcji importu i eks-
portu plikow konfiguracji. (Aby zaimportowac lub wyeksportowaé zmienione funkcje,
najpierw kliknij przycisk ,Store” (Zapisz) po lewej stronie interfejsu sterownika w
celu zapisania biezacej konfiguracji. Funkcja dziata tylko w obrebie tego samego
systemu operacyjnego. )

Narzedzie diagnostyczne

Jesli podczas korzystania ze sterownika wystapia jakiekolwiek problemy, mozna sko-
rzysta¢ z narzedzia diagnostycznego.

Opinie
Jesli podczas korzystania ze sterownika masz pytania lub sugestie, mozesz przestac
nam opinie na tej stronie.
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10. Odinstalowywanie sterownika

Windows

Otworz |Ustawienia] — [Aplikacje] — [Aplikacje i funkcje] w menu Start, znajdz
,Pentablet”, kliknij i wybierz ,Odinstaluj”’, a nastepnie postepuj zgodnie z instruk-
cjami.

Mac

W [Idz| — [Aplikacje| znajdz , XP-PenPentabletPro”, kliknij ,,UninstallPenTablet” i

postepuj zgodnie z instrukcjami.
Linux
e DEB: Otwoérz okno terminala, wpisz ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet”, aby
wykonaé¢ polecenie.

e RPM: Otworz okno terminala, wpisz ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet”, aby wy-
konaé¢ polecenie.

e Tar.gz: Najpierw rozpakuj plik, a nastepnie wpisz ,sudo” w oknie terminala,
przeciagnij do niego plik ,uninstall.sh”, a nastepnie wykonaj polecenie.

11. Czesto zadawane pytania

1. Komputer nie rozpoznaje urzadzenia.

a) Sprawdz, czy uzywany port USB komputera dziata prawidtowo. Jesli nie,
uzyj innego portu USB.

2. Rysik nie dziala.

a) Upewnij sie, ze uzywasz rysika dolaczonego do urzadzenia.
b) Upewnij sie, ze sterownik jest poprawnie zainstalowany, i sprawdz, czy

ustawienia piéra w sterowniku sa prawidtowe.

3. Program do rysowania nie rejestruje nacisku pidra, choé¢ kursor sie
porusza.
a) Sprawdz, czy program do rysowania obsluguje nacisk piora.

b) Pobierz najnowszy sterownik ze strony XP-PEN i sprawdz, czy nacisk
piora dziata w sterowniku.

c¢) Przed instalacja sterownika zamknij programy antywirusowe i graficzne.
d) Przed instalacja odinstaluj sterowniki innych wys$wietlaczy z piérem.

e) Po zakoriczeniu instalacji uruchom ponownie komputer.
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f) Jesli nacisk piora dziata w sterowniku (Windows: upewnij sie, ze w usta-
wieniach piora w sterowniku wlaczona jest funkcja Windows Ink), uru-
chom program do rysowania i przetestuj go ponownie.

4. Linie pojawiaja sie z opdZnieniem podczas rysowania w programie.

a) Sprawdz, czy konfiguracja komputera (CPU i GPU) spelnia zalecane wy-
magania programu do rysowania, i zoptymalizuj odpowiednie ustawienia
zgodnie z FAQ na oficjalnej stronie programu.

12. Informacje prawne

Deklaracja zgodnoSci

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. niniejszym oswiadcza, ze typy urzadzen radio-
wych IT1060B i IT850B sa zgodne z dyrektywa 2014 /53 /UE. Pelny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: www.xp-pen.
com

FCC

To urzadzenie jest zgodne z czedcia 15 przepisow FCC. Jego dziatanie podlega dwom
warunkom: (1) urzadzenie nie moze powodowaé szkodliwych zaklocen oraz (2) urza-
dzenie musi przyjmowac¢ wszelkie odbierane zaktdcenia, w tym zaktécenia, ktore
moga powodowaé niepozadane dziatanie.

Ostrzezenie: Zmiany lub modyfikacje, ktore nie zostaly wyraznie zatwierdzone przez
strone odpowiedzialna za zgodnos¢, mogg uniewazni¢ prawo uzytkownika do korzy-
stania z urzadzenia.

Uwaga FCC: To urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla
urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z czescia 15 przepiséw FCC. Limity te maja za-
pewni¢ rozsadng ochrone przed szkodliwymi zakt6ceniami w instalacjach domowych.
Urzadzenie wytwarza, wykorzystuje i moze emitowac energie o czestotliwosci radio-
wej, a jesli nie jest zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcja, moze powodowaé
szkodliwe zakt6cenia w tacznosci radiowej. Nie gwarantuje sie jednak, ze zakldcenia
nie wystapia w konkretnej instalacji. Jesli urzadzenie powoduje szkodliwe zaklocenia
odbioru radiowego lub telewizyjnego, co mozna stwierdzi¢, wylaczajac i wlaczajac
urzadzenie, uzytkownik powinien sprobowaé¢ usunaé¢ zaktdcenia za pomoca jednego
lub kilku z nastepujacych srodkow:

e Zmien ustawienie lub potozenie anteny odbiorczej.

o Zwieksz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

Podtacz urzadzenie do gniazda w obwodzie innym niz ten, do ktérego podta-
czony jest odbiornik.

Skontaktuj sie ze sprzedawca lub do$wiadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym.
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Ostrzezenie dotyczace promieniowania RF

Urzadzenie zostalo ocenione i spelnia ogdlne wymagania dotyczace narazenia na
promieniowanie RF. Urzadzenie moze by¢ uzywane bez ograniczen w warunkach
narazenia przenosnego.

Industry Canada

To urzadzenie jest zgodne z normami RSS Industry Canada dotyczacymi urzadzen
zwolnionych z licencji. Jego dzialanie podlega dwoém warunkom: (1) urzadzenie nie
moze powodowaé zaklocen; (2) urzadzenie musi przyjmowacé wszelkie zaktocenia, w
tym zaklocenia, ktére moga powodowaé niepozadane dziatanie urzadzenia.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) 'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Modyfikacje: Wszelkie zmiany lub modyfikacje, ktore nie zostaly wyraznie zatwier-
dzone przez posiadacza zezwolenia na to urzadzenie, mogg uniewazni¢ prawo uzyt-
kownika do korzystania z urzadzenia.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer ’annulation du droit de 'utilisateur a utiliser I’appareil.

Dane techniczne

Czestotliwosé pracy: 2402-2480 MHz
Maks. moc: 3,3 dBm
Temperatura pracy: 0-45 °C

Producent

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China

Jesli potrzebujesz dalszej pomocy, skontaktuj sie z nami:
Strona internetowa: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Dystrybutor

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.pl
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1. Bevezetés

Ko6szonjiik, hogy az XPPen Deco sorozat rajztablajat valasztotta. Ez a felhasznaloi
kézikonyv részletesen ismerteti a termék funkcioit és jellemzGit. A biztonsagos és
rendeltetésszerd hasznalat érdekében kérjiik, a termék hasznalata el6tt olvassa el.

A folyamatos termékfejlesztés miatt a tartalom eltérhet a végleges terméktdl, és
el6zetes értesités nélkiil valtozhat.

Megjegyzés: A kézikonyvben szereplé képek csak tajékoztatod jellegtiek. Az esz-
k6zhoz mellékelt felhasznaloi kézikonyv modellenként eltérhet.

1.1. A kézikonyvben szereplé modellek

Ez a kézikonyv a sorozat két vezeték nélkiili modelljét, a Deco LW-t és a Deco MW-t
ismerteti. Kezelésiik azonos, méretiik eltér:

Modell Deco LW Deco MW

Termékmodell IT1060B IT850B

Méretek 315 x 187 x 88 259.8 x 157,8 x 8,8
mim mim

Munkateriilet 10 x 6 hiivelyk (254 8 x 5 hiivelyk
x 152,4 mm) (203,2 x 127 mm)

Gyorsbillentytik 8 8

Felbontés 5080 LPI

Toll X3 Elite, elem nélkiili, 8192 nyomasszint,
60°-o0s dilésérzékelés

Vezeték nélkiili kapcsolat Bluetooth 5.0, Bluetooth-vevs

Akkumulator 1000 mAh / 3,7V

Csatlakozo USB-C, tapellatas 5V DC, 1 A
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2. A termék Attekintése

4 5 6 7
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Pantrogzité nyilas
Bekapcsolégomb
USB-C csatlakozo
Gyorsbillentytik

A

1-es jelzéfény

a. Villog: a toll a munkateriilet felett van, de nem érinti a rajztablat.
b. Vilagit: a toll érinti a munkateriiletet.

c. Nem vilagit: a toll a munkateriileten kiviil van.
6. 2-es jelzéfény
Kék
a. Lassan villog: nincs Bluetooth-kapcsolat.

b. Gyorsan villog: a Bluetooth pérositasra var (a parositasi allapothoz
tartsa lenyomva 3 masodpercig a bal fels§ gyorsbillentyrtit).

c. Vilagit: a Bluetooth-pérosités sikeres.
Piros

a. Villog: alacsony toltottség (<20 %).
b. Vilagit: toltés folyamatban.
c. Nem vilagit: teljesen feltoltve.

Ha a kék és a piros jelzéfény egyszerre vilagit, az eszkoz lila allapotban
van.

7. Munkateriilet

* A képek és a lista csak tajékoztato jellegtiek. A tényleges termék a mérvado.
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3. A csomag tartalma

e Rajztabla

e Toll

e Tollhegyek

e Tollcsipesz

e USB-kabel

e OTG-adapter x 2

e Bluetooth-vevs

* A lista csak tajékoztato jellegd. A tényleges termék a mérvado.
4. Csatlakoztatas
Az eszkozt a kovetkezd modokon csatlakoztathatja a szamitogéphez.

4.1. Vezetékes csatlakoztatas

Miutan a rajztablat csatlakoztatta a szamitogéphez, ellenérizze, hogy a tollal tudja-e
vezérelni a kurzort.
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4.2. Vezeték nélkiili csatlakoztatas
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4.2.1. Csatlakoztatas a vezeték nélkiili vevivel

=
[
\.

Dugja be a vezeték nélkiili vevét a szamitogépbe, majd a rajztéabla bekapcsolasahoz
tartsa lenyomva 3 masodpercig a bekapcsologombot.

4.2.2. Bluetooth-kapcsolat (csak Windows 10 vagy ajabb / macOS 10.10
vagy ajabb)

1. A rajztabla bekapcsolasahoz tartsa lenyomva 3 masodpercig a bekapcsologom-
bot, majd a parositasi allapothoz tartsa lenyomva 3 méasodpercig a bal felsg
gyorsbillentytit (a kék jelzéfény gyorsan villog).

2. Kapcsolja be a Bluetooth-t a szamitogépen, és adjon hozza egy Bluetooth-
eszkozt. Keresse meg az eszkOz nevét, és a parositas befejezéséhez kattintson
ra (a kék jelz6fény folyamatosan vilagit).

3. Az eszkoz kikapcsolasahoz tartsa lenyomva 3 méasodpercig a bekapcsologom-
bot.

4.3. Csatlakoztatas 10S-eszkozhoz

A. Toltse le az alkalmazast

Keresse meg az App Store-ban az ,jibis Paint X” vagy ,ibis Paint” alkalmazést, majd
toltse le és telepitse. Az XPPen-kompatibilitas érdekében javasoljuk, hogy frissitse
a legjabb verziora.

* Az alkalmazas hasznélati utmutatojat megtalalja webhelytinkon.
B. Csatlakoztassa a rajztablat az i0S-eszk6zhoz

C. Kapcsolja be a rajztablat
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D. Bluetooth-kapcsolat

1. Tartsa lenyomva 3 masodpercig az eszkdz bal fels6 gyorsbillentytjét: a rajz-
tabla parositasi allapotba 1ép (a kék jelzéfény gyorsan villog).

2. Kapcsolja be a Bluetooth-t az i0S-eszkozon, és a parositas befejezéséhez va-
lassza ki a rajztablat (sikeres parositas utan a kék jelzéfény folyamatosan vi-

lagit).

AMA_BT

AirPods

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

irPods Pro

Apple Watch

1304702297 89 Redmi Note
DESKTOP-PGUGPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO A8
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E. Az alkalmazas beallitasa

1. Csatlakoztassa az XPPen rajztablat. Nyissa meg az ibis Paint alkalmazast, és
koppintson a ,Settings” (Beallitdsok) elemre.

2. A beallitasokban keresse meg a ,Supported Handwrite Stylus” elemet, és va-
lassza az ,,XPPen Pen Tablet” lehetGséget.

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet

v

Palm Rejection L)

For Professionals
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F. A tollnyomas beallitasa

1. Kapcsolja be a nyomasérzékelés funkciot.

Touch Offset

A
> < >

Reset
g Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B
K nRejection

2. A nyomaéasérzékenységi gorbén 1év6 pont huzasaval allitsa be a toll nyomasér-
zékenységét.

Pressure Sensitivity

)/ 1530 all
Settings
ity
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G. A tollgombok funkciéinak beallitasa

1. Rendeljen funkciokat a tollgombokhoz.

2. gomb
1. gomb

2. Hozzon létre egy véasznat, és kezdjen alkotni.
Megjegyzések:

e A tollgombok és a nyomasérzékenység az alkalmazasban allithatok be.
e A rajztabla gyorsbillentytii egyel6re nem hasznélhatok.

o Az illesztéprogram beallitasai egyelére nem érhetdk el, ezért a leképezési terti-
let nem modosithato.

Alvé allapotok

1. allapot: Akkumulatoros miikodés
e Bluetooth-kapcsolat nélkiil, hasznalaton kiviil az eszkoz 5 perc utan alvé mod-
ba lép. Egy gyorsbillentydi megnyomasaval ébresztheti fel.

e Bluetooth-kapcsolattal, hasznalaton kiviil az eszkoz 30 perc utan alvé modba
lép. Egy gyorsbillentyi megnyomésaval ébresztheti fel.

2. allapot: Kiils6 tapegységrol vagy szamitogéprol torténd taplalas

e Bluetooth-kapcsolat nélkiil, ha 5 percig nem hasznalja, az eszkoz az akkumulé-
tor teljes feltoltédése utan alvo modba 1ép. Egy gyorsbillentyd megnyomasaval
ébresztheti fel.

e Bluetooth-kapcsolattal, ha 30 percig nem hasznalja, az eszkoz az akkumulator
teljes feltoltédése utan alvdo modba 1ép. Egy gyorsbillentyd megnyomaéasaval
ébresztheti fel.

10
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Ha a Bluetooth-kapcsolat nem miik6édik megfelelGen

A kapcsolatot az aldbbi moédon probalhatja helyreallitani:

o Allitsa vissza a Bluetooth-t a csatlakoztatasi 1épések megismétlésével. A paro-
sitott eszkoz ekkor automatikusan torlédik; ezutén parositsa tjra az eszkozt.

e Ha tobb iOS-eszkozt is parositott, az aktualis eszkoz hasznalata eltt bontsa
a Bluetooth-kapcsolatot a rajztabla és a tobbi eszkoz kozott.

5. Kompatibilitas

Vezetékes kapcsolat: Vezeték nélkiili vevé: Bluetooth:

Windows 7 vagy tujabb Windows 7 vagy tjabb Windows 10 vagy djabb
macOS 10.10 vagy tjabb  macOS 10.10 vagy tjabb  macOS 10.10 vagy tjabb
Android 6.0 vagy tjabb Chrome OS 88 vagy tjabb

Chrome OS 88 vagy tjabb Linux

Linux

6. Az illeszt6program telepitése

Az eszkoz megfelel6 miikodéséhez hasznalat el6tt telepitse az illesztéprogramot.
A termékmodellnek megfeleld illesztéprogramot az XPPen webhelyérdsl toltheti le
(https://www.xp-pen.com).

Megjegyzések:
1. Az illesztéprogram telepitése el6tt zarjon be minden viruskeress és grafikus
programot.

2. A telepités el6tt tavolitsa el a méas rajzkijelz6khoz vagy rajztablakhoz tartozo
illeszt6programokat (ha vannak).

3. A telepités befejezése utéan inditsa Gjra a szamitogépet.

4. Az eszkoz legjobb teljesitménye érdekében javasoljuk a legtjabb illeszt&prog-
ram telepitését.

11
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6.1. Windows

Csomagolja ki a fajlt. Futtassa rendszergazdaként az ,exe” fajlt, és a telepités befe-
jezéséhez kovesse az utasitasokat.

12
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6.2. Mac

Csomagolja ki a fajlt. Futtassa a ,dmg” fajlt, és a telepités befejezéséhez kdvesse
az utasitasokat. Nyissa meg a Rendszerbeéllitasok — Biztonsag és adatvédelem —
Kisegitd lehet&ségek meniipontot (vezeték nélkiili kapcesolatnél: Rendszerbeallitasok
— Biztonsag és adatvédelem — Kisegits lehetdségek és Bluetooth), és a beéllitasok
feloldasdhoz kattintson a bal alsé sarokban 1évé lakat ikonra. Jel6lje be a PenTab-
let Driver alkalmazas bal oldalan 1év6 jelolénégyzetet, hogy engedélyezze a kisegité
hozzaférést. Ezutan a lakat ikonra kattintva zarja le tjra a beéallitasokat.

i Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
B Input Moenitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

G) Screen Recording

3| Media & Apple Music
. HomeKit

8| Bluetooth

| User Availability

o)
B Click the lock to make cha

iiii  Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EEE |nput Monitoring

&) Eubic LightPeek
. Full Disk Access

krita
- Files and Folders e

. H | Pparallels Desktop
Screen Recording ==

Media & Apple Music PenTablet_Driver
HomeKit

Bluetooth

User Availability

é‘ Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Ha a PenTablet Driver nem szerepel a listaban, nyissa meg a Koényvtar (Library)
— Application Support — PenDriver mappat, és adja hozza kézzel az illesztGprog-
ramot.

13
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Applications
@ Library

B System

@ Users

6.3. Linux

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

M Components

B Camnncitinne

futtassa a parancsot.

futtassa a parancsot.

e Tar.gz: csomagolja ki a fajlt. Irja be a ,sudo” parancsot, hiizza az ,install.sh”

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
oxit Software

B GarageBand

[ iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

8 PenDriver

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

Deb: irja be a ,sudo dpkg -i” parancsot, hizza a telepit6fajlt az ablakba, és

Rpm: irja be a ,sudo rpm -i” parancsot, hiizza a telepit6fajlt az ablakba, és

fajlt az ablakba, és futtassa a parancsot.

14
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7. Az illeszt6program bemutatasa

Az illesztGprogram a telepités utdn automatikusan elindul. Ha nem indul el, nyissa
meg az illesztéprogram mappajat, és inditsa el kézzel.

e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Alkalmazisok — XP-PenPenTabletPro — PenTablet

Ha az eszkoz nincs csatlakoztatva, vagy a kapcsolat nem jon létre, a kdvetkezd iizenet
jelenik meg. Ilyenkor inditsa tjra a szamitogépet vagy az illesztGprogramot, vagy
forduljon tigyfélszolgalatunkhoz.

| X
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Ha az eszkoz sikeresen csatlakozott a szamitogéphez, az illesztGprogram bal felsd
sarkdban megjelenik az eszkoz képe és neve.

Deco LW

Work area

1 7
\ /
| . J
Pen settings l
g L i
She T \ — ki

\ ": -

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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Az illesztéprogram egyszerre legfeljebb 3 eszkozt kezel. Egy eszkozre atvaltva annak
beéllitasait modosithatja; a modositasok csak arra az eszkdzre vonatkoznak.

A konfiguracié mentése

A konfiguraci6 modositasa utan kattintson az illesztGprogram feliiletének bal also
sarkaban 16v6 ,Store” (Mentés) gombra; ellenkezd esetben a modositott konfiguracio
csak az aktuélis hasznalat idejére érvényes.

8. Eszkozbedllitasok

A rajztabla kovetkezd funkcioit allithatja be:

1. Munkateriilet
2. Tollbeéallitasok
3. Gyorsbillentytik

Deco LW

Work area

=

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90° 180" O 270°

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* A funkciok modellenként eltérhetnek.

8.1. Munkaterilet

A [Work Area” (Munkateriilet) részben adhatja meg az eszkéz munkateriilete és a
képerny6 megjelenitési teriilete kozotti leképezést.

16



Felhasznaloi kézikonyv

8.1.1. Képernys

Itt allithatja be az aktualis monitor megjelenitési teriilete és az eszkoz kozotti leké-
pezést.

@ & - x
Deco LW
Work area
1
¥
5 = |
Default
Pen Tablet
k)
4 __

Setfull screen Customize screen area |dentify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e37649)

Ha t6bb monitort tiikrozott moédban hasznal, az eszkoz munkateriilete minden mo-
nitorra leképez&dik. Amikor a toll a munkateriileten mozog, a kurzor minden mo-
nitoron egyszerre mozog.

Ha t6bb monitort kiterjesztett médban hasznél, a monitorfiileken véalassza ki azt a
monitort, amelyre az eszkéz munkateriilete leképez&djon.

A monitor leképezési teriilete kétféleképpen allithato be:

1. Teljes képerny6: a kivalasztott monitor teljes teriilete.

2. Egyéni képernyGteriilet: haromféleképpen adhatd meg.

Deco LW

Work area

Default

=
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)
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Customize screen area

1. Dragto selectan area

2. Use the cursorto select an area

Click to set screen area

A
v

3. Coordinates

X 0 4 Y 0 w1920 % H 1080 %

a) Kijelolés huzassal: a képerny6 elénézetén huzza a kurzort egyik pontbol
a masikba.

b) Kijelolés a kurzorral: valassza a ,Click to set screen area” lehetéséget,
majd kattintson a teriilet bal felsg és jobb als sarkira a képernyén.

¢) Koordinatak: irja be kézzel a koordinatékat az X, Y, W és H mez6kbe.

Kijelz&szam megjelenitése (,,Show display number”)

Azonositja az Osszes csatlakoztatott monitort. Minden monitor bal als6 sarkaban
megjelenik a sorszama.

18
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8.1.2. Rajztabla

Itt allithatja be az aktuélis eszk6éz munkateriiletét. Az illesztéprogram a kévetkezs

lehetGségeket kinalja:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

H

Rotation
L Ny 90° 180" ) 270°

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3{7649)

1. Teljes teriilet: az eszkoz teljes munkateriilete hasznalhato.

2. Egyéni aktiv teriilet: haromféleképpen adhatd meg.

Customize active area

1. Drag to select an area

2. Use the pen to select an area

e active area

3. Coordinates

X0 H Yo -

a) Kijelolés huzassal: az eszkoz elénézetén huzza a kurzort egyik pontbol a
masikba.
b) Kijeldlés a tollal: vélassza a ,Click to set active area” lehetdséget, majd

a tollal koppintson a teriilet bal fels6 és jobb als6 sarkara az eszkdzon.
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c) Koordinatak: irja be kézzel a koordinatakat az X, Y, W és H mezdkbe.

3. Aranyositas: az eszkéz munkateriiletét és a kivalasztott megjelenitési teriiletet
azonos aranyban méretezi. Ha példaul az aranyositas be van kapcsolva, a
rajztablan rajzolt kor a képernyén is kor lesz, de a munkateriilet egy része
kihasznalatlan maradhat. Aranyositas nélkiil a kor a képernyén ellipszissé
torzulhat.

Elforgatas

Az eszkoz 0°-kal, 90°-kal, 180°-kal vagy 270°-kal elforgathaté az éramutato jaréséaval
megegyez$ iranyban. Balkezes mod: 180°-os elforgatas.

8.2. TollbeallitAsok

Ha a toll a munkateriileten beliil van, az eszkoz felismeri, és hozzaadja az illeszt6-
programhoz. A hasznalt tollnak kompatibilisnek kell lennie az eszkozzel.

8.2.1. Alkalmazas

Az illeszt&programban egy adott alkalmazashoz kiilon beallithatja a tollgombokat
és a gyorsbillentytiket.

Vélasszon egy alkalmazast az illeszt&program tetején 1év6 listabol, jelolje be, majd
szabja testre a tollgombjait és gyorsbillentyiit.

Ha példaul kivalaszt egy alkalmazast, és az illesztGprogramban modositja a konfi-
guraciojat, a modositas csak az adott alkalmazas hasznalata kozben érvényes. Ha
masik alkalmazasra valt, az illesztéprogram ezt automatikusan felismeri. Legfeljebb
7 alkalmazas adhato hozza.

Application m @ & - X

X3 Elite

Pen settings

Pen/Eraser v

Shortcut keys

atter
Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [ Mouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0

windows Ink

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

20



Felhasznaloi kézikonyv

1. Az alkalmazaslista megnyitasahoz kattintson az alkalmazassav jobb fels6 ré-
szén 1évé +" ikonra.

2. Valasszon egy alkalmazast a futd alkalmazésok koziil, vagy kattintson a ,,Brow-
se” (Tallozéas) gombra, és adjon hozza egyet a telepitett alkalmazasok koziil.

3. A kivalasztott alkalmazés hozzaadasahoz kattintson az ,,OK” gombra.

4. Egy hozzaadott alkalmazas torléséhez jelolje ki, és kattintson az alkalmazassav
jobb fels6 részén 1évé ,~” ikonra.

E.fe'? Application: E @ & - x

P
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Ha az ,All other applications” (Minden mas alkalmazas) lehetséget valasztja, a
beallitasok minden sajat konfigurdcié nélkiili alkalmazasra érvényesek.

8.2.2. Tollgombok

A legordiils menii ,Customize” (Testreszabés) elemére kattintva megnyilnak a gomb-
beallitasok, és testreszabhatja a tollgombok funkciéit.

Application: m @ @ - *

Deco LW

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Right clic

Default

Pressure settings

Hardness [J Mouse mode
a

Soft Hard

(] Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(2317649)
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A gombfunkcio beallitasa el6tt jelolje be a ,,Keyboard” (Billentytizet), ,Mouse Cont-
rol” (Egérvezeérlés), ,Others” (Egyéb) vagy ,Run Application” (Alkalmazés futtatésa)
lehetGségek egyikét.

Shortcut key settings [

@ Keyboard (up to 20 groups) Wwindows+
(At | -
Mouse control
[] snir [ Lemtan [ rigntar ] cw [ space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode

Run application

D Customised name

Alt+

Billentytizet

Beallithat egy billentytiparancsot, példaul ,Alt+A”-t a 3D MAX programban az
[gazitas eszkoz hasznalatéahoz.

T6bb billentytiparancs kombinaciojat is beallithatja, példaul Ctrl+C és Ctrl+V. A
gomb megnyomasakor az 0sszes beallitott billentytiparancs egyszer végrehajtodik.

Windows (Command): rendszerbillentytit tartalmazé kombinéciot is hozzaadhat.
Ha példaul Win (Cmd)+Shift+3-at szeretne megadni, nyomja meg a Shift+3-at, és
az illesztGprogram automatikusan hozzaadja a rendszerbillentyfit.

22



Felhasznaloi kézikonyv

Egérvezérlés

Beallithatja az egérvezérlés és a billentyiik kombinacidjat. Ha példaul a Shift és a
bal kattintas lehetGséget valasztja, a billentytiparancs az ezt a kombinaciot tamogatod
programokban mikodik.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

. Mouse control

] shitt ] vLeftan ] rigntai ] ct [J space ‘
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode

Run application

D Customised name

Egyéb

Preciziés mod: a munkateriiletet kisebb teriiletre korlatozza, igy azon beliil ponto-
sabban rajzolhat.

Alkalmazas futtatasa

Elinditja a kivalasztott alkalmazast.
Egyéni név

Az aktualis gombbeallitasoknak sajat nevet adhat.
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Nyomasbeallitasok

A nyomaésérzékenység az ,Output” (Kimenet) és ,Pen Pressure” (Tollnyomés) gor-
bével vagy a cstuszkaval allithato be.

A Current pressure” (Aktualis nyomaés) segitségével kiprobalhatja az aktuélis toll-
nyomast.

+
Application m E @ & - X
Deco LW
X3 Elite v
Pen/Eraser 4
Rignt click hd
Default
Pressure seftings
Hardness [J mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resemved. Ver:3.4.0(e317649)

Egér mod
Ha a tollat kiviszi a munkateriiletrél, a kurzor ott marad, ahol hagyta, mint egy

egérnél. Ha ez a mod be van kapcsolva, bedllithatja a kurzor sebességét az eszkozon.
Ha nincs bekapcsolva, alapértelmezés szerint a toll mod érvényes.

Windows Ink (csak Windows)

A Windows tamogatja a kézirasos bevitelt. Ha erre a funkciéra a Microsoft Office-
ban, a Whiteboardban vagy méas programban sziiksége van, ne kapcsolja ki.
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8.3. Gyorsbillentytik

A gombok szédma modellenként eltér; a tényleges termék a mérvado.

Application: m

[1]+]
@
)]
|
%

Default
Ki 8 v | K3 At v {
1
K2 E v K4 Space v
|
Show all v |
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e37649)

Testreszabas

A legordiils menti ,Customize” (Testreszabas) elemére kattintva testreszabhatja a
gombok funkcioit. A lépések megegyeznek a tollgomboknal leirtakkal (lasd Toll-
gombok).

9. Az illeszt6program beallitasai

+
Application B = @ ® - x
Deco LW [] pisable shortcutkeys [ ] Disable pressure
I:‘ Disable message I:‘ Disable tilt
Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Default
Ki B v K3 At v
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO All Rights Reserved Ver:3.4.0(e37649)
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Gyorsbillentytik letiltasa (,,Disable Shortcut Key”)

Letiltja az eszkoz Osszes gombjanak funkci6it és iizeneteit.

Uzenetek letiltasa (,,Disable Message”)

Gombnyomaskor a képernyé aljan nem jelenik meg tizenet.

Nyomasérzékelés letiltasa (,,Disable Pressure”)

A toll nem reagal a nyomésra.

Dolésérzékelés letiltasa (,,Disable Tilt”)
Kikapcsolja a toll d6lésérzékelését.
Konfiguracié importalasa és exportalasa

A konfiguraciokat importalhatja és exportalhatja, igy elmentheti, majd késGbb
visszatoltheti a beallitasait. (A modositott funkciok importalasa vagy exportalasa
el6tt elGszor mentse az aktualis konfiguraciot az illesztéprogram feliiletének bal
oldalan 1évs ,Store” (Mentés) gombbal. A funkci6 csak azonos operécios rendszeren
beliil mtikodik.)

Diagnosztikai eszkoz

Ha az illeszt6program hasznalata kozben probléma meriil fel, hasznalhatja a diag-
nosztikai eszkozt.

Visszajelzés

Ha az illeszt6program hasznalata kézben kérdése vagy javaslata van, ezen az oldalon
kiildhet nekiink visszajelzést.
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10. Az illeszt6program eltavolitasa

Windows

Nyissa meg a Start — Géphaz — Alkalmazasok — Alkalmazéasok és funkciok me-
niipontot, keresse meg a ,Pentablet” elemet, kattintson az ,Eltavolitds” gombra, és
kovesse az utasitasokat.

Mac

Nyissa meg az Ugrdas — Alkalmazisok meniipontot, keresse meg az XP-
PenPentabletPro mappat, kattintson az ,,UninstallPenTablet” elemre, és kovesse az
utasitasokat.

Linux

e Deb: irja be a ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet” parancsot, és futtassa.
e Rpm: irja be a ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” parancsot, és futtassa.

e Tar.gz: csomagolja ki a fajlt. Irja be a,sudo” parancsot, hiizza az ,uninstall.sh”
fajlt az ablakba, és futtassa a parancsot.

11. Gyakori kérdések

1. A szAmitégép nem ismeri fel az eszkozt.

a) Ellendrizze, hogy a szamitogép hasznalt USB-portja megfelelen
miikodik-e. Ha nem, hasznéljon méasik USB-portot.

2. A toll nem miikodik.

a) Gy6z6djon meg arrdl, hogy az eszkozhoz mellékelt tollat hasznalja.
b) Gy6z6djon meg arrdl, hogy az illeszt&program helyesen van telepitve, és
ellendrizze, hogy az illesztéprogram tollbeallitasai rendben vannak-e.

3. A rajzprogram nem érzékeli a tollnyomast, bar a kurzor mozog.

a) Ellendrizze, hogy a rajzprogram tamogatja-e a tollnyomaést.

b) Toltse le a legujabb illesztéprogramot az XPPen webhelyérsl, és ellen-
6rizze, hogy a tollnyomés miikodik-e az illesztGprogramban.

c) Az illesztéprogram telepitése eltt zarja be a viruskeresd és grafikus prog-
ramokat.

d) A telepités el6tt tavolitsa el a mas rajzkijelz6khoz tartozo illesztéprogra-
mokat.

e) A telepités befejezése utan inditsa tjra a szamitogépet.
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f) Ha a tollnyomés az illesztéprogramban miikodik (Windows: gy6z6djon
meg arrol, hogy az illesztéprogram tollbedllitasaiban be van kapcsolva a
Windows Ink), inditsa el a rajzprogramot, és probalja ki tjra.

4. Rajzolas kozben a vonalak késleltetve jelennek meg a programban.

a) Ellendrizze, hogy a szamitogép konfiguracidja (CPU és GPU) megfelel-e a
rajzprogram ajanlott kovetelményeinek, és a rajzprogram hivatalos web-
helyén taldlhatdo GYIK alapjan optimalizalja a megfelel§ beallitasokat.

12. Jogszabalyi informaciok

MegfelelGségi nyilatkozat

A Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. kijelenti, hogy az IT1060B és IT850B tipu-
st radioberendezések megfelelnek a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfelelGségi
nyilatkozat teljes szovege a kdvetkezs internetes cimen érheté el: www.xp-pen.com

FCC

Ez az eszkoz megfelel az FCC-szabalyok 15. részének. A miikodés a kovetkezs két
feltételhez kotott: (1) az eszkoz nem okozhat karos interferenciat, és (2) az eszkoznek
el kell viselnie minden vett interferenciat, beleértve a nem kivant miikodést okozd
interferenciat is.

Figyelmeztetés: A megfelelGségért felelgs fél altal kifejezetten jova nem hagyott
valtoztatasok vagy modositasok érvénytelenithetik a felhasznalo jogosultsagét a be-
rendezés iizemeltetésére.

FCC-megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték, és megéllapitottdk, hogy megfelel
a B osztalyu digitalis eszkozokre vonatkozoé hatéarértékeknek az FCC-szabalyok 15.
része szerint. E hatarértékek célja, hogy lakokornyezetben megfelels védelmet nyjt-
sanak a kiros interferencia ellen. A berendezés radidfrekvencias energiat hoz létre,
hasznal és sugarozhat, és ha nem az utasitasoknak megfelelGen telepitik és hasznal-
jak, karos interferenciat okozhat a radiés kommunikacioban. A gyarté azonban nem
garantalja, hogy egy adott telepités esetén nem lép fel interferencia. Ha a beren-
dezés kéaros interferenciat okoz a radio- vagy televiziévételben — ez a berendezés ki-
és bekapcsolasaval allapithato meg —, a felhasznalo az alabbi intézkedések koziil egy
vagy tobb alkalmazasaval probalhatja megsziintetni az interferenciat:

e Allitsa mas iranyba vagy helyezze at a vevSantennat.
e Novelje a berendezés és a vevikésziilék kozotti tavolsédgot.

e Csatlakoztassa a berendezést egy masik aramkorhoz tartozé aljzathoz, mint
amelyhez a vevikésziilék csatlakozik.

e Kérjen segitséget a keresked6tsl vagy tapasztalt radio- és tévészerelGtol.
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Radiofrekvencias figyelmeztetés

Az eszkozt értékelték, és megfelel az altaldnos réadidfrekvencids expozicios kovetel-
ményeknek. Az eszkdz hordozhat6 expozicios kortilmények kozott korlatozas nélkiil
hasznalhato.

Industry Canada

Ez az eszkoz megfelel az Industry Canada engedélymentes RSS szabvanyainak. A
miikodés a kovetkezs két feltételhez kotott: (1) az eszkoz nem okozhat interferenciat;
(2) az eszkoznek el kell viselnie minden interferenciat, beleértve az eszkoz nem kivant
miikodését okozd interferenciat is.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) Pappareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) I'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Modositas: Az eszkoz engedélyese altal kifejezetten jova nem hagyott valtoztatasok
vagy modositasok érvénytelenithetik a felhasznéld jogosultsagat az eszkoz lizemel-
tetésére.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer ’annulation du droit de 'utilisateur a utiliser I’appareil.

Miiszaki adatok

Miikoddeési frekvencia: 24022480 MHz
Max. teljesitmény: 3,3 dBm

Uzemi hémérséklet:  0-45 °C

Gyarto

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, Chi-
na

Ha tovabbi segitségre van sziiksége, forduljon hozzank:
Webhely: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Forgalmazo

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.hu
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1. Introducere

Va multumim ca ati ales o tableta grafica din seria XPPen Deco. Acest ghid de
utilizare descrie in detaliu functiile si caracteristicile produsului. Va rugam sa il
cititi inainte de a utiliza produsul, pentru o utilizare sigura si corecta.

Datorita imbunatatirilor continue ale produsului, continutul poate diferi de produsul
final si poate fi modificat fara notificare prealabila.

Nota: Imaginile din acest ghid au doar rol ilustrativ. Ghidul de utilizare livrat
impreuna cu dispozitivul poate diferi in functie de model.

1.1. Modele prezentate

Acest ghid prezinta cele doua modele wireless ale seriei, Deco LW si Deco MW. Se
utilizeaza la fel si diferd ca dimensiune:

Model Deco LW Deco MW

Model produs IT1060B IT850B

Dimensiuni 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8,8
mm mm

Zona de lucru 10 x 6 inchi (254 x 8 x 5 inchi (203,2 x
152,4 mm) 127 mm)

Taste rapide 8 8

Rezolutie 5080 LPI

Stilou X3 Elite, fara baterie, 8192 niveluri de
presiune, inclinare 60°

Conexiune wireless Bluetooth 5.0, receptor Bluetooth

Baterie 1000 mAh / 3,7V

Port USB-C, alimentare 5 V c.c., 1 A
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2. Prezentarea produsului

-

35—l —

Orificiu pentru snur
Buton de pornire
Port USB-C

Taste rapide

A s

Indicator luminos 1

a. Clipeste: stiloul se afla in zona de lucru, dar nu atinge tableta grafica.
b. Aprins: stiloul atinge zona de lucru.

c. Stins: stiloul se afla in afara zonei de lucru.
6. Indicator luminos 2

Albastru

a. Clipeste lent: nu exista conexiune Bluetooth.

b. Clipeste rapid: se asteapta asocierea Bluetooth (pentru a intra in
modul de asociere, tineti apasata tasta rapida din stanga sus timp
de 3 secunde).

c. Aprins: asocierea Bluetooth a reusit.
Rosu

a. Clipeste: nivel scazut al bateriei (<20 %).
b. Aprins: se incarca.
c. Stins: complet incarcata.

Cand indicatoarele albastru si rosu sunt aprinse simultan, dispozitivul
este in starea violet.

7. Zona de lucru
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* Imaginile si lista au doar rol ilustrativ. Produsul real este cel de referinta.

3. Continutul pachetului

e Tableta grafica

e Stilou

e Varfuri de stilou

e Clip pentru stilou
e Cablu USB

e Adaptor OTG x 2
e Receptor Bluetooth

* Lista are doar rol ilustrativ. Produsul real este cel de referinta.

4. Conectare
Puteti conecta dispozitivul la computer in urmatoarele moduri.

4.1. Conexiune prin cablu

Dupa conectarea tabletei grafice la computer, verificati daca puteti controla cursorul
cu stiloul.

[ ]
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1 2
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N |

N 418
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4.2. Conexiune wireless

CD0IOC10)CI0)

IDDE’EIDDGDDDDDEI L=l

D D
T I O [

N o |
| =

L]

4.2.1. Conectare prin receptorul wireless

=
[
\.

Introduceti receptorul wireless in computer, apoi tineti apasat butonul de pornire
timp de 3 secunde pentru a porni tableta grafica.

4.2.2. Conexiune Bluetooth (numai Windows 10 sau mai nou / macOS
10.10 sau mai nou)

1. Tineti apasat butonul de pornire timp de 3 secunde pentru a porni tableta
grafica, apoi tineti apasata tasta rapida din stanga sus timp de 3 secunde
pentru a intra in modul de asociere (indicatorul albastru clipeste rapid).

2. Activati Bluetooth pe computer si adaugati un dispozitiv Bluetooth. Gasiti
numele dispozitivului si faceti clic pe el pentru a finaliza asocierea (indicatorul
albastru raméne aprins).

3. Pentru a opri dispozitivul, tineti apasat butonul de pornire timp de 3 secunde.

4.3. Conectare la 10S

A. Descarcati aplicatia

Cautati ,,ibis Paint X” sau ,jibis Paint” in App Store, apoi descarcati si instalati
aplicatia. Pentru compatibilitatea cu XPPen, va recomandam sa o actualizati la cea
mai recenta versiune.

* Instructiunile de utilizare a aplicatiei le gasiti pe site-ul nostru.
B. Conectati tableta grafica la dispozitivul iOS

C. Porniti tableta grafica
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D. Conexiune Bluetooth

1. Tineti apasata tasta rapida din stanga sus a dispozitivului timp de 3 secunde
pentru a intra in modul de asociere (indicatorul albastru clipeste rapid).

2. Activati Bluetooth pe dispozitivul iOS si selectati tableta grafica pentru a
finaliza asocierea (dupa asocierea reusita, indicatorul albastru raméane aprins).

08:49 56 .
€ Settings Bluetooth

Bluetooth

Now discoverable as “Yang¥ang's iPhane

AMA_BT

AirPods.

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

AirPods Pro

Apple Watch

1304702297 & Redmi Note @
DESKTOP-PGUBPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO A8
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E. Configurati aplicatia

1. Conectati tableta grafica XPPen. Deschideti ibis Paint si atingeti ,Settings”
(Setari).

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet

v

Palm Rejection L)

For Professionals
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F. Setati presiunea stiloului

1. Activati functia de sensibilitate la presiune.

)
% Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B

\—

2. Trageti punctul de pe curba de sensibilitate pentru a regla sensibilitatea la
presiune a stiloului.

Pressure Sensitivity

/' 1530 c ?
Settings &
it

Pressure S

Touch Offset

g Pressure Sensitive Stylus
Support

F er—

1
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G. Setati functiile butoanelor stiloului

1. Atribuiti functii butoanelor stiloului.

Settings

Butonul 2
Butonul 1

B Brush/Eraser

Eyedropper

Full Screen

Brush Window
Color Palette
Layer Window

Reference Window

2. Creati o panza si incepeti sa creati.
Note:

e Butoanele stiloului si sensibilitatea la presiune pot fi personalizate in aplicatie.
e Tastele rapide ale tabletei grafice nu sunt deocamdata disponibile.

e Setarile driverului nu sunt deocamdata disponibile, asa ca zona de mapare nu
poate fi personalizata.

Stari de repaus

Starea 1: Alimentare de la baterie
e Fara conexiune Bluetooth si fara nicio operatiune, dispozitivul intra in repaus
dupa 5 minute. Apasati o tasta rapida pentru a-l reactiva.

e Cu conexiune Bluetooth si fara nicio operatiune, dispozitivul intra in repaus
dupa 30 de minute. Apasati o tastd rapida pentru a-1 reactiva.

Starea 2: Alimentare de la o sursa externa sau de la computer

e Fara conexiune Bluetooth si fara nicio operatiune timp de 5 minute, dispo-
zitivul intra in repaus dupa incarcarea completa a bateriei. Apasati o tasta
rapida pentru a-l reactiva.

e Cu conexiune Bluetooth si fara nicio operatiune timp de 30 de minute, dispo-
zitivul intra in repaus dupa incarcarea completd a bateriei. Apéasati o tasta
rapida pentru a-l reactiva.

10
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Daca conexiunea Bluetooth nu functioneaza corect

Puteti incerca sa restabiliti conexiunea astfel:

e Resetati Bluetooth repetand pasii de conectare. Dispozitivul asociat este sters
automat in acest proces; apoi asociati din nou dispozitivul.

e Daca au fost asociate mai multe dispozitive iOS, deconectati conexiunea Blu-
etooth dintre tableta grafica si celelalte dispozitive inainte de a utiliza dispo-
zitivul curent.

5. Compatibilitate

Conexiune prin cablu: Receptor wireless: Bluetooth:

Windows 7 sau mai nou Windows 7 sau mai nou Windows 10 sau mai nou
macOS 10.10 sau mai nou macOS 10.10 sau mai nou macOS 10.10 sau mai nou
Android 6.0 sau mai nou  Chrome OS 88 sau mai

nou
Chrome OS 88 sau mai Linux
nou

Linux

6. Instalarea driverului

Pentru ca dispozitivul sa functioneze corect, instalati driverul inainte de utilizare.
Descircati driverul pentru modelul dumneavoastrd de pe site-ul XPPen (https:
//www.xp-pen.com).

Note:
1. Inainte de instalarea driverului, inchideti toate programele antivirus si de gra-
fica.

2. Inainte de instalare, dezinstalati driverele altor afisaje sau tablete grafice (daca
exista).

3. Reporniti computerul dupa finalizarea instalarii.

4. Pentru cele mai bune performante ale dispozitivului, vd recomandam sa
instalati cel mai recent driver.

11
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6.1. Windows

Dezarhivati fisierul. Rulati fisierul ,exe” ca administrator si urmati instructiunile
pentru a finaliza instalarea.

12
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6.2. Mac

Dezarhivati fisierul. Rulati fisierul ,dmg” si urmati instructiunile pentru a finaliza
instalarea. Accesati Preferinte sistem — Securitate si confidentialitate — Accesibili-
tate (pentru conexiunea wireless: Preferinte sistem — Securitate si confidentialitate
— Accesibilitate si Bluetooth) si faceti clic pe pictograma lacit din coltul din stanga
jos pentru a debloca setarile. Bifati caseta din stanga aplicatiei PenTablet Driver
pentru a permite accesibilitatea. Apoi faceti din nou clic pe pictograma lacat pentru
a bloca setarile.

i Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
E= Input Monitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

G) Screen Recording

JJ| Media & Apple Music
. HomeKit

% Bluetooth

§ User Availability

i Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EE |nput Monitoring

&) Eubic LightPeek
. Full Disk Access

krita
. Files and Folders e

. B Pparallels Desktop
@ Screen Recording =

n Media & Apple Music PenTablet_Driver

g HomeKit
?B‘ Bluetooth

€ User Availability

é‘ Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Daca PenTablet Driver nu apare in lista, accesati Biblioteca (Library) — Applica-
tion Support — PenDriver si adaugati driverul manual.

13
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< @ v

Applications
@ Library

B System

@ Users

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
oxit Software

B GarageBand

[ iLifeMediaBrowser

B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

M Components

o 8 PenDriver
= Camnaci tinne

6.3. Linux

Deb: introduceti comanda ,sudo dpkg -i”, trageti fisierul de instalare in fereas-
tra si executati comanda.

Rpm: introduceti comanda ,sudo rpm -i”, trageti fisierul de instalare in fereas-
tra si executati comanda.

Tar.gz: dezarhivati fisierul. Introduceti comanda ,sudo”, trageti fisierul ,in-
stall.sh” in fereastra si executati comanda.

14
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7. Prezentarea driverului

Driverul porneste automat dupa instalare. Daca nu porneste, accesati folderul dri-
verului si porniti-l manual.

e Windows: Start — Pentablet

e Mac: Aplicatii — XP-PenPenTabletPro — PenTablet
Daca dispozitivul nu este conectat sau conexiunea esueaza, apare mesajul urmator.

In acest caz, reporniti computerul sau driverul ori contactati serviciul nostru de
asistenta.

N

| \/
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

Daca dispozitivul s-a conectat cu succes la computer, imaginea si numele dispoziti-
vului apar in coltul din stanga sus al driverului.

\
\
| . :
i - b

Screen Pen Tablet

Deco LW

Work area

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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Driverul poate gestiona simultan pana la 3 dispozitive. Dupa comutarea la un
dispozitiv, ii puteti personaliza setarile; toate modificarile se aplica numai acelui
dispozitiv.

Salvarea configuratiei

Dupa modificarea configuratiei, faceti clic pe butonul ,Store” (Salvare) din coltul
din stanga jos al interfetei driverului; in caz contrar, configuratia modificata este
valabila numai pentru sesiunea curenta.

8. Setarile dispozitivului

Puteti seta urmatoarele functii ale tabletei grafice:

1. Zona de lucru
2. Setarile stiloului

3. Taste rapide

Deco LW

Work area

Default

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Raotation
e 90° 180° 270°

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* Functiile pot varia in functie de model.
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8.1. Zona de lucru

In sectiunea ,Work Area” (Zona de lucru) definiti maparea dintre zona de lucru a
dispozitivului si zona de afisare a ecranului.

8.1.1. Ecran

Aici setati maparea dintre zona de afisare a monitorului curent si dispozitiv.

Deco LW

Work area " Y

Pen sett

S
S

1
__-
. . \ -

Default

FenTane
4 __ !

Setfull screen Customize screen area Identify

All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

Daca utilizati mai multe monitoare in modul duplicare, zona de lucru a dispozitivului
este mapata pe toate monitoarele. Cand stiloul se deplaseaza in zona de lucru,
cursorul se deplaseaza simultan pe toate monitoarele.

Daca utilizati mai multe monitoare in modul extins, selectati din filele monitoarelor
monitorul pe care va fi mapata zona de lucru a dispozitivului.

Zona de mapare a monitorului poate fi setata in doud moduri:

1. Ecran complet: intreaga suprafata a monitorului selectat.

2. Zona de ecran personalizata: poate fi setata in trei moduri.

17
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e & - «x
Deco LW
Work area
t[’
— 4
- /
Default
Pen Tablet
r [
J ___
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)
Customize screen area
1. Drag to select an area
.
I
-—
A . \ e
2.Use the cursorto select an area
Click to set screen area
3. Coordinates
X0 4 Yo - W 1920 ¥ H 1080 %

a) Selectare prin tragere: trageti cursorul de la un punct la altul in previ-
zualizarea ecranului.

b) Selectare cu cursorul: alegeti ,Click to set screen area”, apoi faceti clic pe
coltul din stanga sus si pe cel din dreapta jos al zonei de pe ecran.

c¢) Coordonate: introduceti manual coordonatele in campurile X, Y, W si
H.
Afisarea numarului monitorului (,,Show display number”)

Identifica toate monitoarele conectate. In coltul din stanga jos al fiecarui monitor
se afiseaza numarul acestuia.
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8.1.2. Tableta grafica

Aici setati zona de lucru a dispozitivului curent. Driverul ofera urmatoarele variante:

Deco LW

Work area

Pen settings

keys

Default

Screen Pen Tablet

I

Full area Customize active area Proportion
Rotation
L 20° 180" ) 270°
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3{7649)

1. Zona completa: se utilizeaza intreaga zona de lucru a dispozitivului.

2. Zona activa personalizata: poate fi setata in trei moduri.

Customize active area

1. Drag to select an area

2. Use the pen to select an area

e active area

3. Coordinates
X0 4 Yo s W 1000 4 H 600 4

a) Selectare prin tragere: trageti cursorul de la un punct la altul in previ-
zualizarea dispozitivului.

b) Selectare cu stiloul: alegeti ,Click to set active area”, apoi atingeti cu
stiloul coltul din stanga sus si pe cel din dreapta jos al zonei de pe dis-

pozitiv.
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c¢) Coordonate: introduceti manual coordonatele in campurile X, Y, W si
H.

3. Proportie: scaleaza proportional zona de lucru a dispozitivului si zona de
afisare selectata. De exemplu, cu optiunea Proportie selectata, un cerc desenat
pe dispozitiv apare pe ecran tot ca cerc, dar o parte din zona de lucru poate
ramane neutilizata. Fara Proportie, cercul poate aparea pe ecran ca elipsa.

Rotire

Puteti seta dispozitivul la 0°, 90°, 180° sau 270° in sensul acelor de ceasornic. Modul
pentru stangaci: rotire cu 180°.

8.2. Setarile stiloului

Cand stiloul se afla in zona de lucru, dispozitivul il recunoaste si il adauga in driver.
Stiloul utilizat trebuie sa fie compatibil cu dispozitivul.

8.2.1. Aplicatie

Driverul va permite sa setati butoanele stiloului si tastele rapide pentru o anumita
aplicatie.

Selectati o aplicatie din lista din partea de sus a driverului, bifati-o, apoi
personalizati butoanele stiloului si tastele rapide ale acesteia.

De exemplu, daca selectati o aplicatie si ii modificati configuratia in driver, modi-
ficarea se aplica numai cat timp utilizati acea aplicatie. Cand comutati la o alta
aplicatie, driverul o recunoaste automat. Puteti adauga pana la 7 aplicatii.

+
Application: B = e & - X
Deco LW
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Default
Pressure settings
Hardness [J Mouse mode
o}
Soft Hard
- Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

1. Faceti clic pe pictograma ,,+” din dreapta sus a barei de aplicatii pentru a
deschide lista de aplicatii.
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2. Selectati o aplicatie dintre aplicatiile care ruleaza sau faceti clic pe ,,Browse”
(Rasfoire) pentru a adauga una dintre aplicatiile instalate.

3. Faceti clic pe ,,OK” pentru a adauga aplicatia selectata.

4. Pentru a sterge o aplicatie adaugata, selectati-o si faceti clic pe pictograma
,— din dreapta sus a barei de aplicatii.

p>)<eﬁ Application B @ @ - x

P
All other application

X3 Elite v

Penl/Eraser hd

Right click v

Default

Daca selectati ,,All other applications” (Toate celelalte aplicatii), setarile se aplica
tuturor celorlalte aplicatii fara configuratie proprie.

8.2.2. Butoanele stiloului

Faceti clic pe ,Customize” (Personalizare) in meniul derulant pentru a deschide
setarile butoanelor si a personaliza functiile butoanelor stiloului.

Application m -] @ ) - x
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser v
Right click v
Right click
Default
Pressure settings
Hardness [J wouse mode
Soft Hard
[} Current pressure 0
Windows Ink
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e37649)

Inainte de a seta functia unui buton, bifati una dintre optiunile ,Keyboard” (Tas-
taturd), ,Mouse Control” (Control mouse), ,Others” (Altele) sau ,Run Application”
(Rulare aplicatie).

21



Ghid de utilizare

Shortcut key settings |

@ Keyboard (up to 20 groups) Wwindows+
Alt+ |
Mouse control
[ snit [ Leftan ] Rigntat O cm [ space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BVIE] Precision mode

Run application

D Customised name

Alt+

Tastatura

Puteti seta o comanda rapida de la tastatura, de exemplu ,,Alt+A” in 3D MAX
pentru a utiliza instrumentul de aliniere.

Puteti seta si o combinatie de mai multe comenzi rapide, cum ar fi Ctrl+C si Ctrl+V.
Cand apasati butonul, toate comenzile rapide setate se executa o data.

Windows (Command): puteti adduga o combinatie care contine o tasta de sistem.
De exemplu, pentru a introduce Win (Cmd)-+Shift+3, apasati Shift+3, iar driverul
adauga automat tasta de sistem.
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Control mouse

Puteti seta o combinatie de control al mouse-ului si taste. De exemplu, daca selectati
Shift si clic stanga, comanda rapida functioneaza in programele care accepta aceasta
combinatie.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

. Mouse control

] shitt ] vLeftar ] Rigntai ] ct [] space
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BME] Precision mode

Run application

D Customised name

Altele

Modul de precizie: limiteaza zona de lucru la o zond mai mica, astfel incat sa puteti
desena mai precis in ea.

Rulare aplicatie

Porneste aplicatia selectata.

Nume personalizat

Puteti da setarilor curente ale butoanelor un nume propriu.
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Setarile presiunii

Sensibilitatea la presiune se regleaza cu curba ,Output” (Iesire) si ,Pen Pressure”
(Presiunea stiloului) sau cu glisorul.

Cu ,Current pressure” (Presiunea curenta) puteti testa presiunea actuald a stiloului.

+
Application m E @ & - X
Deco LW
X3 Elite v
Pen settings
Pen/Eraser 4
Rignt click hd
Default
Pressure seftings
Hardness [J mouse mode
Soft Hard
] Current pressure 0
windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resemved. Ver:3.4.0(e317649)

Mod mouse

Cand scoateti stiloul din zona de lucru, cursorul ramane unde l-ati lasat, ca la un
mouse. Cu acest mod selectat, puteti regla viteza cursorului pe dispozitiv. Daca nu
il selectati, se aplica implicit modul stilou.

Windows Ink (numai Windows)

Windows accepta introducerea scrisului de mana. Daca aveti nevoie de aceasta
functie in Microsoft Office, Whiteboard sau alte programe, nu o dezactivati.
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8.3. Taste rapide

Numarul de taste difera de la un model la altul; produsul real este cel de referinta.

Application: m

1] +]
@
]
[}
x

Default

K1 B v K3 Al h |
1

K2 E v K4 Space v
H
Show all v 1

Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e37649)

Personalizare

Faceti clic pe ,,Customize” (Personalizare) in meniul derulant pentru a personaliza
functiile tastelor. Pasii sunt aceiasi ca pentru butoanele stiloului (vezi Butoanele
stiloului).

9. Setarile driverului

+
Application B = @ @ - x
D Disable shortcut keys D Disable pressure
D Disable message D Disable tilt
Import config Export config

Diagnostic tool Feedback

Default

K1 B v K3 Alt v

K2 E v K4 Space N

Show all v

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved, Ver.3.4.0(e317649)
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Dezactivare taste rapide (,,Disable Shortcut Key”)

Dezactiveaza functiile si mesajele tuturor tastelor dispozitivului.

Dezactivare mesaje (,,Disable Message”)

La apasarea unei taste, in partea de jos a ecranului nu se afiseaza niciun mesaj.
Dezactivare presiune (,,Disable Pressure”)

Stiloul nu reactioneaza la presiune.

Dezactivare inclinare (,,Disable Tilt”)

Dezactiveaza efectul de inclinare al stiloului.

Import si export configuratie

Puteti importa si exporta configuratii pentru a salva si a incarca setarile. (Inainte
de a importa sau a exporta functii modificate, salvati mai intai configuratia curenta
cu butonul ,Store” (Salvare) din partea stangad a interfetei driverului. Functia este
disponibild numai in cadrul aceluiasi sistem de operare.)

Instrument de diagnosticare

Puteti utiliza instrumentul de diagnosticare daca apar probleme in timpul utilizarii
driverului.

Feedback

Daca aveti intrebari sau sugestii in timpul utilizarii driverului, ne puteti trimite
feedback pe aceasta pagina.

10. Dezinstalarea driverului

Windows

Accesati Start — Setari — Aplicatii — Aplicatii si caracteristici, gasiti ,,Pentablet”,
faceti clic pe ,,Dezinstalare” si urmati instructiunile.

Mac

Accesati Mergi — Aplicatii, gasiti XP-PenPentabletPro, faceti clic pe ,,Uninstall-
PenTablet” si urmati instructiunile.

Linux
e Deb: introduceti comanda ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet” si executati-o.

e Rpm: introduceti comanda ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” si executati-o.

e Tar.gz: dezarhivati fisierul. Introduceti comanda ,sudo”, trageti fisierul ,unin-
stall.sh” in fereastra si executati comanda.
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11. Intrebiri frecvente

1. Computerul nu recunoaste dispozitivul.

a) Verificati daca portul USB folosit al computerului functioneaza corect.
Daca nu, utilizati alt port USB.

2. Stiloul nu functioneaza.

a) Asigurati-va ca folositi stiloul livrat impreuna cu dispozitivul.
b) Asigurati-va ca driverul este instalat corect si verificati daca setdrile sti-

loului din driver sunt normale.

3. Programul de desen nu detecteaza presiunea stiloului, desi cursorul
se misca.
a) Verificati daca programul de desen accepta presiunea stiloului.

b) Descarcati cel mai recent driver de pe site-ul XPPen si verificati daca
presiunea stiloului functioneaza in driver.

¢) Inainte de instalarea driverului, inchideti programele antivirus si de gra-
fica.

d) Inainte de instalare, dezinstalati driverele altor afisaje grafice.
e) Reporniti computerul dupa finalizarea instalarii.

f) Daca presiunea stiloului functioneaza in driver (Windows: asigurati-va
cd Windows Ink este activat in setarile stiloului din driver), porniti pro-
gramul de desen si testati din nou.

4. Liniile apar cu intarziere cand desenati in program.

a) Verificati dacd configuratia computerului (CPU si GPU) indeplineste
cerintele recomandate ale programului de desen si optimizati setarile re-
levante conform intrebarilor frecvente de pe site-ul oficial al programului.
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12. Informatii de reglementare

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. declara ca tipurile de echipamente
radio IT1060B si IT850B sunt in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul
integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoareca adresa de
internet: www.xp-pen.com

FCC

Acest dispozitiv respecta partea 15 din regulile FCC. Functionarea este supusa urma-
toarelor doud conditii: (1) acest dispozitiv nu poate cauza interferente daunatoare
si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferenta receptionata, inclusiv
interferentele care pot cauza o functionare nedorita.

Avertisment: Schimbarile sau modificarile neaprobate in mod expres de partea res-
ponsabila pentru conformitate pot anula dreptul utilizatorului de a utiliza echipa-
mentul.

Nota FCC: Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca respecta limitele pen-
tru un dispozitiv digital de clasa B, conform partii 15 din regulile FCC. Aceste
limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabila impotriva interferentelor
daunatoare intr-o instalatie rezidentiala. Acest echipament genereaza, utilizeaza si
poate emite energie de radiofrecventa si, daca nu este instalat si utilizat conform
instructiunilor, poate cauza interferente daunatoare comunicatiilor radio. Totusi, nu
exista nicio garantie ca nu vor aparea interferente intr-o anumita instalatie. Daca
acest echipament cauzeaza interferente daunatoare receptiei radio sau TV, lucru care
poate fi stabilit prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa
incerce sa corecteze interferentele prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:

e Reorientati sau mutati antena de receptie.
e Mariti distanta dintre echipament si receptor.

e Conectati echipamentul la o prizd dintr-un circuit diferit de cel la care este
conectat receptorul.

e Consultati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta.

Avertisment privind radiofrecventa

Dispozitivul a fost evaluat si indeplineste cerintele generale privind expunerea la
radiofrecventa. Dispozitivul poate fi utilizat fara restrictii in conditii de expunere
portabila.
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Industry Canada

Acest dispozitiv respecta standardele RSS scutite de licenta ale Industry Canada.
Functionarea este supusa urmétoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate
cauza interferente; (2) acest dispozitiv trebuie si accepte orice interferenta, inclusiv
interferentele care pot cauza o functionare nedorita a dispozitivului.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux ap-
pareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) P'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) 'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Modificare: Orice schimbari sau modificari neaprobate in mod expres de titularul
autorizatiei acestui dispozitiv pot anula dreptul utilizatorului de a utiliza dispoziti-
vul.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer I’annulation du droit de 'utilisateur & utiliser ’appareil.

Date tehnice

Frecventa de functionare: 2402-2480 MHz
Putere maxima: 3,3 dBm
Temperatura de functionare: 0-45 °C

Producator

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China

Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara, contactati-ne:
Site web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribuitor

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.ro
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1. Uvod

Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali graficno tablico serije XPPen Deco. Ta navodila
za uporabo podrobno opisujejo funkcije in lastnosti izdelka. Pred uporabo izdelka
jih preberite, da zagotovite varno in pravilno uporabo.

Zaradi stalnih izboljsav izdelka se vsebina lahko razlikuje od kon¢nega izdelka in se
lahko spremeni brez predhodnega obvestila.

Opomba: Slike v teh navodilih so zgolj ponazoritvene. Navodila za uporabo, pri-
lozena napravi, se lahko glede na model razlikujejo.

1.1. Opisani modeli

Ta navodila opisujejo oba brezzi¢na modela serije, Deco LW in Deco MW. Upravljata
se enako in se razlikujeta po velikosti:

Model Deco LW Deco MW

Model izdelka IT1060B IT850B

Mere 315 x 187 x 8,8 259,8 x 157,8 x 8.8
mim mim

Delovno obmocje 10 x 6 palcev (254 8 x 5 palcev (203,2
x 1524 mm) X 127 mm)

Bliznji¢ne tipke 8 8

Locljivost 5080 LPI

Pisalo X3 Elite, brez baterije, 8192 stopenj
pritiska, nagib 60°

Brezzi¢na povezava Bluetooth 5.0, sprejemnik Bluetooth

Baterija 1000 mAh / 3,7V

Prikljucek USB-C, napajanje 5 V DC, 1 A
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2. Pregled izdelka

-

35—l —

Odprtina za vrvico
Gumb za vklop
Vrata USB-C
Bliznji¢ne tipke
Lucka 1

A

a. Utripa: pisalo je v delovnem obmodcju, vendar se graficne tablice ne do-
tika.

b. Sveti: pisalo se dotika delovnega obmocja.

c. Ne sveti: pisalo je zunaj delovnega obmocja.
6. Lucka 2
Modra

a. Pocasi utripa: ni povezave Bluetooth.
b. Hitro utripa: Bluetooth ¢aka na seznanitev (za vstop v nacin sezna-

njanja 3 sekunde pridrzite bliznji¢no tipko levo zgoraj).
c. Sveti: seznanitev Bluetooth je uspela.
Rdeca

a. Utripa: baterija je skoraj prazna (<20 %).
b. Sveti: polnjenje.
c. Ne sveti: baterija je polna.

Ko modra in rdeca lucka svetita hkrati, je naprava v vijolicnem stanju.

7. Delovno obmocje

* Slike in seznam so zgolj ponazoritveni. Upostevajte dejanski izdelek.
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3. Vsebina paketa

e Grafi¢na tablica

e Pisalo

e Konice pisala

e Sponka za pisalo

e Kabel USB

e Adapter OTG x 2

e Sprejemnik Bluetooth

* Seznam je zgolj ponazoritven. UposStevajte dejanski izdelek.

4. Povezava
Napravo lahko z ra¢unalnikom poveZzete na naslednje nacine.

4.1. Zic¢na povezava

Ko grafi¢no tablico povezete z racunalnikom, preverite, ali lahko s pisalom upravljate
kazalec.

T T T e T [
I
N
N
I |
OO0 o850

|

s el=]s]-1 3~
r .
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4.2. Brezzi¢na povezava

L
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4.2.1. Povezava prek brezzi¢nega sprejemnika

=
[
\.

Brezzi¢ni sprejemnik prikljuc¢ite v rac¢unalnik, nato pa 3 sekunde pridrzite gumb za
vklop, da vklopite grafiéno tablico.

4.2.2. Povezava Bluetooth (samo Windows 10 ali novejsi / macOS 10.10
ali novejsi)

1. Za vklop graﬁéne tablice 3 sekunde pridriite gumb za vklop, nato pa 3 sekunde

e e

lucka hitro utripa).

2. V racunalniku vklopite Bluetooth in dodajte napravo Bluetooth. Pois¢ite ime
naprave in ga kliknite, da dokoncate seznanjanje (modra lucka sveti).

3. Za izklop naprave 3 sekunde pridrzite gumb za vklop.

4.3. Povezava z napravo iOS

A. Prenesite aplikacijo

V trgovini App Store poiscite ,jibis Paint X* ali ,ibis Paint* ter aplikacijo prene-
site in namestite. Zaradi zdruzljivosti z XPPen priporo¢amo, da jo posodobite na
najnovejso razlicico.

* Navodila za uporabo aplikacije najdete na naSem spletnem mestu.
B. Povezite graficno tablico z napravo iOS

C. Vklopite grafi¢no tablico
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D. Povezava Bluetooth

1. 3 sekunde pridrzite bliznji¢no tipko levo zgoraj na napravi, da vstopite v nacin
seznanjanja (modra lucka hitro utripa).

2. 'V napravi iOS vklopite Bluetooth in izberite grafi¢no tablico, da dokoncate
seznanjanje (po uspesni seznanitvi modra lucka sveti).

08:49 1t 56 .
< Seltings Bluetooth

Bluetooth

Now discoverabie as “Yang¥ang's iPhane

AMA_BT

AirPods

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

AirPods Pro

Apple Watch

1304702297 &% Redmi Note @
DESKTOP-PGUBPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO AS
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E. Nastavite aplikacijo

1. Povezite graficno tablico XPPen. Odprite ibis Paint in tapnite ,Settings* (Na-
stavitve).

2. V nastavitvah poisc¢ite ,,Supported Handwrite Stylus® in izberite ,,XPPen Pen
Tablet*.

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet

[ Pinioion
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F. Nastavite pritisk pisala

1. Vklopite funkcijo zaznavanja pritiska.

Touch Offset

A
> < >

Reset
g Pressure Sensitive Stylus
3D Touch | B
K nRejection

2. S premikanjem tocke na krivulji obc¢utljivosti nastavite obcutljivost pisala na
pritisk.

Pressure Sensitivity

)/ 1530 all
Settings
ity
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G. Nastavite funkcije gumbov pisala

1. Gumbom pisala dodelite funkcije.

Gumb 2
Gumb 1

2. Ustvarite platno in zacnite ustvarjati.
Opombe:

e Gumbe pisala in ob¢utljivost na pritisk lahko prilagodite v aplikaciji.
e Bliznjic¢ne tipke graficne tablice zaenkrat niso na voljo.
e Nastavitve gonilnika zaenkrat niso na voljo, zato obmocja preslikave ni mogoce
prilagoditi.
Stanja mirovanja

Stanje 1: Napajanje iz baterije

e Brez povezave Bluetooth in brez uporabe naprava po 5 minutah preide v stanje

VT

mirovanja. Prebudite jo s pritiskom bliznji¢ne tipke.
e S povezavo Bluetooth in brez uporabe naprava po 30 minutah preide v stanje

v e

Stanje 2: Napajanje iz zunanjega vira ali racunalnika

e Brez povezave Bluetooth in brez uporabe 5 minut naprava preide v stanje
mirovanja, ko je baterija polna. Prebudite jo s pritiskom bliznji¢ne tipke.

e S povezavo Bluetooth in brez uporabe 30 minut naprava preide v stanje miro-
vanja, ko je baterija polna. Prebudite jo s pritiskom bliznji¢ne tipke.

10
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Ce povezava Bluetooth ne deluje pravilno

Povezavo lahko poskusite obnoviti takole:

e Ponastavite Bluetooth tako, da ponovite korake povezovanja. Seznanjena na-
prava se pri tem samodejno izbriSe; nato napravo znova seznanite.

e Ce ste seznanili ved naprav iOS, pred uporabo trenutne naprave prekinite
povezavo Bluetooth med grafi¢no tablico in drugimi napravami.

5. Zdruzljivost

Zi¢na povezava: Brezzi¢ni sprejemnik:  Bluetooth:
Windows 7 ali novejsi Windows 7 ali novejsi Windows 10 ali novejsi
macOS 10.10 ali novejsi macOS 10.10 ali novejsi macOS 10.10 ali novejsi

Android 6.0 ali novejsi Chrome OS 88 ali novejsi
Chrome OS 88 ali novejsi  Linux
Linux

6. Namestitev gonilnika

Da bo naprava pravilno delovala, pred uporabo namestite gonilnik. Gonilnik za svoj
model prenesite s spletnega mesta XPPen (https://www.xp-pen.com).

Opombe:

1. Pred namestitvijo gonilnika zaprite vso protivirusno in grafi¢cno programsko
opremo.

2. Pred namestitvijo odstranite gonilnike drugih grafi¢nih zaslonov ali tablic (¢e
obstajajo).

3. Po konc¢ani namestitvi znova zazenite ra¢unalnik.

4. Za najboljSe delovanje naprave priporo¢amo namestitev najnovejsega gonil-
nika.

11
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6.1. Windows

Razsirite datoteko. Datoteko ,exe zazenite kot skrbnik in sledite navodilom, da
dokoncate namestitev.

12
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6.2. Mac

Razsirite datoteko. Zazenite datoteko ,dmg* in sledite navodilom, da dokoncate na-
mestitev. Odprite Sistemske nastavitve — Varnost in zasebnost — Dostopnost (za
brezzi¢no povezavo: Sistemske nastavitve — Varnost in zasebnost — Dostopnost
in Bluetooth) in kliknite ikono klju¢avnice levo spodaj, da odklenete nastavitve.
Oznacite potrditveno polje levo od aplikacije PenTablet Driver, da omogocite do-
stopnost. Nato znova kliknite ikono kljuc¢avnice, da nastavitve zaklenete.

Security & Privacy

General  FileVault  Firewall | Privacy

@ Accessibility Allow the apps below to control your computer.
= Input Monitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders

@ Sereen Recording

JJ| Media & Apple Music
- HomeKit

8| Bluetooth

§ User Availability

iiii  Security & Privacy

General FileVault Firewall Privacy

® Accessibility Allow the apps below to control your computer.

EE |nput Monitoring -
@ EuDic LightPeek
- Full Disk Access

krita
- Files and Folders G

i

i @i Parallels Desktop
@ Screen Recording —_-

- XD .
n Media & Apple Music ¥ pen PenTablet_Driver

, + -
g HomeKit
?E Bluetooth

€ User Availability

N
B Click the lock to prevent further changes. Advanced... ?

Ce aplikacije PenTablet Driver ni na seznamu, odprite Knjiznica (Library) —
Application Support — PenDriver in gonilnik dodajte ro¢no.

13
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B8 Applications
@ Library

B System

@ Users

#® PenDriver

W Apple

# Application Support
M Audio

@ Bluetooth

m Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

M Components

B Camnncitinne

< Q

@ CrashReporter

8 FLEXnet Publisher
[ Foxit Software

@ GarageBand

M iLifeMediaBrowser
B LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

8 PenDriver

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

6.3. Linux

e Deb: vnesite ukaz ,sudo dpkg -i“, povlecite namestitveno datoteko v okno in
izvedite ukaz.

e Rpm: vnesite ukaz ,sudo rpm -i“, povlecite namestitveno datoteko v okno in
izvedite ukaz.

e Tar.gz: razsirite datoteko. Vnesite ukaz ,sudo”, povlecite datoteko ,install.sh*
v okno in izvedite ukaz.

7. Predstavitev gonilnika

Gonilnik se po namestitvi zazene samodejno. Ce se ne zazene, odprite mapo gonil-
nika in ga zaZenite ro¢no.

e Windows: Start — Pentablet
e Mac: Aplikacije — XP-PenPenTabletPro — PenTablet

Ce naprava ni povezana ali povezava ne uspe, se prikaze naslednje sporocilo. V tem
primeru znova zazenite racunalnik ali gonilnik ali se obrnite na nas servis.

NS
N
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

14
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Ko je naprava uspesno povezana z racunalnikom, se levo zgoraj v gonilniku prikazeta
slika in ime naprave.

Deco LW

Work area

| 7
\ : ¢
y . 5
'\ _— /
s, .
s /

Screen Pen Tablet

Default

Full area Customize active area Proportion
Rotation
® 90° 180° ) 270"
Cancel
Copyright® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3{7649)

Gonilnik lahko hkrati upravlja do 3 naprave. Ko preklopite na napravo, lahko pri-
lagodite njene nastavitve; vse spremembe veljajo samo za to napravo.
Shranjevanje konfiguracije

Po spremembi konfiguracije kliknite gumb ,Store” (Shrani) levo spodaj v vmesniku
gonilnika; sicer bo spremenjena konfiguracija veljala samo do konca trenutne upo-
rabe.

15
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8. Nastavitve naprave

Nastavite lahko naslednje funkcije graficne tablice:

1. Delovno obmocje
2. Nastavitve pisala

3. Bliznji¢ne tipke

e & - «x
Deco LW
Work area
Pen settings Y | B g
K - /
—
5, 5
kW NN i,
Default
Screen Pen Tablet

H

Full area Customize active area Proportion
Raotation
® o 90" 180° 270°
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

* Funkcije se lahko glede na model razlikujejo.
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8.1. Delovno obmocje

V razdelku ,Work Area“ (Delovno obmocje) dolocite preslikavo med delovnim ob-
mocjem naprave in obmocjem prikaza zaslona.

8.1.1. Zaslon

Tukaj nastavite preslikavo med obmoc¢jem prikaza trenutnega monitorja in napravo.

Deco LW

Work area

Default

pen b
4 __

Setfull screen Customize screen area Identify

All monitor(0,0,1920,1080) v

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

Ce uporabljate ve¢ monitorjev v nac¢inu podvajanja, se delovno obmocje naprave
preslika na vse monitorje. Ko se pisalo premika po delovnem obmocju, se kazalec
hkrati premika na vseh monitorjih.

Ce uporabljate ve¢ monitorjev v razsirjenem nacinu, na zavihkih monitorjev izberite
monitor, na katerega naj se preslika delovno obmocje naprave.

Obmocje preslikave monitorja lahko nastavite na dva nacina:

1. Celoten zaslon: celotna povrsina izbranega monitorja.

2. Obmocje zaslona po meri: nastavite ga lahko na tri nacine.

17
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e & - «x
Deco LW
Work area
t[’
— 4
- /
Default
Pen Tablet
r [
J ___
Setfull screen Customize screen area Identify
All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)
Customize screen area
1. Drag to select an area
.
I
-—
A . \ e
2.Use the cursorto select an area
Click to set screen area
3. Coordinates
X0 4 Yo - W 1920 ¥ H 1080 %

a) Izbira z vle¢enjem: v predogledu zaslona povlecite kazalec od ene tocke
do druge.

b) Izbira s kazalcem: izberite ,Click to set screen area“, nato kliknite zgornji
levi in spodnji desni kot obmocja na zaslonu.

c¢) Koordinate: ro¢no vnesite koordinate v polja X, Y, W in H.

Prikaz stevilke zaslona (,,Show display number*)

Prepozna vse priklju¢ene monitorje. Levo spodaj na vsakem monitorju se prikaze
njegova Stevilka.

18
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8.1.2. Grafi¢éna tablica

Tukaj nastavite delovno obmocje trenutne naprave. Gonilnik ponuja naslednje mo-

znosti:

Deco LW

Work area

Pen settings

Default

Screen Pen Tablet

H

Full area Customize active area Proportion
Rotation
L N 90° 180° 270°
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e3f7649)

1. Celotno obmocje: uporabi se celotno delovno obmocje naprave.

2. Aktivno obmodje po meri: nastavite ga lahko na tri nacine.

Customize active area

1. Drag to select an area

2. Use the pen to select an area

3. Coordinates
* H 600 %

s W 1000 %

X0 s Yo

a) Izbira z vleCenjem: v predogledu naprave povlecite kazalec od ene tocke
do druge.

b) Izbira s pisalom: izberite ,,Click to set active area®, nato s pisalom tapnite
zgornji levi in spodnji desni kot obmocja na napravi.
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c¢) Koordinate: ro¢no vnesite koordinate v polja X, Y, W in H.

3. Razmerje: delovno obmocje naprave in izbrano obmocje prikaza se sorazmerno
prilagodita. Ce je na primer razmerje vklopljeno, se krog, narisan na napravi,
na zaslonu prikaze kot krog, del delovnega obmocja pa lahko ostane neizkori-
S¢en. Brez razmerja se lahko krog na zaslonu prikaze kot elipsa.

Zasuk

Napravo lahko nastavite na 0°, 90°, 180° ali 270° v smeri urnega kazalca. Nacin za
levicarje: zasuk za 180°.

8.2. Nastavitve pisala

Ko je pisalo v delovnem obmoc¢ju, ga naprava prepozna in doda v gonilnik. Upora-
bljeno pisalo mora biti zdruzljivo z napravo.

8.2.1. Aplikacija

Gonilnik omogoca nastavitev gumbov pisala in bliznji¢nih tipk za posamezno apli-
kacijo.

Izberite aplikacijo s seznama na vrhu gonilnika, jo oznacite in nato prilagodite njene
gumbe pisala in bliznji¢ne tipke.

Ce na primer izberete aplikacijo in v gonilniku spremenite njeno konfiguracijo, spre-
memba velja samo med uporabo te aplikacije. Ko preklopite na drugo aplikacijo, jo
gonilnik samodejno prepozna. Dodate lahko do 7 aplikacij.

Application m @ @ - *

Deco LW

X3 Elite v

Pen settings

Pen/Eraser v

Shortcut keys

Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [] Mouse mode

Soft Hard
[ ] Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver.3.4.0(e317649)

1. Kliknite ikono ,,+“ desno zgoraj v vrstici aplikacij, da odprete seznam aplikacij.
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2. Izberite aplikacijo med zagnanimi aplikacijami ali kliknite ,Browse* (Prebr-
skaj) in dodajte eno od namescenih aplikacij.

3. Kliknite ,,OK“, da dodate izbrano aplikacijo.

4. Dodano aplikacijo izbriSete tako, da jo izberete in kliknete ikono ,~ desno

zgora] v vrstici aplikacij.

NS
6\5’% Application: m

~
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Default

Ce izberete ,All other applications* (Vse druge aplikacije), nastavitve veljajo za vse
druge aplikacije brez lastne konfiguracije.

8.2.2. Gumbi pisala

Kliknite ,Customize* (Prilagodi) v spustnem meniju, da odprete nastavitve gumbov
in prilagodite funkcije gumbov pisala.

X3 Elite

Pen settings

Pressure settings

Application: m

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved.

1]+
@
(o]
I
x

Pen/Eraser v

Right click v

Right clic

Default

Hardness [J Mouse mode

Soft Hard
Current pressure 0

Windows Ink

Ver:3.4.0(e3f7649)

Pred nastavitvijo funkcije gumba oznadite eno od moznosti ,Keyboard* (Tipkov-
nica), ,Mouse Control“ (Upravljanje z misko), ,Others* (Drugo) ali ,Run Applica-

tion“ (ZaZeni aplikacijo).
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Shortcut key settings

@ Keyboard (up to 20 groups) Wwindows+
Alt+
Mouse control
[ snit [ Leftan ] Rigntat O cm [ space
Left click Middle click Scroll up
) Left double-click Right click Scroll down
Other
Disable Pen/Eraser
Show driver panel Switch monitor
[BVIE] Precision mode

Run application

D Customised name

Alt+

Tipkovnica

Nastavite lahko bliznjico na tipkovnici, na primer ,Alt+A* v programu 3D MAX za
uporabo orodja za poravnavo.

Nastavite lahko tudi kombinacijo ve¢ bliznjic, na primer Ctrl4+-C in Ctrl+V. Ko

Cancel

pritisnete gumb, se vse nastavljene bliznjice enkrat izvedejo.

Windows (Command): dodate lahko kombinacijo s sistemsko tipko. Ce zelite na
primer vnesti Win (Cmd)-+Shift+3, pritisnite Shift+3 in gonilnik sistemsko tipko

doda samodejno.
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Upravljanje z misko

Nastavite lahko kombinacijo upravljanja z misko in tipk. Ce na primer izberete Shift
in levi klik, bliznjica deluje v programih, ki to kombinacijo podpirajo.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups)

Alt+

. Mouse control

Windows+

] shit [] Lemar ] rigntai O] ct [] space ‘
Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘
Other
Disable Pen/Eraser

Show driver panel
[BVIE]

Run application

D Customised name

Drugo

Switch monitor

Precision mode

Natanc¢ni nacin: omeji delovno obmocje na manjse obmodcje, da lahko v njem risete

natancneje.
Zazeni aplikacijo
Zazene izbrano aplikacijo.

Ime po meri

Trenutnim nastavitvam gumbov lahko dodelite lastno ime.
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Nastavitve pritiska

Obcutljivost na pritisk nastavite s krivuljo ,Output® (Izhod) in ,Pen Pressure” (Pri-
tisk pisala) ali z drsnikom.

S funkcijo ,,Current pressure (Trenutni pritisk) lahko preizkusite trenutni pritisk
pisala.

+
Application m E @ & - X
Deco LW
X3 Elite v
Pen/Eraser 4
Rignt click hd
Default
Pressure seftings
Hardness [J mouse mode
Soft Hard
. Current pressure 0
Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resemved. Ver:3.4.0(e317649)

Nagcin miske

Ko pisalo premaknete iz delovnega obmocja, kazalec ostane tam, kjer ste ga pustili,
kot pri migki. Ko je ta nacin izbran, lahko nastavite hitrost kazalca na napravi. Ce
ni izbran, privzeto velja nacin pisala.

Windows Ink (samo Windows)

Windows podpira rokopisni vnos. Ce to funkcijo potrebujete v Microsoft Office,
Whiteboard ali drugi programski opremi, je ne izklapljajte.
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8.3. Bliznji¢ne tipke

Stevilo tipk se razlikuje glede na model; upostevajte dejanski izdelek.

Application m @ @ . x |

Shortcut keys

Batten

Default

K1 B v | K3 At v |
1

K2| E ™ K4 Space v
|
Show all v |

Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)

Prilagoditev

Kliknite ,Customize® (Prilagodi) v spustnem meniju, da prilagodite funkcije tipk.
Koraki so enaki kot pri gumbih pisala (glejte Gumbi pisala).

9. Nastavitve gonilnika

Application B G @ N *

[[] pisable shortcutkeys  [_] Disable pressure

[ pisable message [ pisable it

Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Batten

Default
K1 B h K3 At h
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e317649)
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Onemogoci bliznji¢ne tipke (,,Disable Shortcut Key*)
Onemogoci funkcije in sporocila vseh tipk naprave.

Onemogoci sporoéila (,,Disable Message®)

Ob pritisku tipke se na dnu zaslona ne prikaze nobeno sporocilo.
Onemogoci pritisk (,,Disable Pressure)

Pisalo se ne odziva na pritisk.

Onemogoci nagib (,,Disable Tilt*)

Onemogo¢i uc¢inek nagiba pisala.

Uvoz in izvoz konfiguracije

Konfiguracije lahko uvozite in izvozite, da nastavitve shranite in znova naloZite.
(Pred uvozom ali izvozom spremenjenih funkcij najprej shranite trenutno konfigu-
racijo z gumbom ,Store (Shrani) na levi strani vmesnika gonilnika. Funkcija deluje
samo v istem operacijskem sistemu.)

Diagnosti¢no orodje
Diagnosti¢no orodje lahko uporabite, ¢e se med uporabo gonilnika pojavijo tezave.

Povratne informacije

Ce imate med uporabo gonilnika vprasanja ali predloge, nam lahko na tej strani
posljete povratne informacije.

10. Odstranitev gonilnika

Windows

Odprite Start — Nastavitve — Aplikacije — Aplikacije in funkcije, poiscite ,Penta-
blet”, kliknite ,,Odstrani* in sledite navodilom.

Mac

Odprite Pojdi — Aplikacije, pois¢ite XP-PenPentabletPro, kliknite ,UninstallPen-
Tablet in sledite navodilom.

Linux
e Deb: vnesite ukaz ,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet in ga izvedite.

e Rpm: vnesite ukaz ,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” in ga izvedite.

e Tar.gz: razsirite datoteko. Vnesite ukaz ,sudo, povlecite datoteko ,unin-
stall.sh v okno in izvedite ukaz.
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11. Pogosta vprasanja

1. Rac¢unalnik ne prepozna naprave.

a) Preverite, ali uporabljena vrata USB ra¢unalnika delujejo pravilno. Ce
ne, uporabite druga vrata USB.

2. Pisalo ne deluje.

a) Prepricajte se, da uporabljate pisalo, ki je bilo priloZzeno napravi.
b) Prepricajte se, da je gonilnik pravilno namescen, in preverite, ali so na-

stavitve pisala v gonilniku v redu.

3. Program za risanje ne zazna pritiska pisala, ¢eprav se kazalec pre-
mika.
a) Preverite, ali program za risanje podpira pritisk pisala.

b) S spletnega mesta XPPen prenesite najnovejsi gonilnik in preverite, ali
pritisk pisala deluje v gonilniku.

c¢) Pred namestitvijo gonilnika zaprite protivirusno in grafi¢no programsko
opremo.

d) Pred namestitvijo odstranite gonilnike drugih grafi¢nih zaslonov.
e) Po kon¢ani namestitvi znova zazenite ra¢unalnik.

f) Ce pritisk pisala v gonilniku deluje (Windows: prepricajte se, da je v
nastavitvah pisala v gonilniku vklopljen Windows Ink), zaZenite program
za risanje in znova preizkusite.

4. Crte se pri risanju v programu prikazujejo z zakasnitvijo.

a) Preverite, ali konfiguracija ra¢unalnika (CPU in GPU) izpolnjuje pripo-
roCene zahteve programa za risanje, in ustrezne nastavitve optimizirajte
v skladu s pogostimi vprasanji na uradnem spletnem mestu programa.
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12. Informacije o predpisih

Izjava o skladnosti

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. izjavlja, da sta tipa radijske opreme I'T1060B in
IT850B skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.xp-pen.com

FCC

Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Delovanje je pogojeno z dvema pogo-
jema: (1) naprava ne sme povzrocati skodljivih motenj in (2) naprava mora sprejeti
vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno delovanje.

Opozorilo: Spremembe ali prilagoditve, ki jih stranka, odgovorna za skladnost, ni
izrecno odobrila, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za uporabo opreme.

Opomba FCC: Ta oprema je bila preizkuSena in ustreza omejitvam za digitalne
naprave razreda B v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so namenjene za-
gotavljanju razumne zascite pred skodljivimi motnjami v stanovanjskih okoljih. Ta
oprema ustvarja, uporablja in lahko seva radiofrekven¢no energijo, in ¢e ni name-
SCena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzroca skodljive motnje radijskih
komunikacij. Vendar ni zagotovila, da v dolo¢eni namestitvi motnje ne bodo nastale.
Ce ta oprema povzroca skodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar
je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, naj uporabnik poskusi motnje
odpraviti z enim ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

e Preusmerite ali premestite sprejemno anteno.
e Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

e Opremo prikljucite v vti¢nico v drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je
prikljuc¢en sprejemnik.

e Za pomoc se obrnite na prodajalca ali izkuSenega radijskega oziroma televizij-
skega tehnika.

Opozorilo glede radiofrekvenc¢nega sevanja

Naprava je bila ocenjena in izpolnjuje splosne zahteve glede izpostavljenosti radi-
ofrekvenénemu sevanju. Napravo je mogocCe brez omejitev uporabljati v pogojih
prenosne izpostavljenosti.

Industry Canada

Ta naprava je skladna s standardi RSS Industry Canada za naprave, izvzete iz licen-
ciranja. Delovanje je pogojeno z dvema pogojema: (1) naprava ne sme povzrocati
motenj; (2) naprava mora sprejeti vse motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko pov-
zroCijo nezeleno delovanje naprave.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appa-
reils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) l'utilisateur de
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I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Spremembe: Kakrsne koli spremembe ali prilagoditve, ki jih imetnik dovoljenja za to
napravo ni izrecno odobril, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za uporabo
naprave.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de
I’appareil peut entrainer I’annulation du droit de 'utilisateur a utiliser I’appareil.

Tehni¢ni podatki

Delovna frekvenca: 2402-2480 MHz
Najv. moc: 3,3 dBm
Delovna temperatura: 0-45 °C

Proizvajalec

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.

2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road,
Langkou Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong,
China

Ce potrebujete dodatno pomo¢, se obrnite na nas:
Spletno mesto: www.xp-pen.com
E-posta: service@xp-pen.com

Distributer

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a

190 00, Praha 9 - Liben

www.sunnysoft.si
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PwKoBO/ICTBO 32 MOTpEeOUTENS

1. BoBenenune

bnaromapum Bu, ue u3bpaxre rpaduueH tadnet ot cepusira XPPen Deco. Toa ppkoBoI-
CTBO 3a MOTPEOUTENS ONUCBA MOAPOOHO (PYHKIMUTE U XapaKTEPUCTUKHUTE HA MPOIYKTa.
Mousi, mpodeTeTe 1o, Ipean Ja U3MoI3BaTe NPOAYKTa, 3a 1a OCUrypuTe Oe3onacHara U
IpaBUJIHATa My ynoTpeoa.

[Topann HenmpeKbCHATOTO YCHBBPIIEHCTBAHE HAa MPOIYKTa ChABPKAHUETO MOXKE Ja Ce
pasnuyaBa OoT KpailHUs MPOAYKT U MOXe J1a ObJe MPOMEHEHO 0e3 MpeaBapUTEeIHO YBe-
JIOMJICHHE.

3abesexxka: 300paxeHusTa B ToBa phbKOBOJICTBO Ca CaMO 3a WITFOCTpaIus. PhKOBOACTBO-
TO 3a MOTPEOUTES, IPUIIOKEHO KbM YCTPOMCTBOTO, MOXKE J]a C€ pa3inyaBa B 3aBUCUMOCT
OT MoJIena.

1.1. Onucanu Mmoaen

ToBa pBKOBOICTBO OMHUCBA JIBaTa OE3KUYHU Mojiena ot cepusita, Deco LW u Deco MW.
Te ce M3Moa3Bar Mo €IMH U ChIIl HAYMH U CE Pa3IuvaBar Mo pa3mep:

Monean Deco LW Deco MW

Mogen Ha npoayKra IT1060B IT850B

Pazmepu 315 x 187 x 8,8 mm  259,8 x 157,8 x 8,8

mm

PabotHa obmact 10 x 6 uHua (254 X 8 x 5 mHua (203,2 %
152,4 mm) 127 mm)

bbp3u knaBumm 8 8

Pesomronys 5080 LPI

ITucanka X3 Elite, 6e3 6arepusi, 8192 HuBa Ha HATHUCK,
HakJoH 60°

bexnuna Bpbp3ka Bluetooth 5.0, Bluetooth mpuemuuk

barepus 1000 mAh/3,7V

[Topt USB-C, 3axpanBane 5 VDC, 1 A




PwKoBO/ICTBO 32 MOTpEeOUTENS

2. OO0ur mperyiex Ha MPOAYKTA

| 1ﬁ @ ‘ S
ﬁ r ]
2 B

30 -

1. OtBOD 3a Kaumika
ByToH 3a 3axpaHBaHe
USB-C nopr

bbp3u kinaBumm

I

Nunukatop 1

a. Mura: nucankara e B paboTHaTa 001acT, HO HE JJOKOCBa rpadpuyHus Tadier.
6. Ceru: mucasikara JJOKOCBa paboTHaTa 00JacT.

B. He cBeru: nucankara e u3BbH paboTHaTa 00acT.
6. Nnnukarop 2

Cun

a. Mura 6aBHo: HsAMa Bluetooth Bpb3Ka.

6. Mura 6bp30: ouakBa ce Bluetooth caBosiBane (3a BiHM3aHE B pexXHUM Ha
CABOsIBaHE 33JPBHKTE TOPHUS JIsIB Obp3 KJIABUII HATUCHAT 32 3 CEKyHH).

B. Caetu: Bluetooth ciBosiBaHeTO € ycnemHo.
Yepsen

a. Mura: Hucko HuBO Ha 6arepusra (< 20 %).
6. Caeru: 3apexxaaHe.
B. He cBetu: HamrbJiHO 3ape/ieH.

Koraro cuHUAIT 1 YCPBCHUAT MHAUKATOP CBECTAT CAHOBPEMCHHO, YCTPOI\/JICTBO-
TO € B JIMJIaBO CHCTOSAHHC.

7. PaborHa oOnact

* M300pa’keHUATa U CHUCHKBT Ca CaMo 3a WIIOCTpalus. MepoiaBeH € AeHCTBUTETHUAT
MIPOIYKT.



PwKoBO/ICTBO 32 MOTpEeOUTENS

3. ChabpikaHue HA ONIAKOBKATA

* I'paduuen rabner

* Ilucanka

* HakpaiiHuuu 3a nucasika
» Kimunc 3a nucanka

» USB kaben

* OTG apanTep x 2

* Bluetooth npuemnauk

* CIHCBKBT € caMo 3a WitocTpanusa. MepomaBeH € IeUCTBUTEITHUAT MPOLYKT.

4. CBbp3BaHe

MokeTte 1a CBbpKETE YCTPOMUCTBOTO KbM KOMITIOTHPA MO CIACAHUTE HAYUHMU.

4.1. KaOesHa Bpb3Ka

Cren xaro cBbpkeTe rpaduuHus TableT KbM KOMIIOTHPA, IPOBEPETE Jalld MOXKETE Ja
yIpaBisiBaTe Kypcopa ¢ Mucajkara.
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4.2. be3:XUYHA BPb3Ka
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4.2.1. Cebp3BaHe upe3 0e3:;KMIHUA NPHEMHHK

=
8
"\

Brurouete 6e3:kUYHMS TPUEMHUK B KOMITIOTHPA, CIIE]] KOETO 3a/IphKTe OyTOHA 3a 3aXpaH-
BaHE HATUCHAT 3a 3 CeKyH/H, 32 Ja BKIFOUUTE rpaduaHus Tader.

4.2.2. Bluetooth Bpb3ka (camo Windows 10 niau nmo-noa / macOS 10.10 uiu no-
HOBA)

1. 3agpwxTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHE HATHUCHAT 3a 3 CEKyH/IY, 3a Jla BKJIIOUUTE rpaduy-
HUS Ta0JIeT, ciie]] KOETO 3aphKTe TOPHUS JIIB Obp3 KIaBUII HATUCHAT 3a 3 CeKyH/IH,
3a J1a BiIe3eTe B PEKUM Ha CABOSIBaHE (CUHUAT MHAMKATOP MUTa OBP30).

2. Bxmouere Bluetooth Ha kommroTbpa u no6asetre Bluetooth ycrpoiictBo. Hamepere
UMETO Ha YCTPOMCTBOTO M MIPAKHETE BHPXY HETO, 3a Jla 3aBBPIINTE CIBOSBAHETO
(CUHUMSAT MHIAUKATOP CBETH).

3. 3a 1a U3KITIOUUTE YCTPOHCTBOTO, 3aJpHKTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHE HATHCHAT 3a 3
CEKyH/IH.

4.3. CBbp3Bane ¢ iOS ycTpoiicTBO

A. U3Teriiere NpujioKeHUETO

[Torbpcere ,,ibis Paint X* unn ,,ibis Paint* B App Store, ciieq koeTo U3TerneTe U HHCTaIH-
paiite npuiaoxkeHneTo. 3a cbBMecTUMOCT ¢ XPPen mpenopbuBame a ro akTyaau3upare
710 Hali-HOBaTa BEepCusl.

* HCTpYKIIMM 32 U3MO0JI3BAaHE HA MPHJIOKEHHUETO 111€ HAMEpUTE Ha HaIlIKs yeOCaiT.

B. Cebpikere rpadpununns tadser ¢ i0S ycrpoiicTBoTo
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C. Bkirouere rpaguuHus tadiaer

D. Bluetooth Bpb3Ka

1. 3agpexTe ropHuUs 8B Obp3 KIABUII Ha YCTPOWCTBOTO HATUCHAT 3a 3 CEKyHIM, 3a
Jla BJI€3€Te B PEKUM Ha CIIBOSIBaHE (CHHUAT UHAUKATOP MHUTa ObP30).

2. Bxmouere Bluetooth Ha i10S yctpoiicTBoTO M M30epeTe rpaduyHus TabJeT, 3a /1a
3aBBPIIUTE CIBOSIBAHETO (CJE]l YCIICIIHO CABOSBAHE CHHUAT WHAUKATOP CBETH).

08:49 56 .
< Settings Bluetooth

Bluetooth

AIMA_BT

AirPods

BeatsX

Deco MW

Deco Pro MW

Deco LW

AirPods Pro

Apple Watch

1304702297 4 Redmi Note 9
DESKTOP-PGUBPPL
HUAWEI MatePad Pro

OPPO A8
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E. HacTpoiiTe npu/10KeHHETO

1. Ceoppxete rpaduunus Tadbaet XPPen. OtBopere ibis Paint u mokocHerte ,,Settings*

(Hactpotikm).

2. B Hactpoiikute Hamepere ,,Supported Handwrite Stylus u usbepere ,,XPPen Pen
Tablet*.

3D Touch
SonarPen

Wacom Stylus

XPPEN Pen Tablet
ECTN—
‘

v

[ramposcion
G T

For Professionals
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F. HacTpoiiTe HaTHCKa HA MHCAJIKATA

1. Bxirouere Q)YHKI_II/ISITa 3a YYBCTBUTCIIHOCT Ha HAaTHUCK.

Settings

Pressure Sensitivity

Use Pressure Sensitivity

Touch Offset

g 3D Touch & ;

2. Ilnp3HeTe TOUKATA IO KpuBaTa Ha YyBCTBUTCIHOCT, 3a Aa PEryJInpare 4yBCTBUTCII-
HOCTTa Ha IIucaJjikaTa KbM HATHUCK.

Settings

Pressure Sensitivity

Touch Offset

Suppor

3D Touch | B
" tin
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G. 3anaiite pyHkuuuTe Ha OYTOHMTE HA MUCAJIKATA

1. 3anmaiite GpyHkIMM Ha OyTOHWTE HA MHCAIKATA.

Byrton 2
ByTon 1

Color Paletie

Layer Window

2. Cwb3paiiTe MIaTHO U 3alIOYHETE J]a pUcCyBare.
3alesie:kKu:

* byronure Ha nucankara ¥ 4YyBCTBUTEIIHOCTTA KbM HATUCK MOTaT J1a CE IIEpCOHAIN-
3UpaT B IPWIOKEHUETO.

* bbp3ure knaBumm Ha rpaduyHs TabNeT 3acera He ca TOCTHITHH.

* HacrpolikuTte Ha apaiiBepa 3acera He ca JOCTBIIHH, 3aTOBa 00JIaCTTa HA CHIIOCTA-

BSTHE HE MOXKE JIa C€ MePCOHAN3UPA.

Pesxumu Ha 3acnuBaHe

Cnbcrosinue 1: 3axpanBaHe ot 0aTepusita
* bes Bluetooth Bpb3ka u 6e3 HUKaKBU 1EHCTBUS YCTPOHCTBOTO IPEMUHABA B PEKUM
Ha 3acnuBaHe cies 5 MunyTu. HatucHeTe 6bp3 kiaBuil, 3a 1a o cbOyuTe.
* C Bluetooth Bpb3Kka u 6e3 HUKaKBU JEHCTBHS yCTPOMCTBOTO MPEMHHABA B PEKUM
Ha 3acniuBaHe cies 30 munyTH. HatucHere Obp3 KiaBuil, 3a Ja o chOyauTe.

Concrosinue 2: 3axpaHBaHe OT BbHIICH U3TOYHUK UJIH OT KOMIIKIOTHP

* be3 Bluetooth Bpb3ka u 6e3 aeiicTBUs B MPOABHKEHNE HA 5 MUHYTH YCTPOUCTBO-
TO MPEMHUHABA B PEKUM Ha 3aCIIUBaHE, ClIe]l KaTo OaTepusTa ce 3apeay HaIbIHO.
Harucuere Obp3 Ki1aBuI, 3a 71a TO ChOYIMTE.

* C Bluetooth Bpb3ka u 6e3 nelicTBUs B MpoabDkeHrne Ha 30 MUHYTH YCTPONCTBO-
TO MIPEMHHABa B PEKUM Ha 3aclUBaHe, CJell KaTo OarepusTa ce 3apea HAIbIHO.
HarucHere Obp3 KiaBuill, 3a Ja ro ChOyauTe.

10
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Axo Bluetooth Bpb3kara He padoTH NpaBUJIHO

MoskeTe 1a omuTaTe J1a Bb3CTaHOBUTE BPb3KaTa, KakToO CJICABaA:

* Hynupaiite Bluetooth, karo moBropute cThIKUTE 3a cBbp3BaHe. CABOCHOTO YCT-
POICTBO ce U3TPUBA aBTOMATUYHO IIPU TO3U MPOLEC; CIIE]] TOBA CABOETE YCTPOMC-
TBOTO OTHOBO.

* Ako ca ciBoeHu noBeue ot enHo 10S yctpoiicTBa, npekbcHeTe Bluetooth Bpb3kara
MeXIy rpaduuHus TalleT u IpyruTe yCTPOMCTBA, IPEeIH Jja U3M0I3BaTe TEKYIIOTO
YCTPOMCTBO.

5. CbBMEeCTHMOCT

KaGenna Bpb3ka: be3xku4yeH NpUeMHHUK: Bluetooth:
Windows 7 wiu mmo-HoBa Windows 7 win 1mo-HoBa Windows 10 wmim mo-HoBa
macOS 10.10 wu mo-HoBa  macOS 10.10 mymm mo-HoBa  macOS 10.10 uiam mo-HoBa
Android 6.0 uau mo-HoBa Chrome OS 88 wiu
I0-HOBa
Chrome OS 88 unn Linux
IO-HOBa
Linux

6. Uncraqupane Ha apaiiBepa

3a 1a paboTH YCTPOMCTBOTO MPaBUIIHO, MHCTAIMpaiiTe apaiiBepa npeau ynorpeoda. M3rer-
jete apaiiBepa 3a Bawus Mozel oT yeOcaiita Ha XPPen (https://www.xp-pen.com).

3a0ejIeKKu:
1. Ilpeau uHcTanMpaHeTo Ha ApaiiBepa 3aTBOPETE BCUYKU aHTUBUPYCHM U rpapuuHu
porpamu.

2. Tlpenu MHCTATUPAHETO ACUHCTAUPANTE IpaiBEePUTE HA PYTH TpadUuHU JUCIUICH
WK TabNeTH (ako MMa TaKUBa).

3. Crnen 3aBbpIIBaHE HA HHCTAIUPAHETO PECTAPTUPANTE KOMITIOTHPA.

4. 3a Haii-noOpa paboTa Ha yCTPOICTBOTO NpenopbyBaMe J1a UHCTaJIupaTe Hai-HOBUS
JpaiBep.

11
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6.1. Windows

PazapxuBupaiite ¢aiina. Craprupaiite ¢aiina ,,exe’ Karo afIMUHUCTPATOP U CJeIBaNTe
YKa3aHHUATA, 32 J1a 3aBbPIINTE HHCTAJIUPAHETO.

12



PwKoBO/ICTBO 32 MOTpEeOUTENS

6.2. Mac

PazapxuBupaiite ¢aiina. Craprupaiite ¢aiina ,,dmg* u cnenpaiiTe ykazaHusTa, 3a Ja
3aBppiInTe WHCTanupanero. OtBopere System Preferences (CuctemHmM HacTpoiiku) —
Security & Privacy (Curyproct u noBeputenHoct) — Accessibility (JocTpmHOCT) (32
Oe3xnyHa Bpb3Ka: cbllo U Bluetooth) n mpakneTe BbpXy MKOHaTa C KaTUHAP B JOTHUS
JSB BI'bJ, 32 Jja OTKJIOUMTE HacTpoukute. [locTaBere oTMeTKa B KBaJApaT4yeTo BIISBO OT
npunoxennero PenTablet Driver, 3a na paspemmure noctbnHoctta. Cres ToBa mpakHeTe

OTHOBO BBbPXY MKOHATa ¢ KaTHUHAp, 3a J1a 3aKJII0YUTE HACTPOUKUTE.

i Security & Privacy

General

@ Accessibility

B Input Menitoring
- Full Disk Access
- Files and Folders
G) Screen Recording
3| Media & Apple Music
. HomeKit

8| Bluetooth

| User Availability

FileVault

Firewall | Privacy

i Security & Privacy

General

@ Accessibility

EEE |nput Monitoring

- Full Disk Access

- Files and Folders
Screen Recording
Media & Apple Music

§ +

HomeKit

Bluetooth

User Availability

N
g Click the lock to prevent further changes.

Axo PenTablet Driver He e B crmcbka, otBopete Library — Application Support

PenDriver u no6aBere apaiiBepa pb4HO.

FileVault

¥ pen

Firewall | Privacy

&) Eubic LightPeek

e krita

_EE ., Parallels Desktop

<> PenTablet_Driver

13

Allow the apps below te control your computer.

Allow the apps below to control your computer.

Advanced...
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Applications
@ Library

B System

@ Users

6.3. Linux

* Deb: BbBenere komanara ,,sudo dpkg -1, mirb3HeTe HHCTANALMOHHMS (haili B po-

® PenDriver

@ Apple

® Application Support
M Audio

W Bluetooth

B Caches

M Catacomb

@ ColorPickers

@ ColorSync

@ Components

B Camnncitinne

30pfla U U3MBJIHETC KOMaHaara.

* Rpm: BpBenere komanaara ,,sudo rpm -i*, rurb3HeTe MHCTANAMOHHUS (Al B TIpo-

30pcCla U U3MBJIHCTC KOMaHaara.

» Tar.gz: pazapxuBupaiite ¢aiina. BrBenere xomanmara ,,sudo®, mib3Here (aiina

< Q

@ CrashReporter
8 FLEXnet Publisher
W Foxit Software

PenTablet_Driver
@ PenTabletinfo

@ GarageBand

[ iLifeMediaBrowser
M LetsVPN

M livefsd

M Logic

@ Microsoft

@ PenDriver

»install.sh“ B mpo3opema u n3mpiHeTe KOMaH IaTa.

14
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7. IlpeacraBsine Ha ApaiiBepa

JpaiiBepbT ce cTapTHpa aBTOMaTHUYHO CJIe MHCTAIUPAHETO. AKO HE C€ CTapTUpa, OTBO-
peTe mankaTa Ha JpaiiBepa U ro CTapTUpPAnTe phYHO.

* Windows: Start — Pentablet
* Mac: Applications — XP-PenPenTabletPro — PenTablet

AKO yCcTpOHCTBOTO HE € CBbP3aHO WM Bpb3KaTa € HEyCIIElLIHa, Ce MOsIBSIBA CIEIHOTO Ch-
obmenue. B TakbB ciyuail pecrapTupaiiTe KOMIIOTHPA WK IpaiiBepa HITH C€ CBBPIKETE C
HAaIlIMs CEPBU3.

| X
pen

Dear XPPen users: Hello,please connect the device first.

AKO yCTPOHCTBOTO € CBHP3aHO YCIEIIHO C KOMIIOTHPA, B TOPHUS JISIB BI'BJ HA JIpaiiBepa
ce TMOoKa3BaT u300paKeHUETO U UIMETO Ha YCTPOICTBOTO.

Deco LW

Work area

1 /’
Pen settings I /!
i - b

Screen Pen Tablet

Full area Customize active area Proportion

Default

Rotation
® o 90" 180° 270°
Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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JpaiiBepbT MOXe Aa ynpasisBa A0 3 yCTpoHCcTBa eAHOBpeMeHHO. Cliel KaTo MPEeBKIIo-
YUTE KbM JAJICHO YCTPOWCTBO, MOXKETE Ja MEPCOHAIN3NUPATE HACTPOMKUTE MY; BCHUKH
IIPOMEHU CE OTHACAT CaMO 3a TOBA yCTPOMICTBO.

3ana3BaHe Ha KOHUTypanusaTa

Crnen npomsiHa Ha KOH(UTypalusaTa MpakHeTe Bbpxy OyToHa ,,Store* (3ama3Bane) B 1071-
HUS JISB BI'bJI HA MHTEp(delica Ha apaiiBepa; B MPOTHUBEH Clly4yail mpoMeHeHaTa KoHpuUry-
parnys BaKy caMo 3a TEKyIllaTa CecHsl.

8. HacTpoiiku Ha YyCTPOMCTBOTO

MoskeTe 1a HaCTpOUTE CIICAHUTE PYHKITUU Ha rpaduuHuUs TaOJIeT:
1. PaboTHa obnact
2. Hacrpoiiku Ha nucanakara

3. bbp3u kinaBumm

Deco LW

Work area

Pen set

Shortcut

Batten

Default

N
_ =
T ‘ \ "’,-"’ :
oo

Pen Tablet

Screen

Full area Customize active area Proportion

Raotation

e 90° 180° 270°

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

* dyHKIMUTE MOXKE J1a C€ Pa3InyaBaT B 3aBUCUMOCT OT MOJEJIA.

16
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8.1. PadorHa o0sacT

B pasznena ,,Work Area* (PabotnHa o0mact) 3a1aBate ChIIOCTaBIHETO MEXIY paboTHaTa
o0acT Ha yCTPONCTBOTO M O0JIACTTa HA MMOKa3BaHE HA eKpaHa.

8.1.1. Expan

Tyk 3agaBaTe ChIIOCTAaBIHETO MEXKAY 00JIACTTA HA TOKA3BaHE HA TEKYIIHs MOHUTOP U YCT-
POMCTBOTO.

Deco LW

Work area N

!
) = 7
N
r 1~
s

Set full screen Customize screen area |dentify

Default

All monitor(0,0,1920,1080) v

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved. Ver:3.4.0(e317649)

AKO M3TOJ3BaTe HIKOJIKO MOHHUTOpPA B PEXKUM Ha NyOnaupaHe, paboTHaTa o0iacT Ha yCT-
POWCTBOTO CE CHIIOCTaBs ¢ BCHYKH MOHUTOpH. Koraro nucankara ce IBUXH B paboTHaTa
o0act, KypcopbT c€ IBUXH €JHOBPEMEHHO HA BCHUKH MOHHUTOPH.

AKO U3I0JI3BaTE HAKOJIKO MOHUTOPA B PA3IIMPEH PEKUM, U30epeTe B pa3ienuTe Ha MOHU-
TOPUTE MOHUTOPA, C KOKTO J1a ce ChIIOCTaBU paboTHATa 00JIacT Ha yCTPOMCTBOTO.

OO0nacTTa Ha CHIIOCTABIHE HA MOHHUTOPA MOKE Aa CC 3aaa1€ 110 ABa HAYWHA!

1. Llsam expaH: 1s71aTa MWI01I HA U30paHUs MOHUTOP.

2. HepCOHaﬂmeaHa obJacT Ha CKpaHa: MOXC [1a CC 3a1aAc 110 TPHU HAYWHA.

17



PwKoBO/ICTBO 32 MOTpEeOUTENS

Deco LW

Work area

Pen settings

I
", .

]
o ___

Setfull screen Customize screen area Identify

Default

All monitor(0,0,1920,1080) v
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
Customize screen area
1. Drag to select an area
.
l '

2. Use the cursor to select an area

Click to set screen area

'y
v

3. Coordinates

X0 s Y0 W 1920 ¥ H 1080 %

a) M300p upe3 mrb3raHe: ImWIb3HETE Kypcopa OT e/IHa TOYKa JI0 pyra B perieia
Ha eKpaHa.

6) U36op c xkypcopa: u3bdepere ,,Click to set screen area®, ciies; KOETO MPaAKHETE
BBpXY TOPHUS JISIB M JIOJTHUS JIECEH BI'bJ1 Ha 00JIACTTa Ha EKpaHa.

B) KoopnuHatu: BbBeeTE pHYHO KOOpAMHATUTE B TIosietata X, Y, W u H.

IToxa3Bane Ha HOMepa Ha auciiies (,Show display number*)

Pa3no3naBa BCuukH CBbP3aHU MOHUTOPH. B 10JIHUSA JISIB BI'bJl HA BCEKM MOHUTOD C€E I0-
Ka3Ba HOMEPBT My.

18
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8.1.2. I'paduyen Tadser

Tyk 3anmaBare paboTtHara 001acT Ha TEKYIIOTO yCTPOMCTBO. [paiiBepbT mpeniara cien-
HHUTC BB3MOXHOCTH:

Deco LW

Work area

Pen settings

. v
s I !
i - J
\ — i
/
/
S, —— J
s —— ;
N ) / F

Default

Screen Pen Tablet

o

Full area Customize active area Proportion

Rotation
e 90" 180° 270°
Cancel
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1. Ilsna obOmact: U3Mon3Ba ce 1s1ata paboTHa 00JIacT Ha yCTPOMCTBOTO.

2. IlepcoHanm3upaHa aKTHBHA 00J1aCT: MOXKE JIa Ce 3a/1aJie 110 TPH HAaunHa.

Customize active area

1. Dragto select an area

2.Use the pento select an area

Click to set the active area

A
B

3. Coordinates

X 0 = Yo W 1000 % H 600 ¥

a) M300p upe3 mrp3rane: mIb3HETE Kypcopa OT €IHa TOYKa JI0 pyra B Iperiieaa
Ha YCTPOWCTBOTO.

06) U36op c nmucankara: uzbepere ,,Click to set active area, ciem KOeTo ¢ mucai-
KaTa JIOKOCHETE FTOPHUS JISIB U JOJHHUS JCCEH bI'hJl Ha 00JIaCTTa HA YCTPOUCT-
BOTO.
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B) Koopaunatu: BpBezieTe pbuHO KoopauHarure B nojierara X, Y, W u H.

3. IIponopuus: mamadupa IponopUUOHATHO paboTHATa 00JIACT HA YCTPOHUCTBOTO U
n30panHara o0JiacT Ha rmokasBane. Hampumep rnpu u30paHa mpoTOpIHs KPbI, HApH-
CYBaH Ha YCTPOMCTBOTO, CE MOSIBSIBA HA €KPaHa KaTo KPbI, HO YacT OT paboTHara
00JIacT MOJXKE J1a OCTaHe HEU3MOI3BaHa. be3 mpornopius KpbI'bT MOXKE J1a CE MOSIBH
Ha eKpaHa KaTo eIuIca.

3aBbpTane

Mosxkete na 3apanere ycrpoiictBoro Ha 0°, 90°, 180° mnu 270° no nocoka Ha YaCOBHUKO-
BaTa cTpenka. Pexxum 3a neBuuapu: 3aBbprane Ha 180°.

8.2. Hacrtpoiiku Ha mucajakara

Koraro nucankara e B paboTHara 00JacT, yCTPOIMCTBOTO 51 pa3no3HaBa U s 100aBs KbM
npaiiBepa. M3non3Banara nucanka TpsiOBa 1a € CbBMECTHMA C YCTPOUCTBOTO.

8.2.1. Ilpunoxenue

JpaiiBepbT M03BOJIsIBA Ja 3a4aeTe OyTOHUTE Ha MHCcajKaTa U Obp3UTe KJIABHILIH 32 OIpe-
JeJICHO MPUIIOKEHHUE.

N36epete npuiokeHre OT CIMChKAa B TOpHATA yacT Ha JpaiiBepa, OTMETHETE o U Cie]
TOBA MEPCOHAIN3UPANTE HETOBUTE OyTOHM Ha MUCAJIKaTa U Obp3U KIABHILIH.

Hanpumep, ako u3bepere nNpuiiokeHne U NpoOMEHUTE KOH(UrypanusaTa My B japaiiBepa,
IIPOMSIHATA BaXKU CaMO JI0KaToO M3I0JI3BaTe TOBA MPpHIIOKEHNE. Koraro npeBKIounTe KbM
JPYyTO TIPUIIOKEHHE, IpaiiBepbT IO pa3lo3HaBa aBTOMaTnyHo. Moxere 1a 106aBute 110 7
MIPUIIOKECHMUS.

N
f)\en Application m @ & = X

Deco LW

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Default

Pressure settings

Hardness [J Mouse mode
Soft Hard
- Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright ® 2022 XP-PEN Technology COAll Rights Reserved. Ver.3.4.0(e3f7649)
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1. IlpakHere BbpXy UKOHATA ,,+* TOpE BASICHO Ha JIEHTATa C IPUIIOKEHUS, 3a Ja OTBO-
pUTE CIIUCHKA C PUIIOKEHUS.

2. U3bepere mnpuiiokeHUE OT paboTemuTe MPUIOKEHUS WU IIPAKHETe BBPXY
»Browse* (IIpernen), 3a 1a 100aBUTE HIKOE OT HHCTATUPAHUTE TPUITOKCHUS.

3. Ulpaknere BBpXy ,,OK*, 3a m1a m06aBuTEe M30PAHOTO MPUIIOKCHHE.

4. 3a na uztpuere 100aBeHO MPUIIOKEHUE, N30epeTe ro U IPaKHETe BbPXY MKOHATa
»—  TOPE BISICHO HA JIEHTAaTa C MPUJIOKEHHUS.

NS
A

pen Application m e & - x

P
All other application

X3 Elite v

Pen/Eraser hd

Right click v

Default

Axo uzbepere ,,All other applications* (Bcuuku aApyru npuaoxeHus ), HACTPOHUKUTE BakaT
3a BCUUKHU APYTH MPUIIOKEHUs 0e3 coOcTBeHa KOH(UTypanus.

8.2.2. byToHM Ha mUcajJaKaTa

HIpaxueTe BbpXY ,,Customize* (Ilepconanu3upane) B majamoTo MEHIO, 33 1a OTBOPUTE
HACTpONKHUTE HAa OyTOHUTE U Jla IepcoHann3upare pyHKIuuTe Ha OyTOHUTE HA TUCANIKATA.

Appiication: | [

oG
@
(3]
[
x

Deco LW

X3 Elite v

Pen settings

Pen/Eraser v
Sh

Right click v

Right clic

Default

Pressure settings

Hardness [J Mouse mode
a

Soft Hard

(] Current pressure 0

Windows Ink

Cancel

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)
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[Ipenn nma 3amagere ¢yHkius Ha OyTOH, OTMETHETEe enHa OT ommuute ,.Keyboard*
(KnaBuarypa), ,,Mouse Control* (Ympasnenue ¢ mumika), ,,Others* (Apyru) uimum ,,Run
Application (CtapTupane Ha PUIOKCHHE).

Shortcut key settings [

. Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

Mouse control

[] snit [ vLeftan ] Rigntan [ cm [] space
Left click Middle click Scroll up

Left double-click Right click Scroll down

Other

driver panel

Run application

D Customised name

i+

KnaBuarypa

Mosxere na 3aaaere KJIaBUIIHA KoMOUHaIws, Hapumep ,,Alt+A“ B 3D MAX, 3a na usz-
OJI3BaTe MHCTPYMEHTA 3a MO/IpaBHSIBAHE.

MosxeTe na 3amazere U KOMOMHAIMS OT HSKOJKO KJIABUIIIHM KOMOWHAIMH, Halpu-
mep Ctrl+C u Ctrl+V. [Ipu Hatuckane Ha OyTOHAa BCHMYKH 3a/1aICHU KOMOWHAIMU Ce
U3ITBIIHSABAT BEIHBXK.

Windows (Command): moxere na 1006aBuTe KOMOWHAIUS, ChbpKAllla CUCTEMEH KJa-
Bunr. Hampumep, 3a na BeBenere Win (Cmd)+Shift+3, narucuere Shift+3 u npaiiBepbT
e 100aBy CUCTEMHUS KJIABHUIII aBTOMATHYHO.
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YupasieHue ¢ MUIIKA

MokeTe 11a 3a/1a7ieTe KOMOMHAIMS OT yIpaBJIeHUE ¢ MUIIKA U KiaBuid. Hanpumep, ako
uzbepete Shift u 1s1BO mpakBane, kKoMOMHaNKATA pabOTH B IPOTPAMUTE, KOUTO sl OB~
Kar.

Shortcut key settings

Keyboard (up to 20 groups) Windows+

Alt+

. Mouse control

] shit [] Lemar ] rigntai O] ct [] space ‘

Left click Middle click Scroll up
Left double-click Right click Scroll down ‘

Other
Pen/Eraser
Switch monitor

[BMIE Precision mode

Run application

D Customised name

Hpyru

Pexum 3a MIMPpEUU3HOCT: OrpaHruvaBa pa60THaTa obmact A0 IMO-MaJIKa O6J'IaCT, Taka 4€ aa
MOXCETC Oa pUCyBaTC B HEA MO-IPCHU3HO.

CrapTupaHe Ha PUJIOKEHH

Craptupa u30paHOTO MPUIIOKEHHE.

IMoTpeduTesicko ume

Moxete aa najzere cOOCTBEHO MME Ha TEKYIIUTE HACTPOMKHU HAa OyTOHUTE.
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Hacrpoiiku Ha HaTHCKa

UyBCTBUTETHOCTTAa KbM HATHCK ce peryaupa ¢ kpusata ,,Output (M3xom) u ,,Pen
Pressure* (Hatuck Ha nucankara) Wid ¢ IuTb3rava.

C,,Current pressure* (Texy1 HaTHCK) MOXeTe J1a U3MPOOBATE TEKYIIMs HATUCK HA MHCA-
Kara.

N
é‘en Application m @ o - x

Deco LW

X3 Elite v

Pen/Eraser v

Right click v

Default

Pressure seftings

Hardness [] Mmouse mode
Soft Hard
[ ] Current pressure 0

Windows Ink

Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Resenved. Ver:3.4.0(e317649)

Pe:xxum Ha MUIIIKa

Koraro u3Beznere nucaikara u3BbH paboTHaTa 001acT, KypcophT OCTaBa TaM, KbJIETO CTE
rO OCTaBHJIM, KaKkTO MpH Muinka. Koraro To3u pexxum e u3dpaH, MOXKeTe Ja peryaupa-
T€ CKOPOCTTa Ha Kypcopa Ha YCTPOHCTBOTO. AKO He € u30paH, o moapa3oupaHe BaKu
PEKUMBT Ha MMHCATIKA.

Windows Ink (camo Windows)

Windows noaabpia pbKONMCHO BbBEXAaHE. AKO ce HyXJaeTe OT Ta3u (yHKUUSA B
Microsoft Office, Whiteboard wnm npyr codryep, He 51 U3KITFOUBAMTE.
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8.3. bbp3u KIaBUIIH

BposT Ha kiaBumnTE ce paznuyaBa cCiopea MOENA; MEPOIABEH € JIEUCTBUTEIHUSIT MPO-
JYKT.

Application m

1]+
@
S
1
X

Deco LW

Shortcut keys

Batten

Default
K1 B v K3 Alt v |
|
K2 E v K4 Space v
H
Show all v 1}
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO Al Rights Reserved Ver:3.4.0(e3f7649)

Ilepconaimsupane

[pakuere BBPXY ,,Customize* (Ilepconanu3upane) B maaamoTo MEHIO, 3a J1a TIEPCOHA-
nau3upare QyHKIuuTe Ha KiaBunmure. CTHIKUTE ca ChIMUTE KaTo Mpu OyTOHUTE HA M-
cankara (Bwkrte byToHUM Ha mucankara).

9. HacrTpoiiku Ha apaiiBepa

+
Application B = e ® - X
Deco LW [] pisable shortcutkeys ~ [_] Disable pressure
Work area [] pisable message [] pisable tiit
Pen settings
= Import config Export config

Shortcut keys Diagnostic tool Feedback

Batten

Default
K1 B v K3 Alt v
K2 E v K4 Space v
Show all v
Cancel
Copyright © 2022 XP-PEN Technology CO.All Rights Reserved, Ver.3.4.0(e317649)
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JleakTuBupaHe HA Obp3uTe KIaBuLM (,,Disable Shortcut Key*)

I[eaKTI/IBI/Ipa d)YHKL[I/II/ITe )51 C’bO6IJ_leHI/I$ITa Ha BCUYKH KJIaBHUIIIHW Ha yCTpOfICTBOTO.

JdeakTuBupane Ha cbo0meHusra (,Disable Message*)

HpI/I HAaTHUCKAHC Ha KJIaBUII B JJOJIHATA YaCT HAa CKpaHa HC CC IIOKa3Ba C’bOGH.[CHI/IC.

JeakTuBupane Ha Hatucka (,,Disable Pressure*)

[Incankara He pearupa Ha HaTHUCK.

JdeakTuBupane Ha HakJoHa (,,Disable Tilt*)

JleakTuBupa eexra Ha HAKJIOH Ha MUCAJIKaTa.

HNMnoprupaHe H eKCIIOPTHPAaHe HA KOH(pUTrypauus

MoskeTe 1a uMIIopTHpare U eKCopTHpare KOHPUrypauuy, 3a Ja 3amna3Bare u 3apex/a-
Te HacTpoiikute cu. (IIpenn na mmnopTupare win ekcropTupare MpoMeHeHu (QyHKINH,
II'BPBO 3aIla3eTe TeKyuara KoHpurypamus ¢ 6yrona ,,Store* (3ana3BaHe) ot JisiBaTa cTpa-
Ha Ha uHTep(eiica Ha npaiiBepa. DyHKIMATAa pabOTH caMO B paMKHUTE Ha €IHA U ChIIa
orepalryioHHa CUCTEMA. )

HNHCTpyMEHT 32 TUATHOCTHKA

MoxeTte Jia U3I10JI3BATC MHCTPYMCHTA 34 IMAarHOCTHUKA, aKO Bb3HUKHAT HpO6J'IeMI/I Ipu U3-
ITOJI3BAHECTO Ha L[paﬁBepa.

OoparHa Bpb3Ka

AKO NpH U3NOJI3BAHETO HA JIpaiiBepa UMaTe BBIIPOCH WM MPEIOKEHHS, MOXKETe J1a HU
U3IpaTUTe 00paTHA Bpb3Ka HAa Ta3U CTPAHUIIA.

10. JeuncTrasmupaHe Ha ApalBepa

Windows

OtBopere Start — Settings — Apps — Apps & Features (Crapt — Hacrpoiiku — Ilpuio-
xenust — [Ipunoxenus u Gpynkuun), Hamepere ,,Pentablet, mpakuere Bpxy ,,Uninstall*
(deuncranupane) u clieIBaliTe yKa3aHUATA.

Mac

OtBopere Go — Applications, nHamepere XP-PenPentabletPro, mpaknere Bbpxy
,UninstallPenTablet u cnenBaiite ykazanusTa.

Linux
* Deb: BpBenete xomanpara ,,sudo dpkg -r xp-pen-pentablet” u st usnbineTe.

* Rpm: BeBeneTe komanaara ,,sudo rpm -e xp-pen-pentablet” u s u3nbiIHETE.

» Tar.gz: pazapxuBupaiite ¢aiina. BrBenere komanmara ,,sudo®, mub3HeTe (aiina
,uninstall.sh* B mpo3opera 1 u3nbJIHETe KOMaH/1aTa.
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11.

YecTo 32a1aBaHU BHIIPOCH

a)

a)
0)

. KoMnoTbpbT He pa3no3HaBa yCTPOICTBOTO.

[TpoBepete nanu uznon3sanusaT USB mopt Ha KoMIIOThpa pabOTH HOPMAITHO.
Axo He, usnonszaite n1pyr USB nopr.

. Ilmcankara He padoru.

YBepeTe CC, UC M3II0JI3BATC IIMCAaJIKara, JOCTaBCHA C YCTPOﬁCTBOTO.

VBepere ce, ye IpaiiBepbT € HHCTAIMPAH MIPABUIIHO, U IPOBEPETE AaJI HACT-
pOMKHTE Ha MHcalIKaTa B IpaiiBepa ca HOPMaHU.

. HporpaMaTa 3a PUCYBAHEC HE OTYMTA HATUCKA HA MM CAJIKATA, BLIIPEKHU Y€ Kyp-

COPBT Ce JABHMKH.

a)
0)

HpOBepeTe JaJIi 1IporpamMara 3a puCyBaHEC IOAAbPIKA HATUCK HA IHUCAJIKATA.

W3srernete naii-HOBUs ApaiiBep oT yeOcaiita Ha XPPen u npoBepere nanu Ha-
TUCKBT HA MUCANKaTa paboTu B ApaiiBepa.

[Ipenu nHCTaMMpaHeTo HA IpaliBepa 3aTBOPETE AaHTUBUPYCHUTE U rpauIHuU-
T€ MPOTPaMH.

[Ipenn mHCTanupaHeTo AEUHCTAJIUpalTe ApalBepUTe Ha JPyTru rpadpuyHu
JUCIUIEH.

Cren 3aBbplIBaHE HA HHCTAIMPAHETO peCTapTUpANTe KOMITIOTHPA.

AKO HAaTHCKBT Ha MHUcajJKaTa padotu B apaiiBepa (Windows: yBeperte ce, ue
Windows Ink e akTuBHpaH B HaCTpOWKHTE Ha MUCAKaTa B JApaliBepa), cTap-
THUpaNTE MporpaMara 3a puCyBaHe U OIIUTANUTE OTHOBO.

4. JIuHuMTe M30CTABAT IIPH PUCYBaHe B POrpamara.

a)

[IpoBepete nanu koHpurypauuara Ha kommorbpa (CPU u GPU) otroBapst Ha
MPENOPBUUTEIIHUTE U3UCKBAHUS HA Mporpamara 3a pUCyBaHE, U ONTUMHU3HU-
paiiTe CbOTBETHUTE HACTPONKH CIIOPE]] YECTO 3aJaBaHUTE BHIIPOCH HA O(u-
[uagHus yeOcalT Ha mporpamara.
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12. PeryaaropHa unpopmanus

Jexyiapanus 3a CbOTBETCTBHE

C nacrosmoro Hanvon Ugee Technology Co., Ltd. nexknapupa, 4ye THIIOBETE pagroCh-
opwxenus IT1060B u IT850B ca B chorBercTBHE ¢ JupektuBa 2014/53/EC. ITbnuusr
tekctT Ha EC nmexiapanmsra 3a ChbOTBETCTBHE € JAOCTHIICH Ha CIICIHUS HHTEPHET aJIpec:
WWW.Xp-pen. com

FCC

ToBa ycTpoiicTBo oTroBaps Ha yact 15 ot npaBuinara Ha FCC. PaGorara My e nomqunHeHa
Ha ciefHuTe JBe ycioBus: (1) ToBa ycTpoilcTBO He TpsOBa Aa MPUYMHSABA BPEIHH CMY-
1ieHus U (2) ToBa yCTPOWCTBO TPsIOBa Jja MpHeMa BCUUKH MOJIyY€HU CMYIIEHUSI, BKIIOUU-
TEJIHO CMYIIEHMsI, KOUTO MOTaT J1a IPUYUHAT HexellaHa padoTa.

[penynpexnenue: [Ilpomenn wim MoIUQPUKAIIUN, KOUTO HE Ca U3PUYHO OAOOPEHU OT
CTpaHaTa, OTTOBOPHA 332 CHhOTBETCTBUETO, MOTAT JIa OTMEHSAT IPABOTO HA TIOTPEOUTEIIS A
pabotu ¢ 060pyIBaHETO.

3abenexka Ha FCC: ToBa 06opyaBaHe € H3MUTAHO U € YCTAaHOBEHO, Ye OTrOBaps Ha orpa-
HUYEHUATA 3a HU(PPOBO yCTpoilcTBO 0T Kiac B chmiacHo yacT 15 ot npasunara na FCC.
Te3u orpannueHus ca npeaHazHAYCHH Ja OCUTYPAT pa3yMHa 3aluTa Cpelly BpeIHU CMY-
IIEHUs B XKUIMIIHKU NoMelneHus. ToBa o0opyaBaHe reHepupa, U3I0I3Ba U MOXeE J1a U3-
JTbYBA PaIMOYECTOTHA EHEPTHsI U aKO HE € MHCTAJIMPAHO U U3IOI3BAHO B ChOTBETCTBUE C
MHCTPYKLUUTE, MOXE J]a IPUUMHU BPEAHU CMYLIEHUs B paJuOKOMyHUKanuuTe. Brope-
KM TOBa HSIMa rapaHius, 4e NP1 KOHKPETHA MHCTAIalNs HAMa J]a Bb3HUKHAT CMYILEHUS.
AKko ToBa 000py/ABaHE MPUUMHSIBA BPEJHU CMYLIEHHS B PaIi0- WU TEJIEBU3MOHHOTO IIPU-
€MaHe, KOETO MOXeE J1a C€ YCTaHOBM Ype3 M3K/IIOYBAHE M BKIKOUBAHE Ha 000pYIBaHETO,
HOTPEOUTENAT ce HachpyuaBa Ja ONHUTA Jla OTCTPAHU CMYIICHUATA C €lHa WU [IOBEYE OT
CJIETHUTE MEPKHU:

* IIpenacouere win npeMecTeTe NpueMHaTa aHTEHa.
* VYBenuueTe pa3CcTOSHUETO MEXLy 000PYIBaHETO U MPUEMHHKA.

* Bkirouete 060py;[BaHeT0 B KOHTAKT OT BCpura, pas3jindHa OT Ta3u, KbM KOATO €
CBBbp3aH NPUCMHUKDBT.

° O6’preTe C€ 3a moMoul KbM THPIroBELa U1K KbM OIIMTCH pagruo- U TCIICBU3NOHCH
TCXHHK.

IIpenynpesxaeHue 0OTHOCHO PAIH04€CTOTHOTO U3TBYBAHE

yCTpOfICTBOTO € OICHCHO 1 OTroBapsd Ha 06HII/IT€ HU3UCKBAHUA 3a pauO4CCTOTHA CKCIIO-
3UIHA. YCTpOfICTBOTO MOXKE Ja C€ U3I10JI3Ba 0e3 OrpaHUYCHUA B YCIIOBUA Ha IIPEHOCHUMA
CKCIIO3ULI M.
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Industry Canada

ToBa ycTpoiicTBO OTroBapsi Ha 0CcBOOOZEHUTE OT JinuieH3 ctannaptd RSS na Industry
Canada. PaGorara My e moguuMHeHa Ha clenHUTe JBe ycioBus: (1) ToBa yCTpOWCTBO HE
TpsiOBa Jja MPUYMHABA CMYIIEHUs; (2) ToBa yCTpOMCTBO TpsOBa Ja MpHEMa BCSKAKBU
CMYILEHUS, BKIIOUYUTEIIHO CMYIIEHHS, KOUTO MOTaT Ja MPUYMHAT HEXelaHa paboTa Ha
YCTPOMCTBOTO.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes
: (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage ; (2) I'utilisateur de I’appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

Monudukanus: BeskakBy IpoMeHU MM MOJU(PUKALIMU, KOUTO HE Ca U3PUYHO 0O00pEHU
OT MpHUTEXATEJI Ha pa3pelieHUeTo 3a TOBAa YCTPOMCTBO, MOTaT a OTMEHST IMPaBOTO Ha
oTpeduTens 1a paboTu ¢ yCTPOHCTBOTO.

Toute modification non approuvée explicitement par le fournisseur de licence de 1’appareil
peut entrainer I’annulation du droit de ’utilisateur a utiliser I’appareil.

TexHuuecku TaHHU

PaborHa uecrora: 2402-2480 MHz
Makc. MOIIHOCT: 3,3 dBm
Paborna remneparypa: 0-45 °C

IIpousBoaure.t

Hanvon Ugee Technology Co., Ltd.
2/F, West of 3/F, 4/F, No. 4 Building, Fulongte Industrial Park, Huaxing Road, Langkou
Community, Dalang Street, Longhua District, Shenzhen, Guangdong, China

AXoO ce Hy)KIaeTe OT JOIIbJIHUTEIHA TTOMOII], CBBP)KETE Ce C HaC!
VYeGcaiT: www.xp-pen.com
Nwmeiin: service@xp-pen.com

Huctpubytop
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.bg
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